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TRANSCRIPCIÓ DEL CAPBREU  
DELS CASTELLS DE VILASSAR I BURRIAC1

Coral Cuadrada 
Daniel Piñol-Alabart

1 AMSMB, 7-4-2. 
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f. sense foliar

RUBRICA DEL PRESENT2 / Capbreu rebut en poder de Pere de Fonoye- / da 
notari públich de Gra- / nollers

A [columna]

Abril					     fol.	 7
Abril de Cabrils				    fol. 	 46
Abril, qui antes era Serra			   fol.	 45
Abril, vuy Lledó				    fol.	 7
Agell3					     fol.	 14
Agell					     fol.	 36
Alamany4, vuy Massiques, fuster		  fol.	 5		
Alzina, vuy Colomer			   fol.	 39
Amat					     fol.	 4
Amat, vuy Mas de Cabrils			  fol. 	 41
Amat de Sant Christ			   fol. 	 23
Armengol, olim Garau, después /
Manent					     fol.	 21, 33et 34
Arola Bernat				    fol. 	 23., et 4
Artaguil, vuy Vidal			   fol. 	 3, et 44
Avellà de Cabrils				    fol. 	 33

B [columna]

Bergay, olim Garau			   fol. 	 19
Bonany, vuy Vives			   fol.	 48
Bonany					     fol.	 42
Bonivern, vuy Blanch			   fol.	 48

2 La lletra sembla del segle xvi.
3 Segueix f o i a sobre de la línea de punts hi ha punts suspensius. 
4 Marge esquerre és: Aymeric
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C [columna]

Cabanyes, vuy Casals			   fol. 	 16
Cerola					     fol.	 29
Campins					     fol.	 10
Camp, olim Nadal aprés Ar-/mengol	 fol.	 42
Carbonell				    fol.	 14
Casals, olim Banyeras			   fol.	 16
Casals, olim Sagalar			   fol.	 33
Colomer, olim Diumer			   fol.	 35
Colomer, olim Alzina			   fol. 	 39
Cuquet de Cabrils				   fol. 	 31

D [columna]

Domè[ne]ch, vuy Lo Castell		  fol.	 9
Diumer, vuy Colomer			   fol. 	 35
Duran					     fol.	 31

E [columna]

Elisenda Campins				   fol.	 10
Erola Berenguer per lo Mas Erolas		 fol.	 23

F [columna]

Ferrando					    fol.	 13
Ferrer					     fol.	 9
Ferrer de la Font, olim Verdaguer		  fol.	 12 et 1[6]5

Flor					     fol.	 5 et 39

G [columna]

Galceran de Cabrils			   fol.	 28
Garau per lo Mas Armengol		  fol.	 20. 30

5 Interpretació del contingut per esvaïment de la tinta. Es comprova amb la declaració del foli 16, que correspon 
a l’índex
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f. sense foliar

Garau de Cabrils				    fol. 	 25
Garau, vuy Sabater			   fol.	 11

H [columna]

Homens propis qui fan / servituts		  fol.	 50

I [columna]

Isern					     fol.	 20
Isern, qui vuy és Tremolet /
Et Vehil Boter lo notari			   fol.	 20
Julià					     fol.	 28

L

Lladó

M [columna]

Marquès					     fol.	 39
Mas de Cabrils				    fol.	 41
Mas, vuy Armengol			   fol.	 42
Mascaró, ara Vidal			   fol.	 41
Matheu per lo Mas Arola			   fol. 	 23
Morella, ara Bosch			   fol. 	 9
Morera					     fol.	 17

N [columna]

Nadal, aprés Campins Armengol		  fol.	 42

O [columna]

Orenga, olim Riera et aprés Roure		 fol.	 49
Oliu de Cabrils				    fol.	 46
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P [columna]

Parera					     fol.	 3
Perpinyà, ara Vehil de la Serra		  fol.	 1 et 50
Pi de la Serra				    fol.	 2
Pongem, después Cabanyes, ara Trias	 fol.	 6
Pou					     fol.	 12

Q

R [columna]

Rafart					     fol.	 32
Riba					     fol.	 22
Riera					     fol.	 18
Roldos					     fol.	 15
Roure					     fol.	 6
Roure, aprés Orenga			   fol.	 49

S [columna]

Sabater, olim Garau			   fol. 	 11
Saura					     fol.	 37
Sagalar, ara Casals			   fol.	 33
Serra					     fol.	 13
Serra per Canal, ara Vives			  fol.	 37
Serra, ara Abril de Cabrils			  fol.	 4[5]6

Soler, vuy Torres de Cabrils		  fol.	 44

6 Sobreescrit 5 sobre 4.
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f. sense foliar
T [columna]

Taxoner, vuy Verivol			   fol.	 4
Tolrà					     fol.	 20 et 22
Torra, olim Soler de Cabrils		  fol.	 44
Tria					     fol.	 6
Trilla per lo Mas Flor			   fol.	 8

V [columna]

Verivol olim Taxoner			   fol.	 4
Vehil de la Serra, olim Perpinyà		  fol.	 1. 50
Vehil de Sant Christ, olim Trilla /
per lo Mas Flor				    fol.	 8
Vehil de Sant Christ			   fol.	 17
Vehil					     fol.	 29
Vidal y altres, olim Mascaró		  fol.	 41
Vidal Guillem				    fol.	 43
Vilar Jussà				    fol.	 27
Vives					     fol.	 35
Vives, olim Bonany			   fol.	 48

ARGENTONA / y altres

A [columna]

Ametller Jaume				    fol.	 79
Avellà Pere vide Novell			   fol.	 99

B [columna]

Ballot, olim Rispareda			   fol.	 97
Ballot Guillem				    fol.	 95 et 63
Balla Berenguer				    fol.	 97
Beatriu Francesch				   fol.	 91
Barthomeu Arnau			   fol.	 8[2]7

7 El número 2 escrit amb tinta més fosca i un traç més gruixut.
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Boscà Bernat, vuy Carrera			  fol.	 87
Bovà Bernat				    fol.	 71
Berenguer Pou				    fol.	 98

C [columna]

Cabanyes, olim Estrany			   fol.	 92
Cabanyes, antes Esteva Pere		  fol.	 91
Cabot Pere				    fol.	 73
Cabot ,vuy Carrera inferior		  fol.	 88
Cabot superior subirà Gui- /
llem Joan					    fol.	 95
Canyet Pere				    fol.	 90
Camp Arnau				    fol.	 80
Ciret Guillem				    fol.	 76
Cabanyes, olim Verdaguer			  fol.	 84

D

Despinal					     fol.	 83

E

F [columna]

Far[o]8 Bernat				    fol.	 65
Febrer Jaume				    fol.	 90
Ferrer Berenguer				    fol.	 [5]99
Ferrer Guillem				    fol.	 66
Fredavila Guillem, vuy Viver		  fol.	 7[2]10

Ferrer11 Pere				    fol.	 6[3]12	
Ferrer Bernat				    fol.	 79

8 Sobreescrita, però no es veu quina lletra hi ha a sota. Tinta més fosca i traç més gruixut.
9 Sobreescrit 5 sobre 6 amb tinta més fosca i un traç més gruixut.
10 Sobreescrit 2 sobre 8 amb tinta més fosca i un traç més gruixut.
11 Segueix a la interlínia Gener.
12 Sobreescrit 3 sobre 4. Segueix una anotació no interpretable.
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G [columna]

Gener Francesch				    fol.	 77
Gili Guillem				    fol.	 72

H

I

Iutglar, àlias Riba Guillem			  fol.	 71

f. sense foliar

L [columna]

Lledó de Riudemeya			   fol.	 76
Lledó Martí				    fol.	 92
Lledó Pere fa veurer si és en /
Beatriu					     fol.	 98
Lledó Arnau				    fol.	 99

M [columna]

Matheu Guillem				    fol.	 7[3]13

Moyó Berenguer				    fol.	 68
Moyó Guillem per lo Mas Serra		  fol.	 70

N

Novell Pere				    fol.	 75

O

13 Sobreescrit 3 sobre 4.
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P [columna]

Pins Arnau Barthomeu de Pins		  fol.	 82
Pons Guillem, vuy Moyal			   fol.	 69
Portal Despinal14				    fol.	 83
Portell Berenguer				   fol.	 95
Puig Jaume				    fol.	 8[2]15

Pou Berenguer				    fol.	 9816

R [columna]

Riba Guillem, vide Jutglar			  fol.	 71
Risgaula Guillem, vuy Bellot /et Camp	 fol.	 97
Riudemeya, vide Lladó de /Riudeme[y]17a	 fol.	 76
Roqueta Jaume				    fol.	 67
Rovira Guillem				    fol.	 77

S [columna]

Sabater Bernat				    fol.	 78
Sagrera Pere				    fol.	 75
Saguiu Pere				    fol.	 85
Serra vide Moyó				    fol.	 70
Spi[n]18alp Pernau			   fol. 	 83
Spinalp, vide Portal			   fol.	
Steva ni19,vide Cabanyes
Strany, vide Cabanyes

T 

Torrent Bernat				    fol.	 64

14 Despinal sembla afegit per una altra mà, amb un traç més gruixut.
15 Una altra mà. Sobreescrit 2 sobre 0.
16 Una altra mà.
17 Y corregeix [ll].
18 Sobreescrita.
19 ni, ratllat.
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V [columna]

Verdaguer vide Cabanyes			   fol.	 6420

Viver vide Fredevila			   fol.	 7[2]21

full solt

Este libro se conservaba en / la sacristía de la capilla / del Castillo de Vilasar, de la / 
cual ha sido traído en 2 enero / 186022

f. I en blanc

Noverint23 universi quod ego, Petrus de Boscho, consiliarius et scriptor porcionis 
domini regis, dominus castrorum / de Sancto Vincencio et de Vilassar, cum 
presenti publico instrumento facio, constituo et ordino procuratores meos certos 
et speciales / vos Bernardum Floris, baiulum meum in termino dicti castri de 
Vilassar, Arnaldum Cudina, scriptorem et de domo domini / regis et Franciscum 
Folquerii, oriundum loci Sancti Cucuphatis Vallense, et quemlibet vestrum in 
solidum. Ita quod non oficiatur po-/ tior condicio occupantis non processus 
unius processus alterius impediant immo quod alter eorum inceperit alter vero 
eorum / mediari valeat prosegui et finire procuratores meos certos et speciales 
ad audiendum confesiones per quasvis personas / fiendas de eo quod per me 
teneant et de censibus, agrariis, tributis, exaccionibus, prestacionibus et aliis in 
quibus quamvis / persone cuiuscumque condicionis, status ac dignitatis existant, 
michi dandis ac prestandis quomodolibet teneant racione dictorum / castrorum. 
Et ad compellendum ipsas personas super ipsis confessionibus per easdem fiendis 
illis compulsionibus quibus / vobis melius videat faciendum et ad postulandum 
et requirendum ac petendum instrumenta publica fieri de con- / fessionibus 
supra dictis ad opus mei et vestri meo nomine. Et demum ac omnia et singula 
faciendum, dicendum et requiren-/ dum, postulandum et allegandum pro me et 
nomine meo, in iudicio et extra, in predictis et certa ea quecumque quamcumque 
ad / predictam utilia fiuntur et necesaria ac eciam opportuna et que ego posem se 
ad essem. Promittentes vobis et notario infrascripto / tanquam publice persone 
hec a me legitime stipulanti et recipienti nomine meo et illorum omnium quorum 

20 Segueix a la línia de sota v.
21 Sembla sobreescrit.
22 Lletra del segle xix.
23 Al marge esquerre, número 9 en xifra aràbiga i en color vermell.
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interesere et intere-/ rit ac interesse potest et poterit quoquomodo iudicio iussti 
et iudicatum soliu cum suis clausulis universis et me / habere ratum et firmum 
perpetuo quicquid per vos super premissis et quolibet premisorum. Actum fuerit 
sive gestum et nullo tempore / revocare sub honorum meorum omnium ypotheca. 

Actum est hoc apud castrum de Vilassar prima die aprilis, anno / a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo Quinquagesimo Quarto. 

Sig+num Petri de Boscho predicti, qui hec / firmo. / 
Testes huius rei sunt venerabilis Iacobus de Guerchu, civis Barchinone, 

Bernardus de Casalibus, scriptor et Petrus de Congustello. / 
Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 

terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate / regia notarii ex comissione 
michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam, 
notarium / ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, 
qui hoc instrumenta repertum[…]* / firmatum inter prothocolla dicte scribanie, 
sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notarii et auctoritate honorabile 
vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci / et clausi die 
sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCoXXoQuarto. / 

Guillem Perpenyà, propri⌈ mossèn en Pere Vay de la Serra⌉

[nº 1] Noverint universi quod die martis que fuit vicesima secunda dies aprilis, anno 
a Nativitate Domini Millesimo Tre-/ […]*centesimo Quinquagesimo Quarto. In 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini re-/ 
gis Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam et in presenciam eciam 
Guillelmi Artagil, Petri Floris et Berengarii Dilimerii / termini castri de Vilassar, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Guilelmus Perpiniani, heres 
mansi Perpinyà, / de parrochia Sancti Genesii de Vilassar, constitutus personaliter 
ante presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti, venerabilis / Petri de Boscho 
et Francisci Folquerii, oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad 
hec et alia specialiter / [marge esquerre: Perpinyà] et legitime constitutorum per 
venerabilem Petrum de Boscho, consiliarium et scriptorem porcionis domini 
regis, dominumque / castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et 
iuramento prius prestito per eum ad sancta Dei quatuor Evange-/ lia, manibus 
ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se tenere dictum mansum Perpinyà 
cum domibus ipsius / et honoribus et possesionibus ipsius universis pro dicto 
venerabili Petro de Boscho, et sub dominio et alodio ipsius pro quibus / domibus 
et eius quintanis terminatis ab oriente in tenedone d’en Nadal et partim in carraria 
que ibi est, a meridie in / dicta carraria, ab occiduo in tenedone mansi Riera ⌈et 
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partim in tenedone d’en Tria ⌉ et partim in tenedone mansi Verdagerii, et partim 
in tenedone mansi / de Trilea; dat et facit de censu in festo Nathalis Domini 
quatuor solidos monete barchinonense de terno et unum par / gallinarum in 
festo Sanctorum Petri et Felicis mensis augusti et duas quarterias ordei et decem 
octavos spelte et unam / quarteriam frumenti ad mensuram Granullariorum. Et 
pro uno orto con me clauso iuxta locum vocatum Mas / 

f.II

Oliver unum par pullorum in mense madii. Et de honoribus qui sunt in plano 
dat agrarium de fructibus, panis, / quintum et braciaticum, et de fructibus 
vini eiusdem quintum et de honoribus montaneis, scilitet de pane, tascham et 
braciati-/ cum et de vino tascham. Et est certum quod de gleba dicti mansi tenet 
quandam peciam terre que est in loco vocato / subtus carrariam massaderiam pro 
monasterio Sancti Marcialis de Montesigno sub agrario quinti et braciatici, ter-/ 
minatam ab oriente in torrente, a meridie in tenedone d’en Parera, ab occiduo in 
tenedone ipsius in (sic), et a circio in carraria merca / -dera. Item tenet quandam 
domum cum ortello in sacraria per eclesiam Sancti Genesii de Vilassar sub censu 
octo denariorum monete quaternalis et confessus fuit sub virtute dicti iuramenti 
quod est homo proprius dicti castri de Vilassar; et dat in-/ tratas et exitas et 
redempciones, intestias, exorquias et tempore guerre guaytam solitam in dicto 
castro, et iovas et traginis, / famades et podades, et que facit jornals quando et 
quociens opera fiunt in scuracione vallis dicti castri et in murs eiusdem / castri. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me, notarium supradictum, que fuerunt acta / die mense et anno ac loco 
predictis presentem me dicto notario et testibus supradictis./ 

/ Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate / regia notarii 
ex comissione michi facta per Berengarium Simonis, filius Francisci Simonis, 
quondam notarium / ville Granullariorum, penesquem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum/ firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notavi et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi 
feci / et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo 

CCCCoXXoQuarto. Cum litteris suprapositis in linea XIIa ubi dicitur: «et partem 
in tenedone d’en Tria». /
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Frances Pi propri

[nº 2] Noverint universi quod die martis que fuit vicesima secunda dies aprilis 
anno a Nativitate Domini Millesimo / Trecentesimo Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei, Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis 
Ara-/ gonum, notarii publici per totam Cathaloniam et in presencia eciam Guillelmi 
Artagil, Petri Floris et Berengarii Dilmerii termini castri / [marge esquerre: mas 
Pi]de Vilassar, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum Franciscus de 
Pinu, heres mansi de Pinu de parrochia Sancti Genesii / de Vilassar et termini 
dicti castri de Vilassar constitutus personaliter ante presenciam Bernardi Floris, 
baiuli subscripti, venerabi-/ lis Petri de Boscho et Francisci Folquerii, oriundi loci 
Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter / et legitime 
constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, consiliarium et scriptorem 
porcionis domini regis et dominumque / [marge esquerre: home propi] castrorum 
de Sancto Vincencio ac de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestato ad 
sancta Dei quatuor Evangelia / manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se 
esse hominem dicti castri, et dat intratas et exitas, et redempciones / et eciam tenet 
pro dicto castro et sub dominio et alodio ipsius castri dictum mansum de Pinu et 
omnes et singulas / eius honores, terras et possessiones, exceptis hiis que inferius 
continentur, et dat de fructibus panis et vini de / quintanis tascham et braciaticum 
et de fructibus panis et vini quos deus dedit in honoribus de plano agrarium / 
in festo Sancti Felicis unam quarteriam frumenti⌈spelte et dictas quarterias orde 
ac unam quarteriam⌉ ad mensuram Granullariorum, et in festo Nathalis Domini 
unum par / gallinarum et tres solidos pro questia. Propterea dixit se tenere pro 
venerabili Petro de Montetornesio et sub dominio et / alodio ipsius quendam 
campum terre in dicta parrochia loco vocato a Sant Johan, sub agrario tercii. Item 
dat / domino dicti castri iovas et traginis et jornals quando et quociens opera fiunt 
in scuracione vallis dicti castri in / muro eiusdem castri. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium / supradictum que fuerunt acta die mense et anno ac loco 
predictis presentem me dicto notarium et testibus supradictis. / 

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate / regia notarii ex comissione 
michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium / ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum[…]* / firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notarii et auctoritate honorabile vicarii 
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Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci / et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCoXXoQuarto. / Cum 
suprapositis in linea XIIIIa: «spelte et duas quarterias ordei et unam quarteriam» / 

f. 3
Guillem Artagil⌈[…] s mossèn és en Nicolau Vidal ⌉

[nº 3] Noverint universi quod die martis que fuit vicesima secunda dies aprilis 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecente-/ simo Quinquagesimo Quarto, 
in presencia mei, Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Arago-/ num, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Petri Floris et Berengarii Dilmerii, termini castri de Vila-/ ssar, testium ad hec 
specialiter vocatorum et rogatorum, Guillelmus Artegil, heres mansu Artegil de 
parrochia Sancti Ge-/ nesii de Vilassar et termini castri de Vilassar, constitutus 
personaliter ante presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti, venera-/ bilis 
[marge es: Artaguil,] Petri de Boscho et Francisci Folquerii, oriundi loci Sancti 
Cucuphatis VVallense, procuratorum ad hec et alia specialiter / et legitime 
constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, consiliarium et scriptorem 
porcionis domini regis, dominumque / castrorum de Sancto Vincencio et de 
Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evan-/ 
gelia, manibus ipsius corporaliter tacta et confessus fuit se tenere pro dicto castro 
de Vilassar tres pecias terre, quarum / due sunt contigue et sunt in termino dicti 
castri de Vilassar in loco vocato de Ortagil, alias Moyó. Et terminatur / ab oriente 
in tenedone de Moyó, a meridie in carrarono de Moyó, ab occiduo in torrente de 
Gordey, a circio / in honore d’en Gordey , et alia est in loco vocato a la Rocha, et 
terminatur ab oriente in tenedone de Aroles, a meridie / in riaria de Artagil, ab 
occiduo in tenedone d’en Perpinyà, a circio in tenedone d’en Materó, de quarum 
fructibus panis / dat tascham et braciaticum et de fructibus vini, tascham . 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum ins-/trumentum 
per me notarium supradictum que fuerunt dicta die et anno ac loco predictis 
presentem me dicto notario et pre-/ sentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate / regia notarii ex comissione 
michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium / ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, 
qui hoc instrumentum repertum / firmatum inter prothocolla dicte scribanie, 
sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notavi et auctoritate honorabile 
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vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigenda scribi feci / et clausi die 
sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCoXXoQuarto.

Pere Perera propri

[nº 4] Noverint universi quod die martis que fuit vicesima secunda dies aprilis 
anno a Nativitate Domini Millesimo Tre-/ centesimo Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis / 
Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam et in presencia eciam Guillelmum 
Artegil, Petri Floris et Berengarii Dil-/ merii termini castri de Vilassar, testium 
ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus Perera, heres mansi Perera, 
de parro-/chia Sancti Genesii termini castri de Vilassar, constitutus personaliter 
ante presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti, venerabi-/ lis Petris de Boscho 
et Francisci Folquerii, oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum 
ad hec et alia specialiter / legitime [marge esquerre: mas Parera] constitutorum 
per venerabilem Petrum de Boscho, consiliarum et scriptorem porcionis domini 
regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et 
iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus / 
ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se esse hominem proprium, solidum et 
affocatum dominum dicti castri, cum intratis, exitibus / redempcionibus, intestiis 
et exorquiis, et tenet pro eo dictum mansum cum omnibus et singulis honoribus 
et possessionibus, exceptis subscriptis et dat de honoribus / monteanarum de 
fructibus, panis, tascham et braciaticum et de vino, tascham et de fructibus 
honorum de plano, quintam et braciaticum de pane et / de vino quintum, et de 
censu predictorum tres solidos et unum par gallinarum in festo Nathalis Domini, 
et in festo Sancti Felicis unam quarteriam fru-/ menti et unam quarteriam spelte 
ad mensuram Granullariorum, et guaytam solitam tempore guerre. Item facit 
confratrie de Carotitulo duas / quarterias ordei ad dictam mensuram de censu, 
quas dicta confratria recepit super predictis.Item dixit se tenetur pro capella 
Sancte Marie / dez Viver unam fexiam terre in loco vocato a la Riera in dicta 
parrochia sub agrario tercio. Item pro monasterio Sancti Michaelis de Fallio 
tenet / una fexia terre in dicta parrochia loco vocato a Sant Christ, sub agrario 
tercio. Item per confratria predicta duas pecias terre, iuxta mansum predictum / 
ad agrarium tercium. Item pro monasterio Sancti Marcialis unum campum terre 
in dicta parrochia iuxta dictum mansum ad agrarium tercium. Item dixit / quod 
habet pro proprio et francho suo alodio quandam peciam terre in dicta parrochia 
iuxta dictum mansum, terminatur ab oriente in alodio dicti castri tene-/ done sua 
et partim in tenedone Bernardi de Mulnaria et d’en Morera a meridie in tenedone 



86

Coral Cuadrada i Daniel Piñol-Alabart

sui met alodio ⌈ dicti castri ab occiduo et tenedone sui met alodio ⌉ monasterii 
Sancti Marcialis, a circio / in carraria que ibi est. 

Et de predictis dicti procuratoris petierunt fieri publicum instrumentum 
per me, notarium supradictum, que fuerunt acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis./

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate / regia, notarii 
ex comissione michi facta per Berengarium Simonis, filius Francisci Simonis, 
quondam notarium / ville Granullariorum, penees quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum et / firmatum inter prothocolla 
dicte scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notarii et 
auctoritate honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigenda 
scribi feci / et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini 
Mo CCCCoXXoQuarto./ Cum suprapossitis in linea XVIIIIa ubi dicitur: «dicti 
castri ab occiduo in tenedone sui met alo-/ dio». 

f.IIII 4
Bernat de Erola propri, hereu del mas Amat24

[nº 5] Noverint universi quod die martis, que fuit vicesima secunda dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecen-/tesimo Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis / 
Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam et in presencia eciam Guillelmi 
Artagil, Petri Floris et Berengarii / Dilmerii, termini castri de Vilassar, testium ad 
hec specialiter vocatorum et rogatorum, Bernardus de Erola, heres mansi / Amati 
[marge esquerre: mas Amat]25 de parrochia Sancti Genesii de Vilassar et termini 
dicti castri de Vilassar, constitutus personaliter antem pre-/ senciam Bernardi 
Floris, baiuli subscripti, venerabilis Petri de Boscho et Francisci Folquerii, oriundi 
loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter legitime 
constitutus per venerabilem Petrum de Boscho, / consiliarum et scriptorem 
porcionis domini regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de 
Vilassar, dixit et iu-/ ramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor 
Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessus / fuit se tenere pro dicto 
castro de Vilassar dictum mansum cum omnibus et singulis eius terris, honoribus / 

24 Aquesta frase està escrita en lletra de mòdul més petit i més cursiva. A sobre hi ha una frase sobrelineada 
il·legible. 
25 Amat està escrit damunt de Arola, que apareix ratllat. 
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et possessionibus et se esse hominum proprium, solidum et affocatum dominum 
dicti castri de Vilassar, pro quibus est assuetis dare et facere de censu domino 
dicti castri, quolibet anno in festo Sancti Felicis, unam quarteriam et mediam 
bladi et unam quar-/ teriam et mediam spelte ad mensuram Granullariorum, et 
tres vuytans frumenti ad dictam mensuram. Et in festo / Nathalis Domini, duos 
solidos et octo denarios et duo paria gallinarum bonarum et receptibilium. Et in 
festo Pasce / Resureccionis Domini, unum denarium. Et in festo Sancte Crucis 
mensis madii, tres solidos. Et in festo Pentecostes, unum / denarium. Preterea 
dixit quod de omnibus fructibus quos Deus deditur in quadam pecia terre que 
est in dicta / parrochia de Vilassar in loco vocato Ascunyal et tenet per dictum 
castrum et dat agrarium tasche. 

Et de / predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum, que fuerunt acta die et anno / ac loco predictis 
presentibus me, dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis./

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate egia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate / regia notarii ex comissione 
michi facta per Berengarium Simonis, filius Francisci Simonis, quondam 
notarium / ville Granullariorum, penesquem dictem scripture detinebantur, 
qui hoc instrumentum repertum / firmatum inter prothocolla dicte scribanie, 
sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notarii et auctoritate honorabile 
vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigenda scribi feci / et clausi die 
sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCoXXoQuarto.

Berenguer Toxoner [propi, creu si seria en Varivol]26

[nº 6] Noverint universi quod die martis, que fuit vicesima secunda dies aprilis 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Quarto in 
presencia mei, Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis 
Aragonum, / notarii publici per totam Cathaloniam et in presencia eciam Guillelmi 
Artagil, Petri Floris et Berengarii Dilmerii, termini castri / de Vilassar, testium 
ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Berengarius Toxoner, parrochie et 
termini castri de Vilassar, / constitutus personaliter ante presenciam Bernardi 
Floris, baiuli subscripti, venerabilis Petri de Boscho et Francisci Folquerii / 
oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter 
legitime constitutorum per venerabilem Petrum de / Boscho, consiliarium et 
scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio 
et de Vilassar dixit / et iuramento prius per cum prestito ad sancta Dei quatuor 

26 Aquesta frase està escrita en lletra de mòdul més petit i més cursiva.
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Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessus / [marge esquerre: pessa 
Ajumir ]fuit se esse hominem proprium, solidum et affocatum domini castri de 
Vilassar et tenetur pro dicto castro de Vilas-/ sar quandam peciam terre partim 
in ortibus plantatam in dicta parrochia de Vilassar, in loco vocato Ajumir, 
terminatorum ab / oriente in tenedone Petri Geraldi, a meridie et ab occidente 
in tenedone d’en Casals, a circio in tenedone de n’Avallanet /, et dat domino dicti 
castri de omnibus fructibus agrarium octave partis. 

Et de hiis dicti procuratores petierunt fieri / publicum instrumentum 
per me notarium supradictum, que fuerunt acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et / presentibus eciam testibus supradictis. / 

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate / regia notarius 
ex comissione michi facta per Berengarium Simonis, filius Francisci Simonis, 
quondam notarium / ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum, / firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigenda scribi 
feci / et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo 

CCCCoXXoQuarto.

f. 5
Eimerich Alamany

[nº 7 ] Noverint universi quod die martis, que fuit vicesima secunda dies aprilis 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Quarto 
in presencia mei, Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, / notarii publici per totam Cathaloniam et in presencia eciam 
Guillelmi Artagil, Petri Floris et Berengarii Dilmerii termini castri / de Vilassar, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Eymericus Alamany parrochie 
et termini de Vilassar, constitutus / personaliter ante presenciam Bernardi 
Floris, baiuli subscripti, venerabilis Petri de Boscho et Francisci Folquerii / 
oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter 
legitime constitutorum per venerabilem Petrum de / Boscho, consiliarium et 
scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio 
et de Vilassar dixit / et iuramento prius per cum prestito ad sancta Dei quatuor 
Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit / se tenetur pro dicto 
castro de Vilassar ⌈quadam peciam terre que est in parrochia de Vilassar⌉ in loco 
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vocato a sa Mercadera. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en / Bergay, a 
meridie in tenedone d’en Palou e de n’Amat, ab occiduo in tenedone d’en Salvà, a 
circio in tenedone / d’en Carbonell, de cuius fructibus vini dat tascham et de pane 
braciaticum domino dicti castri. 

Et de predictis / dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum, que fuerunt acta die et anno ac / loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentbus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate / regia notarii ex comissione 
michi facta per Berengarium Simonis, filius Francisci Simonis, quondam 
notarium / ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, 
qui hoc instrumentum, repertum / firmatum inter prothocolla dicte scribanie, 
sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notarii et auctoritate honorabile 
vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigenda scribi feci / et clausi die 
sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCoXXoQuarto. 
Cum suprapositis in linea VIIIIa ubi / dicitur: «quadam peciam terre que est in 
parrochia de Vilassar». 

Pere Flor

[nº 8] Noverint universi quod die martis, que fuit vicesima secunda dies aprilis 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Quarto in 
presencia mei, Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis 
Aragonum / notarii publici per totam Cathaloniam et in presencia eciam Guillelmi 
Artagil, Petri Floris et Berengarii Dilmerii termini castri / de Vilassar, testium 
ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus Floris, parrochie / et termini 
dicti castri de Vilassar, [constitutus personaliter ante presenciam Bernardi Floris, 
baiuli subscripti]* Alamany venerabilis Petri de Boscho et Francisci Folquerii / 
oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter 
legitime constitutorum per venerabilem Petrum de / Boscho, consiliarium et 
scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio 
et de Vilassar dixit / et iuramento prius per cum prestito ad sancta Dei quatuor 
Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confes-/ sus [marge esquerre: 
Vallmorena] fuit se tenetur pro dicto domino castri de Vilassar unam peciam 
terre in dicta parrochia de Vilassar, in loco vocato a Vallmorena. Et terminatur 
ab oriente in tenedone mansi de Nogaria, a meridie in tenedone mansi Felicis et 
partim in tenedone d’en Vengut, / ab occiduo in tenedone de Boschà, a circio in 
tenedone d’en Vives de Sant Christ sub agrario sixti de eius fructibus./ Item, tenet 
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pro dicto castro quandam peciam terre in dicta parrochia de Vilassar, loco vocato 
Serra de Comadoat terminatam / ab oriente in tenedone d’en Marquès, a meridie in 
tenedone d’en Çabater, ab occiduo in tenedone d’en Dilmer, a circio in / tenedone 
mansi Armengol, sub agrariis de fructibus vini sextam partem et Moyó podiam, 
et de pane sextam partem / et braciaticum. Item, pro dicto castro tenet quandam 
peciam terre vinea plantatam in dicta parrochia loco vocato Gordey, / terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Ledó et partim in tenedone d’en Julià, a meridie in 
tenedone d’en Bonany e d’en / Gordey, ab occiduo in tenedone d’en Materó, a 
circio in tenedone de na Torayona, et dat agrarium, tasche et braciaticum / de 
pane et de vino tascham. Item tenet pro dicto castro quandam peciam terre 
partim plantatam vitibus in dicta parrochia, loco / vocato Serra davall Morena, 
et terminatur ab oriente in tenedone ipsius et alodio confratrie de Carotitulo et 
partim in tene-/ done d’en Casteller, a meridie in tenedone d’en Sirers, ab occiduo 
in tenedone de n’Aroles, et a circio in tenedone d’en Materó / et dat in pane sextum 
et braciaticum, et de vino sextum. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me / notarium supradictum, que fuerunt acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testis supradictis./

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate / regia notarii ex comissione 
michi facta per Berengarium Simonis, filius Francisci Simonis, quondam 
notarium / ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, 
qui hoc instrumentum, repertum / firmatum inter prothocolla dicte scribanie, 
sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notarii et auctoritate honorabile 
vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigenda scribi feci / et clausi die 
sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCoXXoQuarto. / 
Cum litteris rasis et esmendatis in linea Va ubi dicitur: / «constitutus personaliter 
ante presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti». 

f. VI
Frances Riera ⌈ mossèn Norenga⌉ 

[nº 9] Noverint universi quod die martis, que fuit vicesima secunda dies aprilis 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecen-/ tesimo Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei, Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini / regis 
Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam et in presencia eciam Guillelmi 
Artagil, Petri Floris et Berengarii Dilmerii / termini castri de Vilassar, testium 
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ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Franciscus de Riaria, parrochie et 
termini castri de Vilas-/ sar, constitutus personaliter antem presenciam Bernardi 
Floris, baiuli subscripti, venerabilis Petri de Boscho et Francisci Folquerii 
oriundi / loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter 
legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, / consiliarium et 
scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio 
et de Vilassar, dixit et iuramento prius / per eum prestito ad sancta Dei quatuor 
Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confes-/ sus fuit se tenere pro dicto 
castro de / Vilassar quandam peciam terre plantatam vitibus in dicta parrochia 
loco vocato Gordey. Et terminatur ab oriente in tenedone [marge dret: Gorday] / 
d’en Pi, et partim in quadam via Mulnera, a meridie in tenedone d’en Domènech, 
ab occiduo similiter, a circio in tenedone Guillel- mi Carbonelli, et dat de pane 
tascham et braciaticum et de vino tascham. Item tenet quandam peciam terre 
vitibus plan-/ tatam in dictus loco vocato Gordey. Et terminatur ab oriente in 
tenedone d’en Moyà, a meridie similiter, ab occiduo in / tenedone d’en ⌈de n’Artagil, 
a circio in tenedone⌉ Gordey, et dat de omnibus expletis tascham. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum / 
per me notarium supradictum, que fuerunt acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testis supradictis./ 

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate regia notarii 
ex / comissione michi facta per Berengarium Simonis, filius Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, pe-/ ties quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumenta repertum / firmatum inter prothocolla 
dicte / scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et 
auctoritate honorabile vicarii Barchinone, / in hanc publicam formam redigenda 
scribi feci et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a / Nativitate Domini 
Mo CCCCoXXoQuarto. Cum suprapossitis in linea XIIIa ubi dicitur: «Artagil a 
circio in tenedone d’en».

Berenguer Tria ⌈ [manso] uxor Petri Ponigens, alias Tria [Capraria ⌉ 

[nº 10] Noverint universi quod die martis, que fuit vicesima secunda dies aprilis 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quinquagesimo / Quarto, 
in presencia mei, Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam et in presencia eciam / 
Guillelmi Artagil, Petri Floris et Berengarii Dilmerii / termini castri de Vilassar, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Berengarius de Trilea et 
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Constacia, / eius uxor, heresque mansi de Trilea, constitutus personaliter ante 
presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti, venerabilis Petri de Boscho et 
Francisci Folquerii, oriundi loci Sancti / Cucuphatis Vallense, procuratorum ad 
hec et alia specialiter legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho,/ 
consiliarium et scriptorem porcionis domini / regis, dominumque castrorum 
de Sancto Vincencio et de Vilassar dixit et iuramento prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius corporaliter tac-/ ta, confessus 
fuerint se tenere pro dicto castro quandam peciam terre in dicta parrochia, loco 
vocato Gavarrera. Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Aroles, a / meridie 
in tenedone d’en Morot e de n’Aulonadas e d’en Pera, ab occiduo in tenedone d’en 
Bonivern, a circio in tenedone d’en Pera. Et aliam fexiam sive campum terre [marge 
dret: Gavarres]/ loco vocato Campmajor. Et terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Roudor e d’en Carbonell, a meridie in tenedone d’en dicti castri ⌈ab occiduo in 
tenedone d’en Villar et partim dicti castri ⌉, a circio in tenedone d’en Villar [marge 
dret: Campmajor] / e d’en Casals. Et aliam fexiam terre loco vocato Campmajor. Et 
terminatur ab oriente in tenedone d’en Çabater e de n’Agell, a meridie in tenedone 
d’en [marge dret: Campmajor] / Ponç e d’en Çabater, ab occiduo in tenedone d’en 
Perpinyà, a circio in tenedone dicti castri. Et aliam fexiam terre in dicto loco. Et 
terminatur ab oriente in tenedone [marge dret: en dit lloc] / de n’Isern, a meridie 
in tenedone d’en Sanrà, ab occiduo d’en Boschà, a circio in tenedone d’en Carbonell 
et dant quintum et [marge dret: quint y bras] / braciaticum, et alia fexia terre in 
loco vocato a·s Parayó. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Tria, a meridie 
in tenedone Felicis et ab occi- [marge dret: Satje]/ duo in tenedone d’en Colomer, 
a circio in tenedone d’en Villar, et dat sixtum. Et unam fexiam terre que est loco 
vocato a Casals. Et terminatur [marge dret: a·s Parayó/ ab oriente in tenedone 
d’en Casals, a meridie in tenedone d’en Bonivern, riaria publica inde transentem, 
ab occiduo in tenedone dicti [marge dret: Riera] / castri, a circio in tenedone 
d’en Casals, et dat tascham. Item, aliam fexiam terre a Gordey. Et terminatur ab 
oriente in tenedone d’en Verdaguer [marge dret: a Casals] / a meridie in tenedone 
d’en Moyà et partim in tenedone d’en Riera et partim in tenedone d’en Riera (sic) 
et partim in tenedone d’en Perpinyà, ab [marge dret: tasca] / occiduo in tenedone 
d’en Gordey, a circio in tenedone d’en Tria. Et dant de eius fructibus tascham. 

Et de predictis dicti procuratores [marge dret: a Gordey] pe- / tierunt fieri 
publicum instrumentum per me notarium supradictum, que fuerunt acta die et 
anno ac loco predictis, presentem me dicto notario et presentibus / eciam testis 
supradictis. / 

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate reegia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate / regia notarii 
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ex comissione michi facta per Berengarium Simonis, filius Francisci Simonis, 
quondam notarium / ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum / repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigenda scribi / feci et 
clausi. Cum suprapositis in linea VIIIIa ubi dicitur: «ab occiduo in tenedone d’en / 
Villar et partim dicti castri». 

f.
Guillem Abril ⌈mossèn Jacme Abril⌉ 

[nº 11] Noverint universi quod die martis, que fuit vicesima secunda dies aprilis 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quin-/ quagesimo Quarto 
in presencia mei, Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum notarii pu-/ blici per totam Cathaloniam et in presencia eciam 
Guillelmi Artagil, Petri Floris et Berengarii Dilmerii termini castri de Vilas-/ sar, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Guillem Abril, parrochie 
et termini dicti castri de Vilassar, constitu-/ tus personaliter ante presenciam 
Bernardi Floris, baiuli subscripti, venerabilis Petri de Boscho et Francisci Folquerii 
oriundi loci / Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter 
legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, con-/siliarium et 
scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio 
et de Vilassar dixit et iuramento / prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor 
Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuerint se tenere pro / dicto 
castro de Vilassar quandam peciam terre que est in dicta parrochia de Vilassar, 
[in loco vocato]* torrent de / Canyamàs. Et terminatur ab oriente in tenedone 
Petri Amici e d’en Morell, a meridie in tenedone de Soler et / Geraldi Simonis, ab 
occiduo in tenedone uxoris dicti Geraldi Simonis, a circio in tenedone d’en Gener. 
Et / dat de pane tascham et braciaticum, et de vino tascham. Item aliam fexiam 
terre in dicta parrochia loco vocato / Fontanella. Et terminatur ab oriente in 
tenedone d’en Duran, a meridie in via qua itur a Orrius, ab occiduo / in tenedone 
d’en Geronella, a circio in via publica, et dat nonam partem et braciaticum de pane 
et de vino / nonam partem. /

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum, que / fuerunt acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 



94

Coral Cuadrada i Daniel Piñol-Alabart

scribanie Petri de Fonoyeda, / quondam, auctoritate regia notarii ex / comissione 
michi facta per Berengarium Simonis, filium Fran-/cisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub dicto 
kalenda-/ rio iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in hanc / publicam formam redigenda scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno / a Nativitate Domini Mo CCCCoXXoQuarto. Cum 
litteris rasis et esmendatis in linea VIIIIa / ubi dicitur: «in loco vocato». 

Guillem Abril per lo mas27 [Amadó mossèn manso Ledó] 

[nº 12] Noverint universi quod die martis, que fuit vicesima secunda dies aprilis 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quin-/ quagesimo Quarto 
in presencia mei, Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum notarii pu-/ blici per totam Cathaloniam et in presencia eciam 
Guillelmi Artagil, Petri Floris et Berengarii Dilmerii termini castri de Vilas-/ sar, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Guillelmus Aprilis de Cabrils 
et de parrochia et termini dicti castri / de Vilassar, constitutus personaliter ante 
presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti, venerabilis Petri de Boscho et / 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec 
et alia specialiter legitime constitu-/ torum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de / 
Sancto Vincencio et de Vilassar dixit et iuramento prius per eum prestito ad sancta 
Dei quatuor Evangelia, manibus / ipsius [marge esquerre: Mas Amat de Cambrils ⌊ó 
Amadó ⌋] corporaliter tacta, tutor ut asservit datus et constitutus et assignatus per 
curiam castri de Vilassar / persone et bonis Sancie, pupille filie comunis Nicolao 
Rubei, quondam, et Sancie uxor eius, viventi, de dictus / mas d’en Gem Amat de 
Cambrils et quod dictus dominus dicti castri hec ibi homines et feminas in dicto 
manso / Amat. Et quod peciam terra in qua sedent domus dicti mansi terminatur 
ab oriente in tenedone de n’Armangol, e de / [marge esquerre: Cañamàs]Tolrà, 

a meridie in tenedone mansi de Podiols, ab occiduo in riaria e d’en Roudor 
partim, a circio in tenedone / d’en Roudor et Guillelmi Geraldi. Item, tenet dicta 
pupilla pro dicto castro quinque pecias terre quarum / due vocantur Canyamar 
et una Istarum, scilicet superior. Terminatur ab oriente et a circio in tenedone de 
n’Armengol / e d’en Riera, a meridie in tenedone d’en Cuquet, ab occiduo in riaria 
et d’en Flor; terminatur ab oriente in tene-/ done Guillelmi Geraldi, a meridie 
in tenedone Bernardi Erola, ab occiduo in tenedone d’en Veyll. Item unam / que 

27 Segueix Roig ratllat.
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est a les Parets. Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Armengol, a meridie in 
mari, ab occiduo in tenedone / d’en Vermel, a circio in tenedone d’en Ledó e d’en 
Veyl, et aliam iuxta domum de na Serra. Et terminatur ab / oriente in tenedone 
de n’Erola, a meridie in tenedone ⌈ de na Serra, ab occiduo in riaria, a circio in 
tenedone⌉ Guillelmi Geraldi et due sunt a Solivella, quarum altera / terminatur 
superior ab oriente in tenedone d’en Veyll, a meridie in tenedone mansum Pinol, 
ab occiduo similiter, a circio / in tenedone de n’Arola. Item inferior terminatur ab 
oriente in tenedone de n’Armengol, a meridie in tenedone de n’Erola / ab occiduo 
in tenedone d’en Tolrà e de n’Armengol, a circio in tenedone de n’Erola et unam 
[a Claperols]*./ 

f. VIII

Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Carbonell, a meridie in tenedone 
Guillelmi Geraldi, ab occiduo in tenedone d’en / Vives, a circio in tenedone 
d’en Raffart de quibus prestat de censu in festo Sancti Felicis unam quarteriam 
ordei et unam quar-/teriam spelte et mediam quarteriam frumenti ad mensuram 
Granullariorum. Et in festo Nathalis Domini unum par galli- / narum uno anno et 
in sequenti [anno] unam gallinam et sexdecim denarios et in mense madii decem 
denarios et obulum. Item habet / septem pecias terre in loco vocato a·z pou et alie 
a ses  Brugueres quasi contiguas. Item unam als Torrells. Et terminatur ab oriente / 
in pariliata dicti castri, a meridie in mari, ab occiduo in tenedone d’en Ledó, a 
circio in tenedone d’en Flor e de Arola. Item alia a les / Serres. Et terminatur ab 
oriente in tenedone d’en Raffart, a meridie in tenedone Petri Amati, ab occiduo in 
tenedone d’en Riera / e d’en Salvà e d’en Morera, a circio in tenedone Petri Amati 
e d’en Morera. Item, aliam a Ferruc. Et terminatur ab oriente / in tenedone d’en 
Vives, a meridie in tenedone de n’Armengol, ab occiduo in camino curribili, a 
circio in tenedone d’en Veyll e de n’/ Arola. Item aliam a·z Pou. Et terminatur ab 
oriente et a meridie in tenedone d’en Tolrà, ab occiduo in riaria dez Pou, a circio / 
in tenedone de n’Armengol, de quibus dat quintum et braciaticum de pane et de 
vino quintum. Item aliam a Casals. Et terminatur / ab oriente in tenedone d’en Flor, 
a meridie in tenedone de Veyll e de n’Arola, ab occiduo in tenedone d’en Raffart / a 
circio in tenedone Guillelmi Geraldi de qua dat sixtum de omnes fructibus. Item, 
duas pecias terre nemorosas in loco vocato / Abril quasi contiguas iuxtam riariam 
vocatam dez Salt e d’Abril et unam a Fornet . Terminatur ab oriente in riaria, 
a meridie in / tenedone de n’ Armengol, ab occiduo in tenedone d’en Riera, a 
circio in tenedone d’en Salva, et unam iuxta mansum Aval / la mar. Et terminatur 
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ab oriente in riaria, a meridie in tenedone de n’Avallà, ab occiduo in tenedone 
de n’Armengol, a circio in / tenedone d’en Ledó et tres pecias terre in nemore 
loco vocato a Ereme Golonchs, quarum una terminatur ab oriente et a circio / 
in tenedone de n’ Armengol, a meridie in tenedone d’en Raffart, ab occiduo in 
tenedone Petri Amati, et alia terminatur ab oriente in tenedone / d’en Casals, a 
meridie et ab occiduo et a circio in tenedone de n’Ermengol et alia undique in 
tenedone de Armengol e de Erola e de G[uillelmi]. / Geraldi. Item, duas pecias 
terre loco vocato assa Cirera , in parrochia d’Argentona, et altera terminatur 
ab oriente in tenedone de n’ / Ermengol, a meridie in tenedone de n’Abeyà, 
ab occiduo in tenedone Petri Duran, a circio in tenedone Guillelmi Duran, et 
alia terminatur / ab oriente in tenedone de n’Armengol, a meridie in tenedone 
de Abeyà, ab occiduo in tenedone d’en Veyll, a circio in tenedone Guil-/ lelmi 
Duran, de quibus dat tascham et braciaticum de pane et de vino tascham. Item 
dat denarium unum in festo Pasche et / in festo Pentecostes unum caseum anno 
quo teneat pecudes. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum / 
per me notarium supradictum, que fuerunt acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supra-/ dictis./ 

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini / regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione / michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, penes / quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla 
dicte / scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et 
auctoritate honorabile vicarii Barchinone,/ in hanc publicam formam redigenda 
scribi feci et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate / Domini Mo 

CCCCoXXoQuarto. Cum rasis et correctis in linea XXIIIIª «unam a Claperols.»/ 

[vuy Vehil de Sant Christ] Jacme Trila ⌈ homo ⌉ propri e sa muller proprietària 
per lo mas Flor, seria en Vayl de St.[…] 

[nº 13] Noverint universi quod die martis, que fuit vicesima secunda dies aprilis 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quin-/ quagesimo Quarto 
in presencia mei, Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia / eciam 
Guillelmi Artagil, Petri Floris et Berengarii Dilmerii termini castri de Vilas-/ sar, 
testium ad hec specialiter vocatorum / et rogatorum, Iacobus de Trilea de Manso 
Floris et Guillelma eius uxor, heres ipsius mansi Floris, constitutus personaliter 
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ante presenciam Bernardi Floris, baiuli / subscripti, venerabilis Petri de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec 
et alia specialiter legitime constitutorum / per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum 
de Sancto Vincencio et de Vilassar dixerunt et iura-/ [marge esquerre: Mas 
Flor] mento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus 
ipsius corporaliter tacta, confessi fuerint se esse homines proprios, solidos et 
affocatos / domini dicti castri de Vilassar cum intratis, exitibus, redempcionibus, 
intestis et exorquiis et tenetur pro dicto domino mansum predictum Flor cum / 
omnibus et singulis eius terris, honoribus, tenedonibus et posesionibus propterea 
aliqua subscripta ad censum anuum unius quarterie spelte et sex octavariorum 
ordei / et unus octavum et medii frumenti in festo Sancti Felicis ad mensuram 
Granullariorum, et in festo Nathalis Domini unum par gallinarum et quindecim 
denariorm / et in mense madii duorum solidorum. Et de fructibus bonorum 
subscriptorum dat agrarium domino supradicto, scilicet de fructibus illius pecie 
terre que est a Campmajor quintum et / braciaticum et de fructibus unius pecie 
terre que est in loco vocato a la Bruguera quintum et braciaticum et de fructibus 
unius pecie terre que ibi est quintum et / braciaticum ⌈et de fructibus illius pecie 
terre que est als pou quintum et braciaticum⌉ et de illa pecia terre que ibi est illud 
met agrarium et de quadam fexieta terre que ibi est dictum agrarium et de illa pecia 
terre / qui est in loco vocato assa Buada dat agrarium quintum et braciaticum, et de 
una pecia terre que est asa Gavarrera dat quintum et braciaticum / et de illa pecia 
terre que est a·s Pontonal dat quintum et braciaticum de pane et de vino quintum, 
et de illo campo terre vocato Casals dat sixtum; et de illa / pecia terre nemorata in 
loco vocato Munt Cabrer dat tascham et braciaticum de pane et de vino tascham, 
et de duabus peciis terre que sunt a les Parets / et una a les Cortelles et de duabus 
fexiis terre que sunt a Cabrils et unam peciam terre nemorosa que est a puig Ledó 
et alia que est a Rovet nichil/ dat immo comprehendintur sub dicto censu; una 
cum domibus dicti mansi et terra in qua dicte domus construhuntur tamen tenet 
pro monasterio Sancti Pauli de Ma- / ritimo qua[...]orum pecias terre quarum una 
est iuxta litus maris, als Clapers, et alia est al Perelló, et alia a Rovet et alia iuxta 
domos dicti mansi / sub censu decem solidorum dicto monasterio dandorum. 
Item tenet per venerabilem Petrum de Muntornès duas pecias terre, unam in 
loco vocato al Perelló et / aliam a Munyal ad agrarium quintum. Item, tenet per 
monasterium de Clarano tres pecias terre quasi contiguas loco vocato Camp Sent 
Pere, / sub agrario tercio et dant dicto domino intratas, exitas, redempciones et 
guaytam et operas ut predicit. 
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Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri / publicum instrumentum 
per me notarium supradictum, que fuerunt acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini / regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione / michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, penes quem / dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie,/ sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam / formam redigenda scribi feci et 
clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate / Domini Mo CCCCoXXo 
IIIIº./ Cum suprapossitis in linea XIIIª ubi dicitur: «et de fructibus illius pecie 
terre que est a·s pou quintum et braciaticum»./ 

f.9
Pere Ferrer

[nº: 14] Noverint universi quod die martis, que fuit vicesima secunda dies aprilis 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Quarto in 
presencia mei, Petri de Fonoyeda, auctoritate [illus]*trissimi principis domini 
regis Aragonum notarii / publici per totam Cathaloniam et in presencia eciam 
Anthonii de Gradu et Guillelmi Ortagil termini castri de Vilassar,/ testium ad 
hec specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus Ferrarii, parrochie et termini dicti 
castri de Vilassar, constitutus / personaliter antem presenciam Bernardi Floris, 
baiuli subscripti, venerabilis Petri de Boscho et Francisci Folquerii oriundi loci / 
Sancti Cucuphatis Vallense [marge esquerre: mas Ferrer], procuratorum ad hec 
et alia specialiter legitime constitu-/ torum per venerabilem Petrum de Boscho, 
con-/ siliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar dixit et iuramento / prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuerit 
se tenere pro dicto castro / quandam domum cum quandam fexia terre et area et 
contiguis que est in dicta parrochia. Et terminatur in simul ab oriente / in riaria, a 
meridie in tenedone ipsius met quam tenet per monasterium Sancti Marcialis ab 
occiduo in camino / quo itur apud Barchinonam, a circio in tenedone de n’Eroles, 
alodio Sancti Genesii, pro quibus facit dicto domino / dicti castri de Vilassar, 
scilicet pro domo et area de censu unum par gallinarum in festo Nathalis Domini, 
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et de re-/ siduo facit agrarium quintu et braciatici. Item, tenet pro dicto domino 
quandam peciam terre partim vitibus plantatam in / dicta parrochia [marge 
esquerre: cens Gordey] loco vocato Gordey ad agrarium tasche de fructibus vini 
et de pane tascham et braciaticum. 

Et de / predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum, que fuerint acta die et anno ac / loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini / regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione inde / facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, penes / quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scri-/ banie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc / publicam formam redigenda scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCo / 
XXoQuarto. Cum raso et correcto in secunda linea ubi dicitur: «illu»./

Elicsen Domenega ⌈manso mossèn Bosch⌉

[nº 15] Noverint universi quod die martis que fuit vicesima tercia dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Tre-/ centesimo Quinquagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
re-/ gis Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Guillelmi Verdaguerii et Berengarii Vil-/ lar, testium ad hec specialiter vocatorum 
et rogatorum, domina Elicsendis Domenega de dictis parrochia et termino / castri 
de Vilassar, constituta personaliter antem presenciam Bernardi Floris, baiuli 
subscripti venerabilis Petri de Boscho, et Francisci Folquerii, oriundi loci Sancti 
Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter legitime constitu-/ 
torum per venerabilem Petrum de Boscho, consiliarium et scriptorem porcionis 
dictum regis, dominumque castrorum / [marge esquerre: mas Domènech] de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eam prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia ma-/ nibus ipsius corporaliter tacta, confessa fuit 
se esse feminam propriam, solidam et affocatam dicti castri/ tamen et que tenet 
mansum Domènech obligatum sibi pro dotem sua, in quo manso habet dominus 
dicti castro / homines et feminas pro eo quia dictus mansus est cum eius honoribus 
alodium dicti castri. In quo manso / dictus domine recipit scilicet de omnibus 
fructibus, quos deus dat de quadam carraria qua itur apud / Granullarios usque 
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in domos mansi, tascham et braciaticum et unam quarteriam guade ad mensura 
Gra- / nullariorum, de residuo scilicet de orto et quintanis usque in dicto manso 
unum par gallinarum et mediam quarteriam / frumentum ad dictam mensuram. 
Item facit iovas et traginis. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum / instrumentum 
per me notarium supradictum, que fuerint acta die et anno ac / loco predictis, 
presentem me dicto notario et pre-/ sentibus eciam testibus supradictis./ 

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione / inde facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, penes quem / dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie,/ sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc / publicam formam redigenda scribi 
feci et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini / Mo 

CCCCoXXoQuarto.

f. X
 Elicsen Campins ⌈mossèn Salvator Campins⌉

[nº 16] Noverint universi quod die mercurii que fuit vicesima tercia dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis 
Aragonum, notarii / publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Guillelmi 
Verdaguerii et Berengarii Vil-/ lar, parrochie et termini castri / de Vilassar, testium 
ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, domina Eicsendis, uxor Guillelmi de 
Campins, quondam,/ de dictis parrochia et termino castri de Vilassar, constituta 
personaliter antem presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti / venerabilis 
Petri de Boscho et Francisci Folguerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, 
procuratorum ad hec et alia / specialiter legitime constitutorum per venerabilem 
Petrum de Boscho, consiliarium et scriptorem porcionis domini / regis, 
dominumque castrorum / [marge esquerre: mas Domènech] de Sancto Vincencio 
et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eam prestito ad sancta Dei / quatuor 
Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessa fuit se tenere sub dominio 
et alodio dicti castri / de Vilassar quandam peciam partim plantatam vitibus que 
est in dicta parrochia in Valle de Cabrils / [marge esquerre: Tunyol] loco vocato 
Tunyol, terminatam ab oriente in tenedone de n’Abril, a meridie in tenedone d’en 
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Roig , ab occiduo / in tenedone Petri Guerau et partim in tenedone d’en Casals, 
a circio in tenedone d’en Bargay, de qua / [marge esquerre: Bonets] facit octavam 
partem et braciaticum de pane et de vino et de aliis fructibus octavam partem. Item, 
aliam / peciam terre in dicta valle, loco vocato a·s Bonets, satam iuxta capellam 
Sancte Crucis et terminatur ab oriente / in tenedone Bernardi Erola, a meridie in 
tenedone de n’Armengol, ab occiduo in tenedone de na Miquela, alodio / [marge 
esquerre: Comadoat] hospitalis Sancti Iohannis Barchinone, a circio in tenedone 
d’en Riba e dat dictum agrarium. Item, tenet quandam peciam / terre vitibus 
plantatam, que est in dicta parrochia loco vocato Comadoat per dictum dominum 
dicti castri ad agra-/ rium quinti de vino et de pane quintum et braciaticum. 

Et de hiis dicti procuratores petierunt fieri / publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac / loco predictis, 
presentem me dicto / notario et presentibus eciam testibus supradictis./ 

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini / regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione / inde facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, penes quem / dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub / dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam / formam redigenda scribi 
feci et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo 

CCCCoXXoQuarto./

Guillelma Morella ⌈ mossèn Bosch ⌉

[nº 17] Noverint universi quod die mercurii que fuit vicesima tercia dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii publici / per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Francisci Riera et Bonanati Geraldi, parrochie et termini castri de Vilassar, 
testium / ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, domina Guillelma Morella, 
heres mansi Morell, uxorque Guillelmum Morell dicte / parrochie et termini 
castri de Vilassar, constituta personaliter ante presenciam Bernardi Floris, baiuli 
subscripti venerabilis Petri de / Boscho et Francisci Folguerii oriundi loci Sancti 
Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter legitime constitu-/ 
[marge esquerre: mas Morell] torum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad 
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sancta Dei quatuor Evangelia manibus ipsius corpo-/ raliter tacta, confessa fuit de 
voluntatem dicti viri sui et dictus Guillelmus Morell quod ipsi sunt hominis proprii, 
solidi et affocati, cum intratis, exitibus, redempcionibus, intestiis et exorquiis, et 
quod tenent pro dicto domino dicti castri de Vilassar dictum mansum Morell, 
cum omnibus et singulis honoribus et possessionibus, bonis et tenedonibus 
eiusdem, et quod de hono-/ ribus que sunt in plano dant agrarium quinto et 
braciatici domino supra dicto de pane et de vino quintum, et de monta-/ neis dant 
agrarium tasche et braciaticum de pane et de vino tascham, et de domibus mansi 
de quintanis et aqua ad rigandum faciunt de censu [subratllat] / in festo Nathalis 
Domini tres solidos et duos denarios et unum par gallinarum in festo Sanctorum 
Petri et Felicis mensis augusti unam / quarteriam frumenti et unam quarteriam 
ordei et unam quarteriam spelte, prout terminatur quintane in quibus domus dicti 
mansi constru-/ huntur ab oriente et meridie in tenedone dicti castri, ab occiduo 
in tenedone d’en Villar, a circio in carraria qua itur ad fontem castri de Vilas-/ sar 
et partem in torrente que ibi est, in quo censu includitur una pecia terre qui est a 
Vallmorena, propter quod tenent quandam peciam terre que est in loco vocato / 
Conomina per monasterio Sancti Marcialis, et alium trocium terre que est in loco 
vocato a la riera, quam tenent per Petrum de Montornès./ 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario / et presentibus eciam testibus supradictis./ 

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate regia notarii ex comissione / 
inde facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam notarium 
ville Granullariorum, penes quem dictem / scripture detinebantur, qui hoc 
instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub dicto 
kalendario / iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in hanc publicam formam redigens / scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCoXXoQuarto./

f. 
Bonanat Guerau, propri ⌈ mossèn en Sabater ⌉

[nº 18] Noverint universi quod die mercurii que fuit vicesima tercia dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis 
Aragonum,/ notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Francisci 
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Riera et Guillelmi Geraldi, parrochie et termini castri / de Vilassar, testium ad 
hec specialiter vocatorum et rogatorum, Bonanatus Geraldi, de dictis parrochia 
et termino castri de Vilassar, constitutus personaliter ante presenciam Bernardi 
Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et Fran-/ cisci Folquerii oriundi 
loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter legitime 
constitutorum per venerabilem / Petrum de Boscho, consiliarium et scriptorem 
porcionis domini regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de Vilas-/
sar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia 
manibus ipsius corporaliter tacta, confessus / [marge esquerre: puig Ferrer] / fuit 
se esse hominem proprium dicti castri, et tenetur pro dicto castro de Vilassar 
quandam peciam terre vinee plantatam / que est in dicta parrochia in loco vocato 
nemus Podii Ferrarii ad agrarium tasche et braciatici de pane et tascham / de vino. 
Item, tenet pro dicto castro quandam peciam terre nemorosam que est in dicta 
parrochia de Vilassar in loco / vocato a ça calm et dat agrarium octave partis de 
omnibus fructibus. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt / fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto / notario et presentibus eciam testibus supradictis./ 

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate regia notarii ex / comissione 
inde facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam notarium 
ville Granulla-/ riorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui hoc 
instrumentum repertum firmatum inter protho-/ colla dicte scribanie, sub dicto 
kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vi-/ carii 
Barchinone, in hanc publicam formam redigens / scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCoXXoQuarto./

Guillem Guerau propri⌈ mossèn […] Gerau ⌉

[nº 19] Noverint universi quod die mercurii que fuit vicesima tercia dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecen-/ tesimo Quinquagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Ara-/ gonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Francisci Riera et Bonanati Geraldi, parrochie et termini / castri de Vilassar, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Guillelmus Geraldi, de 
dictis parrochia et termino castri de Vilassar, constitutus personaliter antem 
presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de / Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec 
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et alia specialiter legitime / constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcionis ⌈domini regis ⌉, dominumque castrorum de / 
Sancto Vincencio et de Vilassar, [dixit et iuramento prius per eum prestito]* ad 
sancta Dei qua-/ tuor Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit 
se esse hominem proprium, solidum et / affocatum dicti castri de Vilassar. Et tenet 
pro eo quandam peciam terre que est in dicta parrochia, in loco vo-/ cato Confré, 
plantatam, et quod dat dicto domino agrarium tasche et braciatici de pane et vino 
tascha. Et / quod tenet per en Tolrà quandam domum in qua inhabitat a Cabrils, 
sub censu sex denariorum ipsi a·n Tol-/r’a solvendorum in nuda percepcione, et 
dictus en Tolrà tenet sub dominio et alodio dicti castri / subsensata mansi d’en 
Tolrà, et dominis dominis (sic) habet in dicta domo intratas et exitas. 

Et de predictis dicti procu-/ ratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem / me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda,/ quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione inde facta per Berengarium Simonis, filium / Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detine-/ 
bantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter protho-/ colla dicte 
scribanie, sub dicto / kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in / hanc publicam formam redigens scribi 
feci et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis,/ anno a Nativitate Domini Mo 

CCCCoXXoQuarto. Cum supraposito in VIIª linea ubi dicitur: «domini / regis». Et 
cum litteris rasis et esmendatis in linea VIIIª ubi corrigitur: «dixit et iu-/ ramento 
prius per eum prestito»./

f. XII
Guillem Pou

[nº 20] Noverint universi quod die mercurii que fuit vicesima tercia dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo / Trecentesimo Quinquagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis / Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Francisci Riera et Guillelmi Morell,/ de dictis parrochia et termino castri de 
Vilassar, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Guillelmus de Pu-/ 
teo, presbiter et benefficiatus in ecclesia de Vilassar, constitutus personaliter ante 
presenciam Bernardi Floris, baiuli / subscripti venerabilis Petri de Boscho et 
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Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum / ad 
hec et alia specialiter legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcio-/ nis domini regis, dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum / prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se 
ut layca / persona tenere pro dicto castro quandam peciam terre que est in dicta 
parrochia, partim vitibus plantatam,/ in loco vocato Tavir, sub agrario octave 
partis. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum / instrumentum 
per me notarium supradictum, que fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario / et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda,/ quondam, auctoritate / regia notarii ex comissione 
inde facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis,/ quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum / repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notarii et auctoritate honorabile 
vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et / clausi die 
sabbati XVa die mensis aprilis,/ anno a Nativitate Domini Mo CCCCoXXoQuarto./

 
Sança Verdeguera ⌈diu sé28 mossèn lo Ferrer de la Serra⌉

[nº 21] Noverint universi quod die mercurii que fuit vicesima tercia dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Mille-/ simo Trecentesimo Quinquagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi / principis domini 
regis Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Anthoni / de Gradu et Guillelmi Morell, parrochia et termino castri de Vilassar, 
testium ad hec specialiter / vocatorum et rogatorum, domina Sancia Verdeguera, 
de parrochia Sancti Genesii de Vilassar, cons-/ tituta personaliter ante presenciam 
Bernardi Floris, baiuli / subscripti venerabilis Petri de Boscho et Fran-/ cisci 
Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum / ad hec et 
alia specialiter legitime / constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcionis domini regis,/ dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum / prestito ad 
sancta / Dei quatuor Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessa fuit se 

28 Per ser.
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tenetur pro dicto / castro quandam peciam terre que est in dicta parrochia in loco 
vocato a Tavir sub agrario tasche / de omnibus fructibus eiusdem. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me / ⌈ notarium predictum ⌉ que fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus / supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate regia notarii / ex comissione 
inde facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis,/ quondam 
notarium ville Gra-/ nullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, 
qui hoc instrumentum repertum firmatum / inter prothocolla dicte scribanie, 
sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate / honorabile 
vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et / clausi die 
sabb-/ ati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCoXXoQuarto. 
Cum suprapositis in linea XIIIª ubi / dicitur: «notarium predictum». 

 
f. 

Benvenguda Serra

[nº 22] Noverint universi quod die mercurii que fuit vicesima tercia dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quin-/ quagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii publici per totam / Cathaloniam, et in presencia eciam 
Guillelmi Morell et Anthoni de Gradu, parrochia et termino castri de Vilassar, 
testium / ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, domina Benvenguda, 
uxor Petri Serra, quondam, de dictis parrochia et termino castri / de Vilassar, 
constitutus personaliter ante presenciam Bernardi Floris, baiuli / subscripti 
venerabilis Petri de Boscho et Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis 
Vallense, procuratorum ad hec et alia [specialiter]* / legitime constitutorum per 
venerabilem Petrum de Boscho, consiliarium et scriptorem porcionis domini 
regis, dominumque castrorum / de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et 
iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia manibus / 
ipsius corporaliter tacta, confessa fuit se tenere pro dicto castro bordam vocata de 
Serra, cum suis honoribus et / [marge esquerre: mas Serra ] possesionibus, terris 
et tenedonibus eiusdem, et cum hominibus et feminis propriis, solidis et affocatis, 
cum intratis, exitibus / redempcionibus, intestiis et exorquiis. Et de domibus 
borde et pecieta terre in qua dicte domus construhuntur facit de / censu unum par 
gallinarum in festo Nathalis Domini, et quod de pecia terre vocata Comadoat dat 
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agrarium sixti de / vino et de pane sixtum et braciaticum. Et quod illa pecia terre 
que est in loco vocato Serra de Bofiy dat agrarium quintum / et braciaticum de 
fructibus panis et de vino sixtum. Et de pecia terre que est in loco vocato Vallboni 
dat agra-/ rium sixtu et braciatici et de pane et de vino sixtum. Et quod de pecia 
terre que est in loco vocato Vallmorena dat / agrarium quinto et braciatici de pane 
et de vino quintum. Et est certum quod tenet in loco de Vallmorera unam pe-/ 
ciam terre pro Sancto Ginesio et quod tenet quandam peciam terre iuxta dictas 
domos pro Sancto Ginesio. Item, quod tenet / unam peciam terre in nemore, loco 
vocato via Mulnera, plantatam vitibus pro dicto castro de qua facit agrarium / de 
vino nonam partem et de pane nonam partem et braciaticum. Item, tenet pro dicto 
castro quandam peciam terre / iuxta capellam Sancti Salvatoris et dat tascham et 
braciaticum de pane et de vino tascham. 

Et de predictis dicti / procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum, que fuerint acta die et anno ac loco pre-/ dictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione / inde facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis,/ 
quondam notarium ville Granullariorum, penes / quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie,/ sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in / hanc publicam formam redigens scribi 
feci et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno / a Nativitate Domini Mo 

CCCCoXXoQuarto. Cum raso et correcto in VIª linea ubi / dicitur: «specialiter»./ 

Guillem Ferrando

[nº 23] Noverint universi quod die mercurii que fuit vicesima tercia dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo / Trecentesimo Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini / regis 
Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Anthoni 
de Gradu et Guillelmi Vitali, / parrochie et termini castri de Vilassar, testium / ad 
hec specialiter vocatorum et rogatorum, Guillelmus Ferrandi / de dictis parrochia 
et termino castri / de Vilassar, constitutus personaliter ante presenciam Bernardi 
Floris, baiuli subscripti / venerabilis Petri de Boscho et Francisci Folquerii oriundi 
loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec / et alia specialiter legitime 
constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, consiliarium et scriptorem 
porcionis domini / regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio et 
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de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad sancta / Dei quatuor 
Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se tenetur pro dicto 
castro quam-/ dam peciam terre nemorosam que est in dicta parrochia, in loco 
⌈ vocato⌉ puig de Jumir sub agrario tasche et braciaticum / de fructibus panis et 
de vino nonam partem apportandam ad dictum castrum. Item, tenet duas pecias 
terre / pro dicto castro que est in dictam parrochiam in loco vocato Bargay, sub 
agrario tasche et braciatici de / pane et de vino tascham dicto domino castri de 
Vilassar ⌈ultra⌉quod agrarium dat de censu quolibet anno sex / solidos in nuda 
percepcione a·n Veyl pro quo immediatem tenet predictas duas pecias terre. 

Et de predictis dicti / procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum, que fuerint acta die et anno ac loco pre-/ dictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam,/ auctoritate regia notarii ex comissione 
inde facta per Berengarium Simonis, filium / Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes / quem dictem scripture detinebantur, 
qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, 
sub dicto / kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile 
vicarii Barchinone,/ in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die 
sabbati XVa die / mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCoXXoQuarto. 
Cum suprapositis in XIIIª / linea ubi dicitur: «ultra». Cum supraposito in linea XIª 
ubi dicitur: «vocato»./

f. XIV
Pere Agel

[nº 24] Noverint universi quod die mercurii que fuit vicesima tercia dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecente-/ simo Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate rllustrissimi principis / domini regis 
Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Anthoni 
de Gradu et Raymundi / Vitalis, parrochie et termini castri de Vilassar, testium 
ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus Agel predictorum / parrochie 
et castri / de Vilassar, constitutus personaliter ante presenciam Bernardi Floris, 
baiuli subscripti venerabilis Petri / de Boscho et Francisci Folquerii oriundi loci 
Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter le-/ gitime 
constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, consiliarium et scriptorem 
porcionis domini regis, dominumque / castrorum de Sancto Vincencio et de 
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Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evan-
/ gelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit et recognoverit se esse 
hominem proprium, solidum et / affocatum dicti castri de Vilassar, et tenere pro 
eo quandam peciam terre que est in dicta parrochia in loco vocato / al Clapers, 
partim plantatam sub agrario sixti de eius expletis. Item, tenet aliam peciam terre 
in dicta / parrochia in loco vocato a Gordey pro dicto castro sub agrario tasche 
de vino et de pane tasche et bracia-/ tici. Item, tenet aliam peciam terre pro dicto 
castro in dicta parrochia in loco vocato a La Pera, et dat proximum (sic)/ dictum 
agrarium. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que / fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam,/ auctoritate regia notarii ex comissione 
inde facta per Berengarium Simonis, filium / Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes / quem dictem scripture detinebantur, 
qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, 
sub dicto / kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile 
vicarii Barchinone,/ in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die 
sabbati XVa die / mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCoXXoQuarto./

Guillem Carbonell

[nº 25] Noverint universi quod die mercurii que fuit vicesima tercia dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quinqua-/ gesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii publici per totam Cathalo-/ niam, et in presencia eciam 
Berengarii Villar et Raymundi Vitalis, parrochie et termini castri de Vilassar, 
testium ad hec specialiter vocatorum / et rogatorum, Guillelmus Carbonell, 
de dictis parrochia et termino castri de Vilassar, constitutus personaliter ante 
presenciam Bernardi Floris,/ baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec 
et alia / specialiter legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum / 
de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia manibus ipsius / corporaliter tacta, confessus fuit 
se tenere pro dicto castro mansum antiquitudi vocatum Barata ,dirrutum et 
desabitatum, [marge dret: mas Barata / cum omnibus et singulis eius honoribus 
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et posesionibus qui sunt hii qui secunt, scilicet quedam pecia terre que est in loco 
vocato As / tanyol et alia ⌈ est in loco vocato a ça Sensenera et altera que est a 
ça riera Mulnera, et altera ⌉ in loco vocato Abriu, qui honores sunt nemorosi, et 
de quorum fructibus dat de pane tascham et / braciaticum, et de vino tascham, 
et hii honores et tenedones que secuntur sunt in plano, quarum una est in loco 
vocato ça / Sals, et alia pecia terre que est in loco vocato Comadoat, et alia que 
est in dicto loco. Et quidam campus nominatus camp-/ maior, et tres fexie terre 
que sunt in loco nominato Linda, de quibus proximedictis dat agrarium quinti et 
braciatici de pane / et de vino quintum. Item, quedam pecia terre que est in loco 
⌈dicto⌉ Falconar, et aliam fexiam terre que est in loco vocato Olivera / pro quibus 
duabus proximedictis dat de censu in festo Sancti Felicis mediam quarteriam 
frumenti ad mensuram Granullariorum. / Item, dat quolibet anno de censu dicto 
castro unum octavum et medium ordei et medium spelte nescit tamen pro quo 
sed credit / quod pro castellatge. Item, facit duas iovas a batra et duas a laurar e dos 
tragins. Item, dat unum caseum casiu / quo habent peccudes si in Quadragesima 
facit caseos, unum in festo Pasche, et si non facit caseos in Quadragesima / saltim 
duyeratum (sic) ovum si habet pecudes, assimili in Quinquagesima. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri / publicum instrumentum 
per me notarium supradictum, que fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus / eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate / rnotarii ex comissione inde 
facta per Berengarium Simonis, filium Franciscum Simonis,/ quondam notarium 
ville Granullariorum, penes / quem dictem scripture detinebantur, qui hoc 
iinstrumentum / repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub dicto 
kalendario iuxta cursum ipsius / Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in hanc publicam formam redigens / scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die / mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCo / XXo Quarto. Cum 
suprapositis in XIIIª linea «dicto» et Xª linea «est in loco vo-/ cato a se Sentanera 
et alia que est [in loco]29 a sa riera Mulnera et alia./» 

29 Ratllat.
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f. 
Arnau de Roudors

[nº 26] Noverint universi quod die mercurii que fuit vicesima tercia dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquasegimso Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii / publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Guillelmi de Puteo, presbiteri, et Berengarii Vilar, parrochie et termini / castri de 
Vilassar, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Arnaldus de Roudors 
de dictis parrochia et ter-/mino castri de Vilassar, constitutus personaliter ante 
presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri / de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec 
et alia specialiter / legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, domi-/ numque castrorum 
de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor / Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se 
tenere pro dicto castro quindecim pecias terre / [marge dret: Parets ô Asquadro] 
quarum prima est in loco vocato a les Parets, et secunda a·s Quadro, et tercia 
est a·z Ferrús, et quarta et quinta et / sexta sunt a·s Salinda, et septima a Ses 
Brugueres, et octava a·s Casals, et nona et decima et undecima a Co-/madoat, et 
[duodecima]* est a Casals, et terciadecima est a les Quintanas, et quartadecima 
est a Ber-/ gay, et quintadecima est a·s Savayl, de fructibus quarum dat scilicet 
de prima, secunda, tercia, quarta, quinta / sexta, septima et octava, quintum. 
Et de nonadecima, undecima et duodecima dat sixtum. Et de tercia-/ decima, 
quartadecima et quintadecima dat tascham. Et de omnibus predictis quindecim 
peciis terre dat / braciaticum ultra dictum agrarium. Item, tenet tres trocios terre 
et quedam casalia a Cabrils pro quibus tribus / ortis et casalibus dat de censu in 
festo Nathalis Domini unum par gallinarum. Item, facit duas iovas / a laurar et 
duas a batre e dos tragins. Item, tenet pro dicto castro unam peciam terre que 
est in loco / vocato a Casals, pro qua facit unum denarium de censu dicto castro 
quolibet anno. 

Et de predictis dicti pro-/ curatores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum, que fuerint acta die et anno ac loco / predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus / eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex / comissione 
inde facta per Berengarium Simonis, filium Franciscum Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum,/ penes quem dictem scripture detinebantur, 
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qui hoc instrumentum / repertum firmatum inter prothocolla / dicte scribanie, 
⌈sub dicto kalendario⌉ iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile 
vicarii Barchinone, in hanc publicam / formam redigens / scribi feci et clausi die 
sabbati XVa die / mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCo XXoIIIIº./ 
Cum raso et esmendato in linea XIIª ubi dicitur: «est». Et cum supraposito in Vª 
linea presentis clausure ubi ponitur: «sub dicto kalendario»./ 

Guillem Tolrà

[nº 27] Noverint universi quod die mercurii que fuit vicesima tercia dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis 
Aragonum, notarii / publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Bernardi 
de Banyeres et Guillelmi Verdeguerii, parrochie et termini castri / de Vilassar, 
[testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum]*, Guillelmus Tolrà, quem 
propter nupcias intra-/ vit bordam Morera de dictis parrochia et ter-/mino castri de 
Vilassar, constitutus personaliter ante presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti 
venerabilis Petri / de Boscho et Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis 
Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter / legitime constitutorum per 
venerabilem Petrum de Boscho, consiliarium et scriptorem porcionis domini 
regis, domi-/ numque castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et 
iuramento prius per eum prestito ad Sancta Dei quatuor / Evangelia manibus ipsius 
corporaliter tacta, confessus fuit se tenetur pro dicto castro quan-/ dam peciam 
terre heremam sub agrario septime partis et braciatici de fructibus panis et de vino 
septime, que / est in loco vocato a ces Canals in nemore. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium / supradictum, que fuerint acta die et anno ac loco / predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda,/ quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione inde facta per Berengarium Simonis, filium Fran-/ ciscum Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum,/ penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla / dicte 
scribanie, sub dicto kalen-/ dario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in / hanc publicam formam redigens / scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis,/ anno a Nativitate Domini Mo CCCCo 

XXoQuarto. Cum litteris rasis et esmendatis in linea IIIIª / ubi dicitur: «testium ad 
hec specialiter vocatorum et rogatorum»./
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f. XVI
Guillem Verdaguer ⌈creu se sie lo Perler de la Sort⌉

[nº 28] Noverint universi quod die mercurii que fuit vicesima tercia dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii / publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Berengarii Villar et Bernardi de Banyeres, parrochie et termini castri / de Vilassar, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Guillelmus Verdaguerii, 
de dictis parrochia et termino / castri de Vilassar, constitutus personaliter ante 
presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho / et 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec 
et alia specialiter legitime constitutorum / per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de 
Sancto / Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia manibus / ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se 
tenetur pro dicto castro quoddam trocium terre quod est in dicta / parrochia, in 
loco vocato a Gordeny, sub agrario tasche et braciatici de pane et de vino tascham. 
Item, / duas pecias terre contiguas que sunt in loco vocato als Clapers sub agrario 
tasche. 

Et de predictis / dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno / ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate / regia notarii ex comissione 
inde facta per Berengarium Simonis, filium Fran-/ ciscum Simonis, quondam 
notarium / ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum / firmatum inter prothocolla / dicte scribanie, sub 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in / hanc publicam formam redigens scribi feci / et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCo XXoQuarto./
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Guillem Banyeres ⌈mossèn Casals⌉

[nº 29] Noverint universi quod die mercurii que fuit vicesima tercia dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo / Trecentesimo Quingentesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini / 
regis Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Guillelmi Verdaguerii et Berengarii Villar,/ parrochie et termini castri de Vilassar, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Guillelmus de Banyeres,/ 
de dictis parrochia et termino castri de Vilassar, constitutus personaliter ante 
presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti / venerabilis Petri de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec 
et alia / specialiter legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcionis do-/ mini regis, dominumque castrorum 
de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad 
sancta Dei qua-/ tuor Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit 
se tenetur immediatum pro herede mansu Vaill / quandam peciam terre cum 
domo ibi constructa, sub censu annuo unius galline ipsius heredi prestando in 
nuda / percepcione, qui heredes predictam tenet sub dominio et alodio dicti 
castri, cui castro datur de fructibus panis, a-/ grarium, tasche et braciatici, et de 
fructibus, vini, tascha. Item, tenet pro dicto castro quandam peciam terre que est / 
in loco vocato amunt Cabrer sub dicto agrario. Item, dixit quod est homo proprius 
solidus et affocatus dicti / castri. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum, que fuerint acta / die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, / quondam, auctoritate regia notarii 
ex comissione inde facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla / dicte 
scribanie, sub dicto kalendario / iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc pu-/ blicam formam redigens scribi feci / 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno / a Nativitate Domini Mo CCCCo 

XXoQuarto./



115

Transcripció del Capbreu dels castells de Vilassar i Burriac

f.
Bernat Veyl ⌈mossèn Arnau Veyl àlies Ferrer⌉

[nº 30] Noverint universi quod die mercurii que fuit vicesima tercia dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis Domini regis 
Aragonum, notarii pu-/ blici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Petri 
Bonany et Berengarii Agel, parrochie et termini castri de Vilassar, testium ad 
hec / specialiter vocatorum et rogatorum, Bernardus Veil, heres mansi Veil de Sant 
Christ, de dictis parrochia et termino castri de Vilassar,/ constitutus personaliter 
antem presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti / venerabilis Petri de Boscho 
et Francisci Folquerii oriundi loci / Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad 
hec et alia specialiter legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
con-/ siliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum / prestito ad 
sancta Dei qua-/ tuor Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se 
esse homine proprium, solidum / et affocatum dicti castri, cum intratis, exitibus et 
redempcionibus, intestiis et exorquiis, et tenetur mansum Veil pro dictum, / cum 
omnibus et singulis eius terris, honoribus et possesionibus eiusdem, scilicet domos 
dicti mansi, et eius quintanis prout / [marge esquerre: mas Vehil 1] terminatur ab 
oriente et a circio in carraria Boschatera, ab occiduo in rasa vetera que ibi est, 
a meridie in carraria qua / itur apud Vilassar, pro quibus domibus et quintanis 
et aliis honoribus dicti mansi dat de censu quolibet anno / in festo Nativitatis 
Domini quatuor solidos et unum par gallinarum, et in festo Sancti Felicis duas 
quarterias / ordei et unam quarteriam frumenti, et duas quarterias spelte ad 
mensuram Granullariorum. Et est certum / quod de honoribus qui sunt in montibus 
dat tascha et braciaticum de pane et de vino tascham, sunt vero / [marge es: 2…] 
honores montaneosi hii que stantur scilicet quedam pecia terre plantata que est 
satis prope domos dicti mansi. / Et terminatur ab oriente in carraria ⌈Boscatera⌉ et 
tenedone Raymundi Amati, a meridie in carraria qua itur ad Vilassar, ab / [marge 
esquerre: 3..] occiduo et a circio in tenedone mansi roudors, et alia pecia terre 
que est in podio de Muntcabrer. Et terminatur / [marge esquerre: Moncabrer] 
ab oriente in tenedone heredis d’en Serra, a meridie in tenedone mansi Vivers, 
ab occiduo in tenedone dicti / [marge esquerre: 4.] Raymundi Amati, a circio in 
tenedone d’en Sagalar, et alia pecia terre que est in loco vocato Banyeres. Et ter-/ 
[marge esquerre: Banyers] minatur ab oriente et a meridie in tenedone mansi 
Ledó, ab occiduo in tenedone mansi Veyll de Cabrils, a circio in tene-/ [marge 
esquerre: 5.] done Bernardi Casals. Et alia pecia terre que est in loco vocato Bergay. 
Et terminatur ab oriente in riaria de Ca-/ [marge esquerre: Bergay] brils, a meridie 
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in tenedone mansi Ledó, ab occiduo in carraria publica, a circio in tenedone mansi 
Bergay et alia / [marge es: 6.] pecia terre que est ibidem. Et terminatur ab oriente 
in tenedone mansi Tolrà, a meridie in riaria de Cabrils, ab occi-/ [marge esquerre: 
Idem] duo in tenedone mansi de Letone, a circio in tenedone mansi Bergay, dat 
eciam de honoribus de Plano de pane / [marge es: 7.] quintum et braciaticum, et 
de vino quintum. Qui honores de Plano sunt hii que secuntur, scilicet quadam 
pecia terre que est / [marge esquerre: Campmajor] in loco vocato Campmaior. Et 
terminatur ab oriente in tenedone d’en Perpinyà, a meridie in tenedone Arnaldi / 
Roudors, ab occiduo in tenedone mansi Isern, a circio in tenedone d’en Saura et 
partim in tenedone Guil-/ / [marge esquerre: 8..] lelmi Geraldi. Et alia pecia terre 
ibidem. Et terminatut ab oriente in tenedone sua, a meridie in tenedone / [marge 
esquerre: Isern 9..] de n’Isern, ab occiduo in tenedone mansi de Trilea, a circio 
in tenedone Guillelmi Arnaldi. Et alia / pecia terre ibidem. Et terminatur ab 
oriente in tenedone mansi Villar, a meridie in tenedone d’en Carbonell, ab / 
[marge esquerre: 10.] occiduo in tenedone dicti castri, a circio in tenedone mansi 
Marquès. Et alia pecia terre que est in loco vocato a / [marge esquerre: sa Buada] 
sa Buada. Et terminatur ab oriente et a meridie in tenedone in tenedone (sic) d’en 
Merquès, ab occiduo in tenedone / [marge esquerre: 11..] d’en Sabater et partim 
d’en Merquès, et a circio in tenedone d’en Morell. Et alia pecia terre que est a la 
Linda. Et terminatur / [marge esquerre: Linda] ab oriente in tenedone d’en Veil de 
Cabrils e d’en Casals, a meridie in tenedone Guillelmi Geraldi et ab occi-/ [marge 
esquerre: Isern 12.] duo in tenedone d’en Casals, a circio in tenedone d’en Ledó. 
Et alia que ibi est. Et terminatur in tenedone / Guillelmi Geraldo, a meridie in 
tenedone de n’Armengol, ab occiduo in tenedone d’en Flor, a circio in tenedone / 
[marge esquerre: Idem 13.–] sua. Et unus campus ibidem. Et terminatur ab oriente 
in tenedone d’en Carbonell e d’en Roudor, a meridie / in tenedone d’en Ledó, ab 
occiduo in tenedone de n’Armengol et mansi de Casals, a circio in tenedone / 
[marge esquerre: dem 14.] d’en Ledó. Et alia ibidem. Et terminatur ab oriente in 
tenedone d’en Carbonell, a meridie in tenedone de / [marge esquerre: 15.] Ledó, 
ab occiduo in tenedone d’en Casals, a circio in tenedone d’en Casals, a circio [sic] 
in tenedone d’en Ledó. Et / [marge esquerre: Ferrús] alia pecia terre que est in 
loco vocato a·s Ferruç. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Ledó, a meridie / 
[marge esquerre: 16.] in tenedone d’en Vivers, ab occiduo in tenedone d’en Veil, a 
circio in tenedone Guillelmi Geraldi. Et alia / [marge esquerre: â les Parets] pecia 
terre que est a les Parets. Et terminatur ab oriente in tenedone Bernardi Erola, a 
meridie in mari, ab occiduo / [marge esquerre: Idem 17..] in tenedone d’en Ledó, 
a circio in tenedone de n’Avellà. Et alia pecia terre que est ibidem. Et terminatur 
ab / [marge esquerre: Idem 18.] ab oriente in tenedone d’en Ledó, a meridie in 
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mari, ab occiduo et a circio in tenedone d’en Tolrà. Et alia pecia terre / que est 
ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Avella, a meridie in tenedone 
Petri Geraldi, ab / [marge esquerre: 19.] occiduo in tenedone d’en Ledó, a circio in 
tenedone d’en Cuquet. Et alia pecia terre que est in loco vocato / [marge esquerre: 
Comaduat] Comadoat, et terminatur ab oriente in tenedone d’en Flor, a meridie 
in tenedone d’en Carbonell, ab occiduo in tene-/ [marge esquerre: Idem 20] done 
d’en Carbonell e d’en Veil de Cabrils, a circio in tenedone d’en Flor. Et alia pecia 
terre ibidem / que terminatur ab oriente in tenedone d’en Carbonell, a meridie 
in tenedone de n’Erola, ab occiduo in tenedone / d’en Serra Torrens, a circio in 
tenedone d’en Casals, et partim in tenedone altaris Sancte Marie de / 

f. XVIII 18
[marge dret: 18]

Vilassar. Et alia pecia terre que est a·s Pontonal. Et terminatur ab oriente in 
riaria de Cabrils, a meridie in [marge dret: 21. Pontonal] / tenedone d’en Flor, ab 
occiduo similiter, a circio in tenedone de n’Abeya. Et alia pecia terre que est als 
Casals. [marge dret: 22. Casals] / Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Casals, 
a meridie in tenedone d’en Roudors, ab occiduo in tenedone / d’en Salvà, a circio 
in tenedone d’en Raffart. Et alia pecia terre que est in loco vocato Campmiga. Et 
[marge dret: 23.] / terminatur ab oriente in tenedone de n’Arola e d’en Veil de 
Cabrils, a meridie in tenedone Guillelmi Geral-/ di, ab occiduo in tenedone d’en 
Casals, a circio in tenedone d’en Soler de Capraria. Et alia pecia terre que [marge 
dret: 24. Gavarra] / est in loco vocato a La Gavarra. Et terminatur ab oriente in 
tenedone sua, a meridie in tenedone d’en / Flor, ab occiduo in tenedone d’en Veil 
de Cabrils, a circio in tenedone d’en Ledó. Et alia pecia terre que [marge dret: 25. 
Idem] / est ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Arola, a meridie 
in tenedone d’en Ledó, ab occiduo in tene-/ done d’en Flor, a circio in tenedone 
d’en Roudor. Et alia pecia terre que est in loco vocato a·s Triador. Et [marge dret: 
26] / terminatur ab oriente in tenedone d’en Carbonell e d’en Vives, a meridie in 
tenedone de na Serra, ab occiduo / in tenedone sua, a circio in tenedone d’en Flor. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum / instrumentum 
per me notarium supradictum, que fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario / et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarium / ex comissione 
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inde facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum,/ penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte / scribanie, sub 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in / hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate / domini Mo CCCCo XXoQuarto. Cum 
supraposito in linea XVIIª ubi dicitur: «Boscatera»./ 

Berenguer Riera ⌈ mossèn en Joan Riera ⌉ [Bassols]

[nº 31] Noverint universi, quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecente-/ simo Quinquagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum,/ notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Guillelmi Artagil et Bernardi Janerii, parrochie et termini castri / de Vilassar, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Berengarius de Riaria, de 
dictis parrochia et termino castri / de Vilassar, constitutus personaliter ante 
presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et 
Francisci / Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec 
et alia specialiter legitime constitutorum per venera-/ bilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio / et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia manibus ipsius corporaliter / [marge esquerre: mas 
Riera] tacta, confessus fuit se esse hominem proprium, solidum et affocatum 
domini dicti castri, cum intratis, exitibus, / redempcionibus, intestiis et exorquiis, 
et tenere pro eo quandam bordam vocatam Riera, cum domibus ⌈et⌉ [marge dret: 
mas Riera] / et eius honoribus et possesionibus pro quibus domibus et campo in 
quo sedent dicte domus facit de censu / duos solidos in festo Nathalis Domini, 
prout terminatur dictus campus ab oriente in tenedone Petri Trio, ab occiduo 
[marge dret: 22] / a meridie in tenedone Petri Trio, ab occiduo in riaria de Artagil, 
a circio in tenedone mansi Feliuoya. Item,/ tenet pro dicto castro quandam 
peciam terre montanee in loco vocato Matha Servera. Et terminatur ab oriente 
in [marge dret: Mata Servera] / riaria publica qua itur apud Cabanyes, a meridie 
in tenedone Petri Geraldi e d’en Bergay, ab occiduo in tene-/ done d’en Dilmer, a 
circio in tenedone mansi Feliu de qua dat de pane tascham et braciaticum, et de 
vino tas- [marge dret: Tasca y brassatge] / cham. Item, tenet aliam peciam terre 
pro dicto castro que est in loco vocato iuxta mansu de Eroles. Et ter- [marge dret: 
prop lo mas Aroles] / minatur ab oriente in tenedone Poncii Eroles, a meridie 
in tenedone Petri Eroles, ab occiduo in tenedone dicti castri [marge dret: 4.] / et 
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partim in tenedone d’en Pi, a circio in tenedone Petri Basses, et dat de pane et de 
vino sextum. Item, aliam / peciam terre in loco vocato Banús. Et terminatut ab 
oriente in tenedone mansi Pera, a meridie in tenedone d’en Sa- [marge dret: a la 
riera] / bater, ab occiduo in tenedone Petri Boschà, a circio in tenedone mansi 
Eroles, et dat quintum et braciaticum de pa- [marge dret: Banús] / ne et de vino. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum, que [marge dret: quint y brassatge] / fuerint acta 
die et anno ac loco predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam 
testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex / comissione 
inde facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum,/ penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte / scribanie, sub 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in / hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini / Mo CCCCo XXoQuarto. Cum 
raso et correcto in linea Xª ubi dicitur: «et»./ 

f.
Pere Guerau [Comes Berguayl] 

[nº 32] Noverint universi, quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquadegismo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Ara-/ gonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Berengarii Amati et Bernardi Tolrani, parrochie et termini / castri de Vilassar, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus Geraldi, de dictis 
parrochia et termino / castri de Vilassar, constitutus personaliter ante presenciam 
Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis / Petri de Boscho et Francisci Folguerii 
oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia / specialiter 
legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, consiliarium et 
scriptorem porcionis domini regis, dominumque / castri de Sancto Vincencio 
et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor 
Evan-/ gelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit ut tutor datus et 
assignatus per curiam dicti castri de / Vilassar persone et bonis Elicsendis pupille, 
filie comunis Raymundo de Bergay et Alamande eius uxoris / [marge esquerre: 
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mas Bergay] quondam, de dictis parrochia et termino castri de Vilassar quod 
mansus Bergay cum eius honoribus et possessionibus / eius dicta pupilla heres 
est tenetur pro dicto castro de Vilassar, et habet ibi homines et feminas, cum 
intratis,/ exitibus et redemptionibus, intestiis, exorquiis et quod dominus dicti 
castri recipit ibi de censu, scilicet pro domibus et / pecia terre in qua dicta domus 
construuntur et aliis honoribus et possessionibus dicti mansi, in festo Sancti Felicis 
unam / quarteriam frumenti ad mensuram dicti castri, et unam quarteriam ordei 
ad dictam mensuram, et unam quarteriam spelte / ad eandem mensuram, et in 
mense madii duos solidos, et in festo Nativitatis Domini unum par gallinarum, et 
decem et octo / denariorum. Et quod de omnibus honoribus dicti mansi prestatis 
agrarium de pane tascham et braciaticum, et de vino / tascham propter quod de 
fructibus pecie terre in qua construuntur domus dicti mansi non dat agrarium. Et 
terminatur pecia / terre in qua dicte domus construuntur ab oriente in riaria que 
ibi est a meridie in tenedone mansu Flor, ab occiduo / in tenedone de na Pineda, 
a circio in tenedone mansi Carbonell; sunt alii honores hii que seantur, scilicet / 
[marge esquerre: Psora]30 quedam pecia terre que est in loco vocato Pressona. Et 
terminatur ab oriente in tenedone mansi Abeya et partim / in tenedone Arnaldi 
Sauret, a meridie in tenedone mansi Durandi et partim in tenedone Arnaldi 
Sauret,/ a meridie in tenedone mansi Durandi et partim in tenedone Arnaldi 
Sauret, ab occiduo in tenedone Petri / [marge esquerre: Fontanella] Geraldi, 
a circio in tenedone Petri Duran; et alia pecia terre que est in loco vocato a La 
Fontanella. Et / terminatur ab oriente in tenedone Berengarii Matheu, a meridie 
in tenedone mansu Mellàet partim in tenedone Ia-/ cobi Cuquet, ab occiduo in 
tenedone mansi Duran, a circio in tenedone mansi Aprilis; et alia in loco vocato / 
[marge esquerre: Tunyol] a·s Tunyol, et terminatur ab oriente in tenedone mansi 
Carbonelli, a meridie et ab occiduo in tenedone d’en / Campins, a circio in 
tenedone Petri Amati; et alia est in loco vocato Coll de Port, et terminatur ab 
oriente / [marge esquerre: Coll de Port] in tenedone d’en Campins, a meridie in 
tenedone Petri Geraldi et partim in tenedone mansi Casals, ab occiduo / [marge 
esquerre: les Venes] in tenedone et partim in tenedone (sic) Petri Geraldi, a circio 
in tenedone mansi Riera et partim in tenedone / mansi Solvany; et alia que est 
in loco vocato a Ses Venes, et terminatur ab oriente in riaria que ibi est / [marge 
esquerre: Vilallonga] a meridie in tenedone mansi Rubei, ab occiduo in tenedone 
Petri Geraldi, a circio in tenedone Iacobi / Cuquet. Et alia que est in loco vocato a 
Vilalonga. Et terminatur ab oriente in tenedone Petri / Geraldi, a meridie in riaria 
vocata de Vilalonga, ab occiduo et a circio in tenedone dicti Iacobi Cuquet; / [marge 
esquerre: a Sa Mercadera] et alia est in loco vocato assa Mercadera et terminatur 

30 En lloc de Presona.
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ab oriente in riaria de Canyamàs, a meridie in tene-/ done Bernardi Geraldi, ab 
occiduo in tenedone mansi ⌈Carbonelli, a circio in tenedone mansi ⌉ de Riaria 
et partim in tenedone Guillelmi Geraldi; / [marge esquerre: a·s Canyet] et alia 
est in loco vocato a·s Canyet et terminatur ab oriente in tenedone mansi Tolrà, a 
meridie in riaria / [marge esquerre: té la Nariella 1591] de Villalonga, ab occiduo 
et a circio in tenedone Petri Geraldi; et alia que est in loco vocato forn de / [marge 
esquerre: forn de Teules] ses Teules, et terminatur ab oriente in tenedone mansi 
Tolrà, a meridie in riaria de Villalonga, ab occi-/ duo in tenedone dicti mansi 
Tolrà, a circio in tenedone Petri Geraldi; et alia est in loco vocato a·s Fa- / rar, 
et terminatur ab oriente in tenedone mansi de Casalibus, a meridie in tenedone 
mansi de Roudors / ab occiduo in tenedone mansi Carbonelli, a circio in tenedone 
mansi Raffart. 

Et de predictis dicti procuratores / petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, / 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex co-/ 
missione inde facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum,/ penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla / scribanie, sub dicto 
kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Bar- /chinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno / a Nativitate Domini / Mo CCCCo XXoQuarto. 
Cum suprapositis in linea XXXVIª ubi dicitur: «Carbonelli, a circio in tenedone 
mansi»./ 

f. XX
Bernat Isern [mossèn en Sadorní Tolrà e fonc de hun Aymerich,  

ans d’en Sadorní]

[nº 33] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecen-/ tesimo Quinquagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate Iilustrissimi principis domini / 
regis Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Iacobi de Trilea et Guillelmi de Pu- / teo, presbiteri, parrochie et termini / castri 
de Vilassar, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Bernardus / Isern, 
de dictis parrochia et termino castri de Vilassar, constitutus personaliter ante 
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presenciam Bernardi Floris, ba- / iuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallen- / se, procuratorum ad 
hec et alia specialiter legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium / et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento / prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se / 
tenere pro dicto castro de Vilassar quoddam trocium terre plantatum in dicta 
parrochia in loco vocato Canya- [marge dret: Canyadell] / dell. Et terminatur ab 
oriente in torrente, a meridie in tenedone d’en Materó, ab occiduo in tenedone 
d’en / Garbí, a circio in tenedone d’en Domènech, et dat de censu quolibet anno 
decem denarios in festo Sancti Iohanis / mensis iunii. Item, tenet quandam 
peciam terre immediatem pro herede mansi de casals que est in dicta paro- / 
chia in loco vocato Muntcabrer. Et terminatur ab oriente in tenedone Arnaldi 
Morell, a meridie in [marge dret: Moncabrer] / tenedone d’en Flor, ab occiduo 
et a circio in tenedone dicti mansi de Casals, et dat dicto heredi tascham in / 
nuda percepcione et domino dicti castri, pro quo dictus heres predictam tenent 
tascham et braciaticum de pane / et de vino tascham. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum / per 
me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, presentem 
me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini regis / Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione inde facta / per Berengarium Simonis, ⌈filium Francisci Simonis, 
quondam⌉ notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum re- / pertum firmatum inter prothocolla 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et / auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati XVa die / mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCo 

XXoQuarto. Cum suprapositis in tercia linea presentis clausure ubi dicitur: «filium 
Francisci Simonis, quondam»./

Simon Isern, mossèn Salvator Isern filius Bernardi Isern qui cap[…]  
de novo […] […] contenti et alia

[nº 34] Noverint universi, quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quinqua- / gesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis 
Aragonum, notarii publici per totam / Cathaloniam, et in presencia eciam Guillelmi 
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Carbonell et Bernardi Colom, parrochie et termini / castri de Vilassar, testium ad 
hec / specialiter vocatorum et rogatorum, Simon Isern alias Feliu et Sancia eius 
uxor, de dictis parrochia et termino castri de Vilassar, / constitutus personaliter 
ante presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi / loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad 
hec et alia specialiter legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, / 
consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento / prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se 
tenere pro / dicto castro quandam peciam terre heremam et montaneosam que 
est in parrochia predicta de Vilassar, in loco vocato Toró / de Mata Servera. Et 
terminatur ab oriente in tenedone Raymundi de Roudors et partim in camino quo 
itur a Cabrera, / a meridie in tenedone dicti castri et partim in tenedone d’en Riera, 
ab occiduo in tenedone de n’Alis et partim in tene- / done d’en Nadal, a circio in 
tenedone dicti castri. Et dant de fructibus, panis tascham et braciaticum, et de 
vino tascham. / Et alia peciam terre que est in loco vocato Vallmorena plantatam. 
Et terminatur ab oriente in tenedone de Bonivern / e de Riera e de Ledó, a meridie 
in tenedone d’en Marqués, ab occiduo in tenedone de n’Agell, a circio in tenedone 
d’en / Boschà Et dant de pane quintum et de vino septimam partem. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publi- / cum instrumentum 
per me notarium supradictum. que fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus / eciam testibus supradictis.  /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi domini / regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notariium ex comissione 
inde / facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scriptu- / re detinebantur, 
qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla scribanie, sub dicto 
kalendario iuxta / cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi / feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCo XXoQuarto./
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f.
Pere Guerau [per lo mas Armengol]

[ nº 35] Noverint universi,quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo CCC Quinquage- / simo Quarto, in presencia 
mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, 
notarii publ- / ici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Guillelmi Aliu 
et Bernardi de Erola, parrochie et termini castri de Vilas- / sar, testium ad 
hec / specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus Geraldi qui intravit mansum 
Armengol et Sal- / vadora, uxor eius heresque dicti mansi Ermengol, de dictis 
parrochia et termino castri de Vilassar, constitutus personaliter / ante presenciam 
Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et Francisci Folquerii 
oriundi loci Sancti Cu- / cuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter 
legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, Con- / siliarium et 
scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio 
et de Vilassar, dixit et iuramento prius per / eum prestito ad sancta Dei quatuor 
Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessui fuerunt se esse hominis 
proprii, / [marge esquerre: mas Armengol] solidi et affocati dicti castri et tenere pro 
eo dictum mansum Ermengol cum eius terris, honoribus et posesionibus / eiusdem. 
Et terminatur pecia terre in qua domus dicti mansi construuntur ab oriente in 
camino qui ibi est, a meridie in / tenedone mansi Puiol, ab occidente in tenedone 
Guillelmi Amati, a circio in fossario capelle Sancte Crucis; et alia / [marge 
esquerre:O] est assa Olivella. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Vayl e 
de n’Arola, a meridie in tenedone de n‘Erola, / ab occiduo in tenedone Guillelmi 
Amati, a circio similiter. Et alia ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en / 
Sagalar, a meridie in tenedone d’en Ledó, ab occiduo in tenedone de n’Arola, a 
circio similiter. Et alia que ibi est / terminatur ab oriente in tenedone d’en Tolrà, 
a meridie similiter, ab occiduo in tenedone d’en Veyl, a circio in tenedone d’en / 
Puiol. Et alia que ibi est terminatur ab oriente in tenedone d’en Veyl, a meridie 
in tenedone de Tolrà, ab occi- / duo in tenedone d’en Puiol, a circio in tenedone 
de n’Amat. Et alia pecia terre ibidem que terminatur ab oriente / in tenedone de 
n’Erola e d’en Veyl, a meridie in tenedone de n’Amat, ab occiduo in riaria, a circio in 
tene- / [marge es: Canyamàs] done manso Puiol. Et alia pecia terre que est in loco 
vocato Canyamàs et terminatur ab oriente in tenedone / d’en Riera e de n’Amat, a 
meridie in tenedone de n’Amat, ab occiduo in tenedone d’en Riera d’en et partim 
in te- / nedone d’en Roig, a circio in tenedone Petri Duran. Et alia que ibi est in 
loco vocato Canyamàs terminatur ab / oriente et a meridie in tenedone de n’Amat, 
ab occiduo et a circio in tenedone d’en Roudors. Et alia que ibi est / terminatur 
ab oriente in tenedone de n’Arola, a meridie in tenedone d’en Ledó, ab occiduo 
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in riaria, a circio in tene- / [marge esquerre: as Clapers] done d’en Vayl. Item, et 
aliam peciam terre que est in loco vocato a·s Clapers. Et terminatur ab oriente 
in tenedone / Guillelmi Arnaldi, a meridie in mari, ab occiduo in tenedone d’en 
Sardà, a circio in tenedone d’en Canal e d’en Geronella. / Item, aliam peciam terre 
que est in loco vocato a es Tàpies. Et terminatur ab oriente in tenedone Bernardi 
de Sancto Vincencio / [marge esquerre: Tàpies] a meridie in tenedone d’en Vivas, 
ab occiduo in tenedone d’en Riera e d’en Roig, a circio in tenedone d’en Roig. Item, 
aliam / peciam terre que est a les Parets. Et terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Ledó, de n’ Avallà e d’en Roig e de na Durana, / a meridie in mari, ab occiduo 
in tenedone de na Amada, a circio in tenedone d’en Riera. Item aliam peciam / 
[marge esquerre: Parets] terre que est in loco vocato a Casals ⌈et terminatur ab 
oriente in tenedone d’en Casals ⌉, a meridie similiter, ab occiduo in tenedone de 
n’Erola, a circio in tenedone d’en / Flor e d’en Tolrà. Item, aliam peciam terre 
que est ibidem. Et terminatur ab oriente ⌈et a circio⌉ in tenedone d’en Casals ⌈ a 
meridie et ab occiduo in tene-⌉ de quibus / [marge esquerre: a·s Casals] ⌈done d’en 
Tolrà⌉ d’en ] dat de agrario, sed dat de censu pro predictis in festo Sancti Felicis 
unam quarteriam et mediam ordei et unam quar- / teriam et mediam spelte, et 
sex octavos frumenti ad mensuram Granullariorum, et in festo Nathalis Domini 
unum / par gallinarum uno anno, et alio tres gallinas et decem et octo denarios, et 
in mense madii duos solidos, tres / [marge esquerre: Rial del Pou] denarios. Item, 
habet unam peciam terre que est in loco vocato al Rial del Pou. Et terminatur ab 
oriente in tenedone / d’en Tolrà, a meridie in tenedone de na Amada, ab occiduo in 
riaria de Puteo, a circio in tenedone d’en Tolrà. / Item, aliam peciam terre que est 
ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Aarola, a meridie in tenedone 
d’en / Ledó, ab occiduo in riaria de puteo, a circio in tenedone d’en Veyl e de na 
Amada. Item, aliam peciam terre que / [marge esquerre: a sa Lunada] est in loco 
vocato assa Lunada. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Ledó e d’en Vayl, a 
meridie in tenedone / d’en Casals e d’en Flor, ab occiduo in tenedone d’en Casals 
e de na Amada e d’en Flor, a circio in tenedone / d’en Veyl. Item, aliam peciam 
terre que est in loco vocato a Ferrús, et terminatur ab oriente in tenedone d’en / 
[marge esquerre: a Ferrús] Vives, a meridie in tenedone d’en Casals, ab occiduo 
in tenedone Guillelmi Geraldi, a circio in tenedone / de na Amada. Item, alia 
peciam terre que est ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Raffart, 
a meridie / in tenedone d’en Vives, ab occiduo in tenedone d’en Ledó, a circio 
in tenedone Guillelmi Geraldi. Item, aliam / peciam terre que est in loco vocato 
a·z Pou. Et terminatur ab oriente in tenedone de na Amada, a meridie in mari / 
[marge esquerre: a·s Pou] ab occiduo in tenedone d’en Casals, a circio in tenedone 
d’en Colomer. Item, aliam peciam terre que est / in loco predicto. Et terminatur ab 
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oriente in tenedone d’en Colomer, a meridie in tenedone d’en Casals, ab occiduo 
in / tenedone d’en Tolrà, a circio in tenedone d’en Flor e d’en Raffart. Item, VIIII 
a les Brugueres, al Pou. / [marge esquerre: as Casals] Item, aliam peciam terre 
que est in loco vocato ⌈a casa d’en Serra et transit riaria in medio. Item, aliam 
loco vocato ⌉ d’en a·s Casals et aliam in loco vocato a Vallmorera. Item, duas / 
pecias terre que sunt in loco vocato a Torrent Ledó. Item, aliam peciam que est 
in loco vocato / [marge esquerre: torrent Lledó] a la font de Bargay, in nemore. 
Item, aliam peciam terre que est in loco vocato torrent de Berill. Item, / [marge es: 
Armengol] duas pecias terre que sunt in loco vocato a Ermengolas, in montanea. 
Item, duas fexias terre que sunt / in nemore, in loco vocato a la Riera. Item, alia 
fexia terre que est in loco vocato a Ferrers de quibus / 

f. XXII

dat agrarium, scilicet de illis de nemore agrarium tasche et braciaticum de pane 
et de vino tascham; [et de illis de plano]* / ⌈quintum et braciaticum de pane et 
de vino item⌉ dat in festo Pasche una denariatam ovum et unum caseum in festo 
Pentecostes casu quo teneat pecudes. 

/Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta / die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis.  /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini regis / Aragonum, tenentis 
scripturas ⌈ scribanie ⌉ Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii 
ex comissione inde facta per Berengarium / Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius / Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi / die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCo 

XXoQuarto. / Cum suprapositis in lineis XXXIª «et terminatur / ab oriente in 
tenedone d’en Casals.» Et in XXXIIª «et a circio, et in eadem linea a meridie et 
ab occiduo in tene-.» Et / in XXXIIIª «done d’en Tolrà.» Et in LXIª «quintum 
et braciaticum de pane et de vino item.» Et cum litteris rasis et / esmendatis in 
linea XLVIIª «Item, aliam peciam terre.» Et in linea LVª «et de illis de.» Cum 
suprapositis in secunda linea presentem / clausure ubi dicitur: «scribanie». Et in 
quam cum suppaposito in Lª linea instrumenti predicti ubi dicitur: «a casa d’en 
Serra et transit riariam in medio, item / aliam loco vocato». /
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[marge dret: Bernat Tolrà, propi ⌈mossèn[…]Tolrà ⌉]31

[nº 36] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate Illustrissimi principis domini regis 
Aragonum, / notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Bernardi 
de Aulonara et Berengarii Vilar, parrochie et termini / castri de Vilassar, testium 
ad hec / specialiter vocatorum et rogatorum, Bernardus Tolrà, de dictis parrochia 
et termino / castri de Vilassar, constitutus personaliter ante presenciam Bernardi 
Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et Francisci Folquerii / oriundi 
loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter legitime 
constitutorum per venerabilem Petrum de / Boscho, consiliarium et scriptorem 
porcionis domini regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, 
dixit et iu- / ramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia manibus 
ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se / esse hominem proprium, solidum et 
affocatum dicti castri de Vilassar, cum intratis, exitibus, redempcionibus, intestiis 
[marge dret: mas Tolrà] / et exorquiis; et tenere mansum Tolrà pro domino dicti 
castri de Vilassar, cum omnibus honoribus, terris et possessio- / nibus ipsius, et 
sunt honores prout secuntur, scilicet una pecia terre que est in loco vocato Venes. 
Et terminatur [marge dret: home propi] / ab oriente in tenedone d’en Verivol, a 
meridie in tenedone mansi Serra, ab occiduo in tenedone mansi Soler / a circio in 
tenedone d’en Morell; et quidam campus terre qui est in loco vocato Veyl alias d’en 
Savayl. Et terminatur / undique in tenedone mansi Bergay de quibus honoribus 
confrontatis dat tascham et braciaticum de pane / et de vino tascham. Item, habet 
quandam peciam terre vocatam famada de Casals. Et terminatur ab oriente in 
[marge dret: Famada de Casals] / riaria, a meridie in tenedone d’en Roudor, ab 
occiduo similiter, a circio in tenedone d’en Casals, de cuius fructibus / dat de pane 
et de vino sixtum. Et alia pecia terre vocata camp de ses Ribes. Et terminatur ab 
oriente in riaria , a [marge dret: Ferrús] meridie similiter, ab occiduo in tenedone 
d’en Casals, a circio in tenedone d’en Flor. Item, alia pecia terre que est / a les fexes 
de Ferrús. Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Arola, a meridie in tenedone 
d’en Roudor, / ab occiduo in tenedone d’en Cugurt, a circio in tenedone de n’Arola. 
[Item, alia pecia terre]* que / [marge dret: des Pou] est a les Parets. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Veyl, a meridie in mari, ab occiduo in riaria, a / circio 
in tenedone d’en Flor. Item, alia pecia terre vocata camp dez Pou. Et terminatur ab 
oriente in tenedone / de n’Ermengol, a meridie in tenedone d’en Casals, ab occiduo 
in tenedone d’en Sabater, a circio in tenedone [marge dret: Serra] / de n’Ermengol. 

31 Correspon al nom del declarant, que hauria d’estar al mig del full segons la tònica general del capbreu. Està 
escrit en lletra gòtica librària textual.
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Item, alia pecia terre que vocatur camp de casa d’en Serra. Et terminatur ab oriente 
in / mari, a meridie in tenedone Guillelmi Geraldi ab occiduo in tenedone d’en 
Veyl, a circio in tenedone [marge dret: Bellell] / d’en Flor. Item, alia pecia que est 
in loco vocato a Bellell. Et terminatur ab oriente in torrente de / Petra, a meridie 
in tendone de n‘Aroles, ab occiduo in tenedone dicti castri, a circio in tenedone 
de n’Abril e d’en / Serra, de quibus sex proxime confrontatis dat agrarium quinto 
et braciatici de pane, et de vino quintum. / Item, aliam peciam terre que est in 
loco vocato camp de Alatzara. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Roudor, 
a meridie [marge dret: Alatzara] / in tenedone dicti castri, ab occiduo in tenedone 
de Raffart, a circio in tenedone d’en Cathalà et in riaria, de qua dat sixtum. / Item 
sunt quintanee in quibus sedent domus dicti mansi. Et terminatur ipse quintane 
in tenedone mansi Erola, a meridie in tenedone / mansi Veyl, ab occiduo in 
tenedone mansi de Podiolo, a circio in tenedone mansi Raffart. Item est una pecia 
terre in loco vocato a les [marge dret: Parets] /Parets. Et terminatur ab oriente in 
tenedone dicti castri, a meridie in tenedone mansi Flor, ab occiduo in tenedone 
d‘en Flor, / a circio in tenedone d’en Roudor, de quibus quintanis et de pecia terre 
proxime confrontata que est a les Parets non dat agrarium / sed comprehenduntur 
in censu. Item, quod pro censu dictarum domorum et quintanarum et proxime 
confrontate terre et aliorum honorum predictorum, / et baiulia de Cabrils, quam 
tenet pro dicto castro, dat de censu in festo Nathalis Domini duos solidos et 
unum par capo- [marge dret: e cens] / num et quinque paria gallinarum et unam 
pernam melioris porchi quem habebat quem habebat (sic) in dicto manso; et in 
festo Sancti Andree quatuor [marge dret: 2 capons] quarteriam vini, et in festo 
Sancti Felicis duas quarterias frumenti et duas quarterias et mediam ordei, et 
mediam quarteriam spelte ad / mensuram dicti castri. Item, habet unam peciam 
terre in loco vocato assa Linda. Et terminatur ab oriente in tenedone Guillelmi 
Geraldi, [marge dret: 10 gallines] / a meridie in tenedone de n’Arola, ab occiduo in 
tenedone d’en Carbonell, et a circio in tenedone de n’Arola, et dat de ea quintum et 
bracia- [marge dret: 2 quarteras blat] / ticum de pane et de vino quintum. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint [marge dret: 2 quarteras ordi] / acta 
die et anno ac loco predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam 
testibus supradictis. / [marge dret: 6 de spelta] 

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis / scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex comissione 
inde facta per Berengarium Simonis, / filium Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
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hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla / scribanie, sub dicto 
kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in hanc publicam / formam redigens scribi feci et clausi / die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mo CCCCo XXoQuarto. Cum 
rasis / et smendatis in linea XXª, ubi dicitur: «Item, alia pecia terre». /

f. 
Berenguer Amat, tudor d’en Guillem Amat [és de Sant Christ]

[nº 37] Noverint universi, quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quadrigentesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, / notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Berengarii Vilar et Berengarii Eroles, parrochie et termini / castri de Vilassar, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Berengarius Amati, de 
parrochia de Ruppe, tutor tes- / tamentarius Guillemoni, pupili, filii Iacobi amati, 
quondam, et margarite, eius uxoris viventis, de dictis parro- / chia et termino 
castri de Vilassar, constitutus personaliter ante presenciam Bernardi Floris, baiuli 
subscripti venerabilis Petri / de Boscho et Francisci Folquerii oriundi loci Sancti 
Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter legitime consti- / 
tutorum per venerabilem Petrum de Boscho, consiliarium et scriptorem porcionis 
domini regis, dominumque castrorum / de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit 
et iuramento prius per eum prestito ad Sancta Dei quatuor Evangelia ma- / [marge 
esquerre: Mont Cabrer] nibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se dicto 
nomine quod dictus pupillus tenet pro dicto castro quandam / peciam terre que est 
in dicta parrochia, loco vocato a Muntcabré, partim plantatam. Et terminatur in 
fonte de Sant / Christ, a meridie in tenedone d’en Vayl, ab occiduo in Petra Magna 
vocata Pera Art, a circio in torrentem de / Petra Aguda, et partim in tenedone d’en 
Sagalar, de qua dat tascham et braciaticum de pane et de vino / [marge esquerre: 
torrent Font] tascham. Item, tenet aliam peciam terre pro dicto castro que est 
in loco vocato al torrent de Font, iusana partim / plantatam. Et terminatur ab 
oriente in tenedone Petri Amati, a meridie in tenedone dicti pupilli, ab occiduo / 
in tenedone Petri Geraldi, a circio in tenedone d’en Saura, et non dat censum nec 
agrarium nec aliquid quia subcensata mansi Petri Amati de Cabrils est. Item, 
dictus pupillus tenet pro dicto castro aliam peciam / [marge esquerre: Cirera] 
terre que est in loco vocato a la Cirera. Et terminatur ab oriente in tenedone mansi 
de Bonivern, a meridie in te- / nedone mansi isern, ab occiduo in tenedone mansi 
Pera, a circio in tenedone mansi Marquès, et dat quintum et / braciaticum in garbis 
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de fructibus eiusdem. Item, pro mansi amati cuius dictus pupillus est heres et 
quem tenet / [marge esquerre: jovas, batre e tragines] pro ospitali Sancti Iohannis 
Barchinone, facit domino dicti castri quolibet anno duas iovas ad laborandum, / 
et duas a batra casu quo teneat boves, e dos tragins casu quo teneat aliam anyina. 
Item, facit dictus / heres dicto castro in festo Pasche dineratam ovum et unum 
caseum in festo Pentecostes si tenet pecudes / pro pastura. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum / que fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis.  /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi domini regis Aragonum, / tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex comissione 
inde facta per Berengarium Simonis, filium / Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum / firmatum inter prothocolla scribanie, sub dicto 
kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii / 
Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini / Mo CCCCo XXoQuarto. /

 Berenguer Erola ⌈ mossèn en Mateus e en Riba ⌉ [e sa muller proprietària]

[nº 38] Noverint universi, quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecen- / tesimo Quinquagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini / 
regis Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Berengarii Avallanar et Guillelmi / de Puteo, presbiteri, parrochie et termini / 
castri de Vilassar, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Berengarius / 
Erola et Margarita, eius uxor, que heres est mansi Eroles, de dictis parrochia et 
termino castri de Vilassar, / constitutus personaliter ante presenciam Bernardi 
Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et Francisci / Folguerii 
oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter 
legitime constitutorum per / [marge esquerre: mas Arolas] venerabilem Petrum 
de Boscho, consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque 
castrorum de Sancto Vincencio / et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum 
prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia manibus ipsius corpo- / raliter tacta, 
confessi fuerunt se tenere dictum mansum Aroles pro dicto castro, cum omnibus 
subscriptis honoribus et / quod dicta Margarita est femina propria dicti castri, 
cum intraris, exitibus, terris, honoribus et posesionibus eiusdem. Et / terminatur 
quintane in quibus sunt hedifficate domus dicti mansi ab oriente in tenedone d’en 
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Raffart, a meridie / in tenedone d’en Veyl et Petri Amati, ab occiduo in fonte de 
Cabrils, a circio in torrentem qui ibi est. Item, tenet / [marge esquerre: Olivela] 
pro dicto castro quandam peciam terre que est in loco vocato a Olivella. Et 
terminatur ab oriente in tenedone d’en Vayl, / [marge esquerre: 2] a meridie in 
tenedone mansi Puiol, ab occiduo et a circio similiter. Item, aliam peciam terre 
que ibi est. Et terminatur ab oriente / in tenedone d’en Vayl, a meridie in tenedone 
Guillelmi Amati, ab occiduo in tenedone mansi Puiol, a circio in tene- / [marge 
esquerre: 3] done d’en Vayl. Item, aliam peciam terre que est ibidem. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Sagalar, a meridie / in tenedone mansi Ermengol, ab 
occiduo similiter, et a circio in tenedone d’en Tolrà. Item, aliam peciam terre que 
est ibidem. / [marge esquerre: 4] Et terminatur ab oriente in tenedone ⌈de Vayl, a 
meridie in riaria, ab occiduo in tenedone ⌉ Guillelmi Amati, a circio in tenedone 
mansi Ermengol. Item, aliam peciam terre / [marge esquerre: 5] que est ibidem. Et 
terminatur ab oriente in tenedone d’en Sagalar, a meridie in tenedone d’en Tolrà, 
ab occiduo / 

f. XXIIII

in tenedone d’en Veyl, a circio in tenedone d’en Ledó. Item, aliam peciam terre 
que vocatur camp de sa Riba. Et [marge dret: sa Riba f 6] / terminatur ab oriente 
in tenedone Petri Vayl, a meridie et ab occiduo in riaria, a circio in tenedone d’en 
Vayl / de Cabrils. Item, tenet aliam peciam terre que est in loco vocato a torrent 
de Muial. Et terminatur ab oriente [marge dret: torrent Mujal 7] / in tenedone 
Guillelmi Geraldi, a meridie in torrente qui ibi est, ab occiduo in fexetas vocatas dels 
Tonyers. Item, / aliam peciam terre que est in loco vocato assa Linda. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Roudor, a meridie in [marge dret: a sa Linda f 8] / 
tenedone d’en Ledó, ab occiduo in riaria, a circio in tenedone Guillelmi Geraldi. 
Item, aliam peciam terre que est in / loco vocato Camp Sobirà. Et terminatur ab 
oriente, a meridie et ab occiduo in tenedone d’en Vayl, a circio in tenedone d’en 
[marge dret: Camp Sobirà 9] / Cuquet. Item, aliam peciam terre que est in loco 
vocato Camp Sobirà. Et terminatur ab oriente, a meridie in tenedone d’en Raf- 
[marge dret: f 1] / fart, ab occiduo in tenedone d’en ⌈Vayl, a circio in tenedone de⌉ 
Ledó. Item, alia peciam terre vocatam Camp de Tolrà. Et terminatur ab oriente in 
tenedone d’en [marge dret: Camp d’en Raf 1] / Duran, a meridie in tenedone d’en 
Sagalar, ab occiduo et a circio in tenedone d’en Tolrà. Item, aliam peciam terre 
que est [marge dret: Gallinas f 1] / ibidem. Et terminatur ab oriente, a meridie 
et ab occiduo in tenedone d’en Tolrà, a circio in tenedone d’en Vayl, pro quibus 
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[marge dret: Cens] / domibus, quintanis et pecis terre superius confrontatis dant 
de censu quolibet anno domino dicti castri in festo Sancti Felicis [marge dret : 7 
vuitens forment] / septem vuytans frumenti, et tres quarterias et medium ordei, 
et medium spelte ad mensuram Granullariorum, et in [marge dret: 3 corteras e 
mitja ordi e spelta] / festo Nathalis Domini quatuor solidos, duo paria gallinarum, 
et in mense madii quatuor solidos. Item, habent unam peciam terre in loco [marge 
dret: a·s Casals f 1] / vocato a·s Casals. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Veyl, a meridie in tenedone d’en Casals, ab occiduo in tene- / done d’en Raffart, a 
circio in tenedone Guillelmi Amati, de cuius fructibus dat dicto castro agrarium 
sixti. Item, aliam [marge dret: f 10] / peciam terre que est in dicto loco vocato 
Casals. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Vives, a meridie in tenedone 
d’en [marge dret: Comadoat] / Vayl, ab occiduo in tenedone dicti castri, a circio in 
tenedone d’en Tolrà, et dat agrarium sixti. Item, aliam peciam terre que est [marge 
dret: f 1] / in loco vocato a Comadoat. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Flor de Premià, a meridie in tenedone d’en Roudor, ab occi- / duo in tenedone d’en 
Morell, a circio in tenedone d’en Vayl. Item, aliam peciam terre que est ibidem. Et 
terminatur ab oriente in [marge dret: f] / tenedone d’en Carbonell, a meridie in 
tenedone Petri Vayl de Sant Christ, ab occiduo in tenedone d’en vayl de Cabrils, a 
circio / in tenedone altaris Sancte Marie de Vilassar. Item, aliam peciam terre que 
est ibidem. Et terminatur ab oriente et a meridie in [marge dret: f 1] / tenedone 
dicti altaris, ab occiduo in tenedone d’en Vayl, a circio in tenedone d’en Marquès. 
Item, aliam peciam terre que est [marge dret: a sa Falconera] / in loco vocato 
assa Falconera. Et terminatur ab oriente in tenedone Petri Vayl de Sant Christ, a 
meridie in tenedone Petri [marge dret: 1] / Vayl de Cabrils, ab occiduo in riaria, 
a circio in tenedone Petri Vayl […]32 [marge dret: 1] / Item, aliam peciam terre 
que est ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Tolrà, a meridie [marge 
esquerre: 1] / in tenedone d’en Vayl, ab occiduo in riaria, a circio in tenedone Petri 
Vayl. Item, aliam peciam terre que est ibidem. Et [marge dret: f 2] / terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Tolrà, a meridie in tenedone d’en Vayl, ab occiduo in 
riaria, a circio in tenedone Petri / Vayl. Item, aliam peciam terre que est ibidem. 
Et terminatur ab oriente in tenedone Guillelmi Geraldi, a meridie in tenedone 
d’en [marge esquerre: 2] / Vayl, ab occiduo in riaria, a circio in tenedone d’en Vayl. 
Item, aliam peciam terre que est ibidem. Et terminatur ab oriente in tene- [marge 
dret: 2] / done d’en Raffart, a meridie in tenedone d’en Vayl, in riaria, a circio in 
tenedone d’en Vayl. Item, aliam peciam terre que est [marge dret: 2] / ibidem. 
Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Raffart, a meridie in tenedone d’en 
Roudor, ab occiduo in tenedone d’en / Carbonell, a circio in tenedone d’en Vayl. 

32 El text raspat es substitueix per una ratlla. 
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Item, aliam peciam terre que est ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Vayl, a [marge dret: a sa Linda] / loco vocato assa Linda. Et terminatur ab 
oriente in tenedone d’en Roudor, a meridie in tenedone d’en Tolrà, ab occiduo 
in tene- [marge dret: 2] / done d’en Carbonell, a circio in tenedone d’en Roudor. 
Item, aliam peciam terre que est ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone 
[marge dret: 2] / Guillelmi Geraldi, a meridie in tenedone d’en Vayl, ab occiduo in 
tenedone d’en Carbonell, a circio in tenedone d’en Tolrà. Item, / aliam peciam terre 
Item aliam peciam terre (sic) que est ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone 
Guillelmi Geraldi, a meridie in tene- [marge dret: 2] / done d’en Vayl, ab occiduo 
in tenedone d’en Ledó, a circio in tenedone d’en Vayl. Item, aliam peciam terre que 
est a Ferrús. Et [marge dret: a·s Ferrús 2] / terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Vives, a meridie in tenedone d’en Tolrà, ab occiduo in tenedone Guillelmi Geraldi, 
a circio in tene- / done d’en Vayl. Item, aliam peciam terre que est ibidem, quasi 
ei contiguam. Item, aliam peciam terre que est in loco vocato a les Parets. [marge 
dret Parets 2] / Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Ledó, a meridie in mari, 
ab occiduo in tenedone de n’Armengol, a circio in tenedone de n’Armengol e d’en / 
Casals. Item, aliam peciam terre que est in loco vocato a les Cortellas. Et terminatur 
ab oriente in pariliata dicti castri vocata de Belell, a circio in tene- [marge dret: 
Cortellas 3] done d’en Flor. Item, aliam peciam terre que est in loco vocato al Pou. 
Et terminatur ab oriente in riaria de Puteo, a meridie et a circio in tenedone de na / 
Ledona, ab occiduo in tenedone mansi Colomer e d’en Flor. Et de ipsis proxime 
dictis proxime dictis dat quintum et braciaticum de pane et de vino quintum. 
Item, aliam peciam terre que est a Sarina Golenchs, et terminatur ab oriente et a 
meridie in tenedone Guillelmi Geraldi, ab occiduo in riaria, a circio in tenedone 
dicti Guillelmi [marge dret: 3 2] / Geraldi. Item, aliam peciam terre que est a·s 
Torn. Et terminatur ab oriente et a circio in tenedone de n’Ermengol, a meridie et 
ab occiduo in tenedone de n’Ama- [marge dret: Sarina Golenchs] / do. Item, aliam 
peciam terre que est a Munt Cabrer. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Banners, a meridie in tenedone Petri Saig, ab occiduo similiter, a circio in tene- 
[marge esquerre: 3] / done d’en Tolrà. Item, aliam peciam terre que est ibidem. Et 
terminatur ab oriente in tenedone d’en Ledó, a meridie in tenedone d’en Raffart, ab 
occi- [Munt Cabrer] / duo similiter, a circio similiter. Item, aliam magnam peciam 
terre vocata Canyamar. Et terminatur ab oriente in tenedone Bernardi Erola, a 
meridie similiter, ab occiduo in tene- [marge esquerre: 3 4] / done d’en Cuquet, 
a circio in tenedone d’en Veyl, et dat de ipsis tascham et braciaticum de pane et 
de vino tascham, excepto de ultima de quavis dat quia sub dicto [marge esquerre: 
Canyamar] / censu comprehenditur. Item, dat I denario dous in festo Pascue pro 
pastura, et unum caseum in festo Pentecoste si tenet pecudes. 
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Et de predictis dicti procuratores petierunt / fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis.  /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini regis Aragonum, / tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione inde facta per Berengarium Simonis, filium / Francisci Simonis, 
quondam notarii ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, 
qui hoc instrumentum repertum / firmatum inter prothocolla scribanie, sub dicto 
kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile / vicarii 
Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno / a Nativitate Domini Mo CCCCo XXoQuarto. Cum 
suprapositis in linea XVIIIIª ubi dicitur: «de Vayl, a meridie in riaria, / ab occiduo 
in tenedone». Et cum raso et smendato in linea LVIª, ubi scribitur: «Carbonell. Et 
etiam cum / supraposito in linea XXIXª Vayl, a circio in tenedone d’en». / 

f. 
Guillem Guerau [mossèn Guillem Pere Guerau ]

[nº 39] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quin- / quagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii publici per totam / Cathaloniam, et in presencia eciam 
Bernardi Soler et Guillelmi Aliu, parrochie et termini castri de Vilassar, testium ad 
hec specialiter / vocatorum et rogatorum, Guillelmus Geraldi de dictis parrochia 
et termino castri de Vilassar, constitutus persona- / [marge dret: Mas Grau] liter 
ante presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, / procuratorum ad 
hec et alia specialiter legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem / porcionis domini regis, dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito / ad 
sancta Dei quatuor Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit 
se esse hominem proprium, so- / lidum et affocatum dicti castri, et tenere pro 
eo mansum Geraldi cum omnibus honoribus, terris et posesionibus subscrip- / 
[marge esquerre: té] tis. Et terminatur ab oriente quintanee ubi sedent domus [dicti 
mansi]* in tenedone Petri Amati de Cabrils et Petri Amati / de Sant Christ, alodio 
hospitalis Sancti Iohannis, a meridie in tenedone d’en Ledó e d’en Flor, ab occiduo 
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in riaria, a circio / [marge esquerre: no té] in tenedone d’en Bergay et Petri Geraldi. 
Item, habet unam peciam terre in parrochia de Capraria in loco vo- / [marge 
esquerre: Clapers] cato als Clapers. Et terminatur ab oriente in tenedone de na 
Genera, a meridie in mari, ab occiduo in tenedone / de na Durana, e d’en Roig, 
e d’en Gassol, e d’en Verivol, e de n’Aliu, a circio in tenedone Guillelmi Arnaldi. 
Et / [marge esquerre: té] aliam peciam terre que est ibidem. Et terminatur ab 
oriente in tenedone d’en Flor, a meridie in mari, ab occiduo in tene- / [marge 
esquerre: té] done d’en Ledó. Et aliam peciam terre que est ibidem, que terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Soler, a meridie in tenedone / [marge esquerre: té] 
Petri Amati, ab occiduo in tenedone de n’Argentona, a circio in tenedone de na 
Durana. Item, aliam peciam terre / [marge esquerre: no té] que est ibidem, que 
terminatur ab oriente, ab occiduo et a circio in tenedone d’en Soler, a meridie in 
tenedone d’en Carbonell. / [marge esquerre: té là en Guillem Arnau] Et aliam 
peciam terre que est in dicta parrochia de Capraria, in loco vocato a Berdina. Et 
terminatur ab oriente et a meridie / [marge dret: Bardina] in tenedone Guillelmi 
Arnaldi, ab occiduo in tenedone d’en Torrents, a circio in tenedone d’en Mir. Item, 
aliam peciam / [marge esquerre: té] terre que est in parrochia de Vilassar, in loco 
vocato als Aragays. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Verivol / a meridie 
in tenedone de n’Argentona, ab occiduo in tenedone de n’Amat e d’en Pere Vayl e 
d’en Pere Ledó, a circio / [marge esquerre: Aragays] in tenedone d’en Vives. Item, 
aliam peciam terre que est in dicta parrochia in loco vocato a Eguts. Et terminatur 
ab oriente / [marge esquerre: Eguts] in tenedone d’en Torrents, a meridie in 
tenedone d’en Parera, ab occiduo in tenedone Petri Amati, a circio in tenedone / 
[marge esquerre: no té] d’en Roudors. Et aliam peciam terre que est in loco vocato 
als Claperols. Et terminatur ab oriente in tenedone venerabi- / [marge esquerre: 
Claperols] lis Bernardi de Sancto Vincencio, a meridie in tenedone d’en Roig, ab 
occiduo in tenedone d’en Vives, a circio in tenedone d’en / Carbonell. Et aliam 
peciam terre que est in loco vocato a La Fossa. Et terminatur ab oriente in riaria 
de Capraria, / [marge esquerre: a La Fossa] a meridie in tenedone d’en Gamundi, 
ab occiduo in tenedone d’en Roig, a circio in tenedone d’en Canals. Et aliam 
peciam / [marge esquerre: Perelló] terre que est ibidem, que terminatur ab oriente 
in tenedone Berengarii Geraldi, a meridie similiter, ab occiduo in tenedone / d’en 
Roudor, a circio in tenedone de n’Oorriols. Item aliam peciam terre que est a·s 
Perelló. Et terminatur ab oriente in tene- / done d’en Flor, a meridie in tenedone 
d’en Carbonell, ab occiduo in riaria, a circio in tenedone mansi Puiol. Item, / 
[marge dret: Famada de Rouet] aliam peciam terre que est in loco vocato Femada 
de Rouet. Et terminatur ab oriente in tenedone de na Saura e d’en Flor / [marge 
esquerre: la té Amat] a meridie in tenedone de n’Avallà, an occiduo in tenedone 
d’en Flor, a circio in camino Regali. Item, aliam peciam terre que / est ibidem. 
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Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Vives, a meridie in camino publico, 
ab occiduo in tenedone de na / [marge esquerre: Amat la té] Saura, a circio in 
paretibus capelle Sancti Christofori. Et aliam peciam terre que est in loco vocato 
a·s Muial. Et terminatur ab oriente / [marge esquerre: a·s Mujal] in tenedone d’en 
Torrents, a meridie in riaria, ab occiduo in tenedone de n’Aroles e d’en Vives, a circio 
in cami quo itur / [marge esquerre: la té Amat] a Materó. Et aliam peciam terre 
que est in loco vocato torrent de n’Amat. Et terminatur ab oriente et a meridie in 
tenedone / [marge esquerre: torrent de n’Amat] de n’Amat, ab occiduo in tenedone 
d’en Riera, a circio in tenedone d’en Vives. Et aliam peciam terre que est ibidem. Et 
terminatur / ab oriente in tenedone d’en Vives, a meridie in tenedone d’en Vives 
Vives, ab occiduo similiter, et a circio in tenedone d’en / [marge dret: Femades de 
Sant Christ] Amat. Et aliam peciam terre que est in loco vocato a les Femades de 
Sant Christ. Et terminatur ab oriente in tenedone / [marge esquerre: la té en Aas] 
d’en Vives, a meridie in tenedone de n’Amat ⌈ab occidente et⌉ a circio similiter. Et 
aliam peciam terre que est in loco vocato al Triador. / [marge esquerre: Triador] 
Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Amat, a meridie in tenedone de n’Amat, 
ab occiduo in riaria de Ca- / [marge esquerre: té la en Roudor] brils, a circio in 
tenedone d’en Serra. Item, aliam peciam terre que est in loco vocato a·s Casals. 
Et terminatur ab oriente / [marge dret: a·s Casals] in tenedone d’en Verivol, a 
meridie in tenedone d’en Flor, ab occiduo et a circio in tenedone d’en Roudor. Item 
aliam / [marge esquerre: té la] peciam terre que est a La Torta, que terminatur ab 
oriente in tenedone mansi de Podiolo, a meridie in tenedone d’en Riera / [marge 
esquerre: Torta] ab occiduo in tenedone mansi Puiol, a circio in tenedone de na 
Durana e d’en Puial [e de n’Amat]*. Item, / [marge esquerre: té la] aliam peciam 
terre que est ibidem. Et terminatur ab oriente in riaria, a meridie in tenedone d’en 
Gereldó, ab occiduo in / [marge esquerre: Pereslobera] tenedone mansi Puial, a 
circio in tenedone d’en Salvà. Item, aliam peciam terre que est in nemore de Pera 
Lobetera. / Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Salvà, a meridie in riaria, ab 
occiduo in tenedone d’en Casals, d’en Bergay / [marge esquerre: torrent de la Pera] 
de na Amada e de n’Eroles, a circio in tenedone d’en Salvà. Item, aliam peciam 
terre que est in loco vocato al torrent / de la Pera. Et terminatur ab oriente in 
tenedone mansi Oliu, de na Durana, de n’Abril e del mas Roig, a meridie / in 
tenedone de n’Abril, ab occiduo in tenedone d’en Dilmer, a circio in tenedone d’en 
Vives. Item, aliam peciam terre / [marge esquerre: Parets té la] Item, aliam peciam 
terre que est in loco vocato a les Parets. Et terminatur ab oriente in tenedone dicti 
castri, a meridie in tene- /
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f. XXVI

done mansi Oliu, ab occiduo in tenedone d’en Riera, a circio in tenedone d’en 
Pere Saig. Et aliam peciam terre que est [marge dret: té la] / ibidem. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Roig, a meridie in mari, ab occiduo in tenedone 
mansi Petri Saig, a circio in te- / nedone mansi Aliu. Item, aliam peciam terre 
que vocatur Bardina. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Canals e d’en 
[marge esquerre: Bardina] / Riba e d’en Matheu, a meridie in tenedone Arnaldi 
Mir, ab occiduo in tenedone d’en Carbonell, a circio in tenedone d’en Mir. / Et 
aliam peciam terre que est in loco vocato Plana de Prats. Et terminatur ab oriente 
in tenedone de n’Erola e d’en Vayl e de n’ [marge dret: no la enten] / Avallanet, 
a meridie in tenedone dicti castri, ab occiduo in tenedone d’en Serra, a circio 
similiter, de quibus domibus et quin- [marge dret: té sus] / tanis et peciis terre 
superius confrontatis non dat agrarium sed censum, scilicet in festo Sancti Felicis 
tres quarterias ordei et [marge dret: 3 quarteras ordi] / tres quarterias spelte et 
mediam quarteriam frumenti ad mensuram Granullariorum, et in festo Nathalis 
Domini quatuor paria [marge dret: 3 quarteras spelta] / gallinarum et quinque 
solidos minus duobus denariis, et in mense madii quatuor solidos. Item, tenet 
pro dicto cquan- [marge dret: 6 corteras blat, 8 gallinas] dam peciam terre que 
est in loco vocato a La Pera. Et terminatur ab oriente in tenedone Petri Vayl e 
d’en Ledó e d’en [marge dret: a La Pera] / Amat e d’en Carbonell, d’en Vives e d’en 
Saura, a meridie in tenedone Petri Amati, ab occiduo in pariliata dicti / castri, 
a circio in tenedone d’en Soler de qua dat agrarium quinti et braciaticum. Item, 
aliam peciam terre que est in loco [marge dret: té la] vocato Camp d’en Blanch. 
Et terminatur ab oriente in camino quo itur ad mare, a meridie in tenedone de 
n’Erola, ab oc- [marge dret: Camp de Blanch, té la] / ciduo in tenedone d’en 
Ledó, a circio in tenedone Petri Vayl. Et aliam peciam terre que est in loco vocato 
assa Linda [marge dret: té la, Asalinda] / Et terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Raffart, a meridie in tenedone de n’Erola, ab occiduo in tenedone d’en 
Tolrà / a circio in tenedone d’en Roudor. Et aliam peciam terre que est ibidem. Et 
terminatur ab oriente in tenedone d’en Carbonell [marge dret: té la] / a meridie 
similiter, ab occiduo in tenedone d’en Vayl, a circio in tenedone de n’Arola. Et 
aliam peciam terre que est ibidem. [marge dret: té la] / Et terminatur ab oriente 
in tenedone d’en Vives, a meridie in tenedone de n’Erola, ab occiduo in riaria de 
Puteo, a circio / in tenedone de n’Erola. Item, aliam peciam terre que est ibidem. 
Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Vives, a meridie [marge dret: té la] in 
tenedone d’en Raffart, ab occiduo in tenedone d’en Vayl, a circio in tenedone d’en 
Tolrà. Item, aliam peciam terre vocatam Camp Maior. Et terminatur ab oriente 
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in riaria de Puteo, a meridie in tenedone d’en Perpinyà, ab occiduo [marge dret: 
té la] / in tenedone d’en Saura, a circio in tenedone d’en Vahils e d’en Casals. 
Item, aliam peciam terre que est a Comadoat. [marge dret: té la, Comadoat] / Et 
terminatur ab oriente in tenedone d’en Soler, a meridie in tenedone d’en Roudor, 
ab occiduo in tenedone d’en Morell / a circio in tenedone d’en Carbonell. Item, 
aliam peciam terre que est in loco vocato assa Lobera. Et terminatur ab oriente 
[marge dret: té la, a Sa Lobera] / in tenedone d’en Raffart et Berengarii Geraldi, 
a meridie in tenedone d’en Vayl, ab occiduo in tenedone d’en Raffart / et Petri 
Amati, ⌈circio in tenedone Petri Amati⌉a e de n’Abeya. Item, aliam peciam terre 
que est in loco vocato assa Calm. Et terminatur ab oriente in [marge dret: a Sa 
Calm] / tenedone Petri Geraldi, a meridie in tenedone d’en Salvà, ab occiduo 
similiter, a circio in tenedone Petri Geraldi, / de quibus dat agrarium quintum 
et braciaticum de earum fructibus panis in garbis, et vino quintum de illis de / 
plano et de montibus tascham et braciaticum de pane et de vino. Salvo quod de 
fructibus illius pecie terre que est a La / Pera dat in grano. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que / fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate / regia notarii ex comissione 
inde facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, / quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum / repertum firmatum inter prothocolla scribanie, sub dicto 
kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci / et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Millesimo Quadrigentesimo (sic) 
Vi- / cesimo Quarto. Cum suprapositis in linea XXXXIª ubi dicitur: «ab occiduo 
et». Et / cum litteris rasis et correctis in linea XLVIª ubi legitur: «e de n’Amat, et XIª 
dicti mansi». / Et etiam in supraposito in LXXXVIIIIª linea «a circio in tenedone 
Petri Amati». /
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f. 
Berenguer Vilar [propri]

[nº 40] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis 
Aragonum, notarii publici / per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Petri 
de Agustello et Petri Bonell, parrochie et termini castri de Vilassar, testium ad 
hec specialiter / vocatorum et rogatorum, Berengarius Villar de manso Villar 
jusà, de dictis parrochia et termino castri de Vilas- / sar, constitutus personaliter 
ante presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi loci / Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad 
hec et alia specialiter legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, / 
consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento / prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus se 
esse ho- / minem proprium, solidum et affocatum, et se tenere pro eo mansum 
Villar, cum omnibus honoribus et posesionibus / [marge esquerre: mas Vilar] 
infrascriptis. Et sunt hii que secuntur, scilicet honor in quo sedent domus dicti 
mansi. Et terminatur ab oriente in ria- / ria que ibi est, a meridie in tenedone 
mansi Ferrarii, ab occiduo in torrente de Columbaris, a circio in tenedone d’en / 
Morera, et partim in tenedone mansi Villar superioris. Item, quandam pecia terre 
que est in plano apud Puteum. Et / terminatur ab oriente in tenedone mansi Tolrà, 
a meridie in tenedone dels Toys, ab occiduo […]* in tenedone mansi Mar- / quès, 
a circio in tenedone mansi sabater. Et alia que vocatur campmajor. Et terminatur 
ab oriente in tenedone mansi de trilea, / [marge esquerre: Campmajor] a meridie 
in tenedone dicti castri, ab occiduo in tenedone mansi carbonell, a circio in 
tenedone dicti castri et partim in / tenedone d’en Vayl. Et aliam peciam terre que 
ibi est. Et terminatur ab oriente in tenedone predicti mansi de Trilea, a meridie / 
in tenedone dicti castri, ab occiduo in tenedone mansi Vayl, a circio in tenedone 
mansi perpinya […]*. Et aliam que / ibi est. Et terminatur ab oriente in tenedone 
mansi perpinya, a meridie in tenedone mansi roudor, ab occiduo et a circio in / 
tenedone mansi Vayl. Et aliam que est in loco vocato Balenyà. Et terminatur ab 
oriente in tenedone mansi Oliverii, / [marge esquerre: Balenyà] a meridie in 
tenedone mansi parera, ab occiduo in tenedone mansi Eroles, a circio in tenedone 
mansi de Trilea. Item, alius / campus que est ibidem. Et terminatur ab oriente in 
tenedone mansi flor, a meridie in tenedone dicti castri et partim in / tenedone 
Poncii Eroles, ab occiduo in riaria de Balanyano, a circio in tenedone Poncii 
Eroles et partim in tenedone mansi Colomer. / Item, quedam fexia terre que 
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est a·s Punyol. Et terminatur ab oriente et a meridie in tenedone mansi Oliverii, 
ab occiduo in / [marge esquerre: a·s Punyol] tenedone d’en Parera et partim in 
tenedone mansi Agell, a circio in tenedone de n’Aroles. Item, alius campus in dicto 
loco. Et / terminatur ab oriente in tenedone mansi Parera et partim in tendone 
mansi Alamany, a meridie in tenedone Petri Eroles, ab occi- / duo in tenedone 
d’en Sabater, a circio in tenedone ⌈mansi Parera. Item, aliam peciam terre ibidem. 
Et terminatur ab oriente in tenedone d’en ⌉ [Parera, a meridie]* in tenedone de 
Colomer, ab occiduo in tene- / done mansi Sabaterii, a circio in tenedone mansi 
Agell. Item, unam peciam terre plantatam que est a Vallbona. Et terminatur ab 
oriente in tenedone mansi d’en Bonivern, a meridie in tenedone de na Serra de 
Sant Christ, ab occiduo in tenedone / [marge esquerre: Vallbona] capelle Sancte 
Marie, a circio in tenedone Iacobi Çabater de Premiano, de quibus peciis tres 
superius confrontatis / propter illam ubi sedent dicte domus, dat de pane quintum 
et braciaticum, et de vino quintum. Item, aliam peciam terre / [marge esquerre: 
a sas Arolas] que est in loco vocato a ses Eroles. Et terminatur ab oriente in riaria 
de Vilassar, a meridie in tenedone mansi Orta- / gil et partim in tenedone mansi 
Isern, ab occiduo in tenedone d’en Colomer, a circio in tenedone Petri Eroles et 
partim / in tenedone mansi Dilmer, et de qua dat de pane sixtum et braciaticum, 
et de vino sixtum. Item, aliam peciam / terre que est in nemore et vocatur a Sant 
Salvador. Et terminatur ab oriente in honore capelle Sancti Salvatoris, a meridie 
et / [marge esquerre: bosch a Sant Salvador] ab occiduo in tenedone mansi Morot, 
a circio in tenedone mansi Ferrarii. Item, aliam peciam terre que est in loco vocato / 
Coavenqs in nemore. Et terminatur ab oriente in tenedone mansi de Bonivern et 
partim in tenedone mansi Eroles, a meridie / in tenedone mansi de Parera, ab 
occiduo in tenedone mansi morot e d’en parera, a circio in tenedone mansi de / 
[marge esquerre: Vinÿals] Pinu. Item, aliam peciam terre que est in nemore, in 
loco vocato Vinyals. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en / Dilmer, a meridie 
in tenedone mansi Perpinyà, ab occiduo in tenedone mansi Sabater et partim in 
tenedone d’en Strany, / a circio in tenedone dicti castri. Et aliam peciam terre Et 
aliam peciam terre que est in loco vocato Tavir. Et terminatur / [marge esquerre: 
Tavir] ab oriente in tenedone mansi Varivol, a meridie in tenedone mansi de 
Villario superioris, ab occiduo in tenedone / mansi Maciani, a circio in tenedone 
nostra, dicti Berengarii Villar, de quibus proxime scriptis peciis terre dat de pane 
tascham / et braciaticum et de vino tascham; dat eciam pro censu domorum 
et quintanarum in quibus sedent ipse domus et / aque ad rigandum dum eam 
necesariam non habuit dictum castrum ad molendinum in festo Nathalis Domini 
duodecim denarios et unum / par gallinarum, et in festo Sancti Felicis mediam 
quarteriam frumenti et mediam quarteriam ordei, et quinque vuytans spelte ad / 
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mensuram Granullariorum. Item, dat in festo Pasche dineratam ovum et unum 
caseum in festo Pentecostes si pecudes te-/ nentur in manso suo. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno / ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex / comissione 
inde facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, / penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla scribanie, / sub dicto 
kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in hanc / publicam formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº / XXº Quarto. Cum 
suprapositis in Vª linea «personaliter» et, in XXVIIIª linea «mansi Parera. Item, 
aliam / peciam terre ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone. Et cum rasis et 
correctis in eadem / linea Parera a meridie.» / 

f. XXVIII
Bernat Julià

[nº 41] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii / publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Berengarii Villar et Guillelmi de Puteo, presbiteri, parrochie et termini castri / de 
Vilassar, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Bernardus Iuliani, 
de dictis parrochia et termino castri de Vilassar, / constitutus personaliter ante 
presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi / loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad 
hec et alia specialiter legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
con- / siliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum 
de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per / eum prestito 
ad sancta Dei quatuor Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus 
fuit se tenere pro domino / dicti castri de Vilassar unam peciam terre que est 
in parrochia et termino de Vilassar, in loco vocato a Sancat. Et / terminatur ab 
oriente in tenedone mansi Aranyó et partim in tenedone dicti castri, a meridie 
in tendone mansi / Colomer, ab occiduo similiter, a circio similiter, de qua dat 
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de pane quintum et braciaticum, et de vino sixtum. Item, aliam / terre que est in 
dicta parrochia in loco vocato puig Ledó. Et terminatur ab oriente in tenedone 
in tenedone [marge dret: Sancat] / d’en Flor, a meridie in tenedone d’en Ledó, ab 
occiduo in tenedone d’en Martí, a circio in tenedone d’en Bergay, e / d’en Materó, 
de qua nil de censu, nec de agrario, quia subcensata est mansi Flor. 

Et de predictis dicti procuratores / petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto / notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex comissione / 
inde facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam notarium 
ville Granullariorum, pe- / nes quem dictem scripture detinebantur, qui hoc 
instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte / scribanie, sub dicto 
kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchino-/ ne, in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate / Domini Mº CCCCº Vicesimo Quarto./ 

Berenguer Galceran

[nº 42] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii / publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Berengarii Dortaffa et Berengarii Riera, parrochie et termini castri / de Vilassar, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Berengarius Galceran de 
Cabrils, de dictis parrochia et / termino castri de Vilassar, constitutus personaliter 
ante presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis / Petri de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec 
et alia specialiter legitime / constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum / de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia manibus / ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se 
tenere pro domino dicti castri de Vilassar quoddam trocium terre montaneorum / 
proptem plantatum, quod est in dicta parrochia, in loco vocato Muntcabrer. Et 
terminatur ab oriente in tenedone [marge dret: Montcabrer] / d’en Guillelmi 
Arnau, a meridie in tendone mansi Casals, ab occiduo er a circio in tenedone 
d’en Banyeres; de / eius fructibus dat domino dicti castri de vino octavam partem, 
et de pane octavam partem et braciaticum. 
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Et de / predictis dicti procuratores / petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta / die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto / notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici 
per totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, 
tenentis scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate / regia 
notarii ex comissione inde facta per Berengarium Simonis, filium Francisci 
Simonis, / quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc / instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta / Gcursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam / formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate / Domini Millesimo 
Quadrigentesimo Vicesimo Quarto./

f. 
Bernat Ça Erola [mossèn Sa Aroles]

[nº 43] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quin- / quagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii publici per totam / Cathaloniam, et in presencia eciam 
Petri Dilmer et Petri Bonany, parrochie et termini castri de Vilassar, testium ad 
hec specialiter / vocatorum et rogatorum, Bernardus ça Erola et Elicsendis eius 
uxor, filiaque Guillelmi Avallani, quondam, loci de / Cabrils, de dictis parrochia 
et termino castri de Vilassar, constitutus personaliter antem presenciam Bernardi 
Floris, baiuli subs- / cripti venerabilis Petri de Boscho et Francisci Folquerii 
oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec / et alia specialiter 
legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, consiliarium et 
scriptorem porcionis domini regis, do- / minumque castrorum de Sancto 
Vincencio et de Vilassar, dixerunt et iuramento prius per eum prestito ad sancta 
Dei quatuor Evan- / gelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessi fuerunt se 
et dictam uxorem ut proprietaria subscriptam tenere pro manso Amat de / riaria 
immediatum quandam peciam terre que est in valle de Cabrils, cum domibus 
ibi constructis, in loco vocato Ferragenal / [marge esquerre: mosèn en Strany] 
que antiquitus fuit de pertinenciis mansi Ermengol. Et terminatur ab oriente in 
torrente vocato Ros, a meridie et a circio in tenedone / mansi Riera, ab occiduo 
in tenedone dicti mansi Elicsendi, de qua prestat dicto manso Amat de censu 
quolibet anno in festo / Nathalis Domini duodecim denarios in nuda percepcione 
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qui mansus Amat predictam tenet, sub dominio et alodio dicti castri. Item tenet / 
dicta domina pro dicto castro quandam peciam terre, partim plantatam vitibus 
que est in dicta parrochia in loco vocato puig / de Iumir. Et terminatur ab oriente 
in tenedone Guillelmi Palou, a meridie in tenedone d’en Caxoner, ab occiduo in / 
tenedone d’en Berenguer Saura, a circio in tenedone d’en Petri Vayl de Cabrils, sub 
agrario tamen nove partis de vitibus / fructibus vindemie et de omnibus vero aliis 
fructibus sub agrario tasque et braciatici. 

Et de predictis dicti pro- /curatores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta / die et anno ac loco predictis, / 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, / auctoritate regia notarii ex comissione 
inde facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, / quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum / repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius / Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, ⌈in hanc publicam formam redigens ⌉ scribi feci et clausi die sabbati 
XVa / die mensis aprilis, anno a Nativitate / Domini Millesimo Quadrigentesimo 
Vicesimo Quarto. Cum suprapositus in VIª / linea presentis clausure, ubi dicitur: 
«in hanc publicam formam redigens». /

Pere Bonany [en lo mas Veyl de Quabrils, propiqui·s dehia Vayl,  
e després Campins, en lo qual entra en Joan Mas]

[nº 44] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quin- / quagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis 
Aragonum, notarii publici / per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Petri 
Costa de Premiano, Guillelmi Geraldi et Petri Cuquet, parrochie et / termini castri 
de Vilassar, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus Bonany de 
manso Vayl de Cabrils / et Sancia eius uxor, heresque dicti mansi, de dictis parrochia 
et termino castri de Vilassar, constitutus personaliter / [marge esquerre: mas Vahil] 
ante presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucupha- / tis Vallense, procuratorum ad 
hec et alia specialiter legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium / et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et iuramento prius per eum prestito / ad 
sancta Dei quatuor Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessi fuerunt 
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se esse homines proprios, / solidos et affocatos dicti castri, cum intratis, exitibus, 
redempcionibus, questiis et exorquiis, et tenent pro eo dictum mansum / Vayl, 
cum omnibus et singulis honoribus et posesionibus eiusdem honores, vero dicti 
mansi sunt hii qui sequntur, scilicet / [marge esquerre: 1.] quedam pecia terre 
in qua construuntur domus dicti mansi, que terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Tolrà, a meridie in / tenedone de na Galcerana e de n’Armengol, ab occiduo 
in fossario Sancte Crucis, a circio in tenedone d’en Cuquet et Bernardi / [marge 
esquerre: hors de Cabrils 2.] Erola. Item, quedam pecia terre ortiva que est in ortis 
de Cabrils. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en ⌈Guillemi Amat, a meridie 
similiter, ab occiduo in tenedone⌉ Cuquet, a circio in bacia / [marge esquerre: Bonet 
3.] Regadora. Item, alia pecia terre que est in loco vocato a Bonet. Et terminatur ab 
oriente in tenedone de n’Aarola, a meridie et a circio similiter, ab occiduo / [marge 
esquerre: Olivella 4.] in tenedone mansi Ermengol. Item, aliam peciam terre que 
est in loco vocato sa Olivella. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Tolrà / 
[marge esquerre: 5.] a meridie in tenedone mansi Erola, ab occiduo in tenedone 
mansi Puiol, a circio in tenedone d’en Gualçarana. Item, unam peciam terre que 
est / [marge esquerre: â Tolrà 6.] a Tolrà. Et terminatur ab oriente, a meridie 
et ab occiduo in tenedone d’en Tolrà, a circio ab en Raffart. Item, aliam peciam 
terre que est ibi- / [marge esquerre: Idem 7.] dem. Et terminatur ab oriente ab en 
Banyeres, a meridie ab en Tolrà, ab occiduo et a circio ab en Raffart. Item, aliam 
peciam terre que est in / [marge esquerre: Squadró 8.] loco vocato Squadró. Et 
terminatur ex una parte ab en Saura de Sant Christ et ex alia parte in tenedone d’en 
Canal. Item, aliam pe- / [marge esquerre: Font 9.] ciam terre que est in loco vocato 
Font de Cabrils. Et terminatur ex una parte ab Marola et ex alia parte ab en Ledó 
e ab en Bonanat Gerau / [marge esquerre: Casals 10.] et cum dicta fonte. Item, 
aliam peciam terre que est in loco vocato a·s Casals. Et terminatur ex una parte in 
tenedone d’en d’en Feliu et ex / [marge esquerre: Idem 11.] alia parte in tenedone 
del Ferrer, et ex alia parte in tenedone del Castell e de n’Aroles. Item, aliam peciam 
terre que est / ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Tolrà, a meridie 
in tenedone Guillelmi Amat, ab occiduo in tenedone / [marge esquerre: Idem 12.] 
de n’Ermengol, a circio in tenedone de n’Armengol, a meridie in tenedone d’en 
de n’Arola . Item aliam peciam terre que est ibidem. Et terminatur ab oriente / 
[marge esquerre: Idem 13.] et ab occiduo in tenedone de n’Armengol, a meridie 
in tenedone de n’Arola, a circio in tenedone Bonanati Gerau. Item, aliam / peciam 
terre que est ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Sagalar, a meridie 
in riaria de Cabrils, ab occi- / 
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f. XXX

dente in tenedone de na Arola e de n’Armengol, a circio in tenedone d’en d’en Tolrà. 
Item, aliam peciam terre que est in [marge dret: 14. a Benyeres] / loco vocato a 
Benyeres, partim plantatam. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Vayl e d’en 
Casals, a meridie, ab / occiduo et a circio in tenedone d’en Sagalar. Item, aliam 
peciam terre que est in loco vocato Campsobirà. Et terminatur [marge dret: 
15. Cap Sobirà] / ab oriente in tenedone de na Arola, a meridie et ab occiduo 
et a circio similiter. Item, aliam peciam terre que est ibidem. Et [marge dret: 16. 
Idem] / terminatur ab oriente in tenedone Bernardi Serola, a meridie in tenedone 
berengarii Arola, ab occiduo in tenedone d’en Raffart / a circio in tenedone d’en 
Cuquet. Item, aliam peciam terre in loco vocato Cap de ses Ribes. Et terminatur ab 
oriente in [marge dret: 17. Camp de ses ribes] / tenedone Petri Vayl, a meridie in 
tenedone mansi Serola, ab occidente in tenedone Petri Vayl, et a circio in tenedone 
Petri / Vayl. Item, aliam peciam terre in loco vocato Casals. Et terminatur ab oriente 
in tenedone Bernardi Serola, a meridie in [marge dret: 18. Casals] / tenedone d’en 
Casals, ab occiduo in tenedone mansi Serola, a circio in tenedone mansi Flor. Item, 
aliam peciam terre in loco vo- [marge esquerea: 19 Camí Real] cato camí Reyal. 
Et terminatur in tenedone Petri Vayl, a meridie in dicto camino, ab occiduo in 
tenedone mansi Serola / a circio in tenedone Petri Vayl, de quibus domibus et peciis 
terre superius dictis dant de censu domino dicti castri in festo / Sancti Felicis unam 
quarteriam et mediam ordei, et unam quarteriam et mediam spelte, et quinque 
octavos frumenti ad mensu- / ram Granullariorum; et in festo Nathalis Domini duo 
paria gallinarum et duos solidos; in mense madii alios duos solidos. Item, [marge 
dret: 1 quartera, 6 cortans ordi] tenent pro dicto castro quandam peciam terre in 
nemore, in loco vocato a Simfra. Et terminatur ab oriente in tenedone de n’ [marge 
dret: 20. 6 cortans spelta] Abril, ab occiduo in tenedone Petri Geraldi, a circio in 
tenedone Petri Arquet. Item, aliam peciam terre que est ibidem. Et termina- [marge 
dret: 21. Cinfre] / tur ab oriente in tenedone de na Mola, a meridie in tenedone 
d’en Ledó, ab occiduo in tenedone de n’Altafulla, a circio in tene- [marge dret: 5 
quartans forment] / done d’en Pons de Cabrera. Item, aliam peciam terre que est 
ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Gamundi [marge dret: 22. Idem 
4 gallinas] / a meridie in tenedone Bonanati Geraldi, ab occiduo in tenedone mansi 
Serola, a circio in tenedone Bernardi Jener, alias Radon. Item, [marge dret: 23. Sa 
Lobera] / aliam peciam terre que est in loco vocato sa Lobera. Et terminatur ab 
oriente in tenedone d’en Casals, a meridie in tenedone Petri / Geraldi, ab occiduo 
in tenedone d’en Raffart, a circio in tenedone Guillelmi Geraldi. Item, aliam peciam 
terre que est in loco vocato [marge dret: sa Cirera] / ça Cirera. Et terminatur ex 
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duabus partibus in tenedone de na Abeyà e d’en Duran. Item, aliam peciam terre 
que est in loco vocato [marge dret: 25. Turmir] / Tumir. Et terminatur ex duabus 
partibus ab en Serra e Navallanet, de quarum peciarum terre montanearum dant 
agrarium tasche / et braciaticum de pane et de vino tascham. Item, aliam peciam 
terre que est in loco vocato sa Falconera. Et terminatur ab oriente [marge dret: 26. 
sa Falconera] / in tenedone d’en Flor, a meridie in tenedone de n’Arola, ab occidente 
in riaria, a circio in tenedone de na Mola. Item, aliam [marge dret: 27. Idem] / 
peciam terre ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Tolrà, a meridie et 
a circio in tenedone de n’Arola, ab occidente / in riaria. Item, aliam peciam terre 
que est ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone Guillelmi Geraldi, a meridie 
et a circio [marge dret: 28. Idem] / in tenedone de n’Arola, ab occidente in riaria. 
Item, aliam peciam terre que est ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone 
d’en [marge dret: 29. Idem] / Carbonell, et a meridie in tenedone de n’Arola, ab 
occidente similiter, a circio similiter. Item, aliam peciam terre que est a sa Linda, 
et terminatur [marge dret: 30. sa Linda] / ab oriente in tenedone d’en Roudor, a 
meridie in tenedone de na Arola, ab occidente in tenedone d’en Carbonell. Item, 
aliam [marge dret: 31. Idem] / peciam terre que est ibidem. Et terminatur ab oriente 
et a meridie in tenedone de na Arola, a circio in tenedone Guillelmi / Geraldi. Item, 
aliam peciam terre que est ibidem. Et terminatur ex una parte in tenedone d’en 
Carbonell, et ex alia parte in tene- [marge dret: 32. Idem] / done d’en Ledó et in 
camino qui ibi est. Item, aliam peciam terre que est a Ferrús. Et terminatur ex una 
parte in tenedone [marge dret: 33. Idem] / d’en Vives, et ex alia parte in tenedone 
de n’Arola, et ex alia parte in camino, et ex alia parte in tenedone d’en Casals. / Item, 
aliam peciam terre que est in loco vocato Parets. Et terminatur ab oriente ab en 
Flor, et ex alia parte in tenedone [marge dret: 34. Pets] / d’en Tolrà, et ex alia parte 
in riaria, et ex alia parte in tenedone d’en Tolrà. Item, aliam peciam terre que est 
a ses [marge dret: 35. Boades] Buades. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Morell, et a meridie in tenedone mansi Sabaterii, ab occidente in tene- / done d’en 
Riera, a circio […]* in tenedone mansi Olzina. / Item, aliam peciam terre que est 
in loco vocato camp de Olzina, et terminatur ex una parte ab en Soler, et ex alia 
parte ab en Tolrà, [marge dret: 36. camp d’Olzina] / et ex alia parte in carraria. 
Item, quinque pecias terre que sunt in loco vocato Comadoat. Et de hiis peciis 
terre supra / proxime confrontatis dat agrarium quintum et braciaticum de pane, 
et de vino quintum. Item, dat quolibet anno in festo / Pasche et dineratam ovum, et 
unum caseum in Pentecoste, casu quo teneat pecudes in manso suo. 

Et de predictis dicti / procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem / me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /
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Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et / dominacionem illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie / Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione inde michi facta / per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, / penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter / prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii / et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, [in hanc publicam formam redigens] scribi feci et 
clausi die sabbati XVa / die mensis aprilis, anno a Nativitate / Domini Mº CCCCº 
XXº / Quarto. Cum suprapositis in linea XLIIª ubi dicitur: «Guillelmi Amat, a 
meridie similiter, ab occiduo in tenedone». /

f. 31
Pere Cuquet de Cabrils [mossèn Joan Arquet]

[nº 45]*Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quanquagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii publici / per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Guillelmi Geraldi et Petri Durandi, parrochie et termini castri de Vilassar, testium / 
ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus Cuquet, de dictis parrochia et 
termino castri de Vilassar, constitutus personaliter ante presenciam Bernardi / 
Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et Francisci Folquerii oriundi 
loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia / specialiter legitime 
constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, consiliarium et scriptorem 
porcionis domini regis, dominumque castrorum / de Sancto Vincencio et de 
Vilassar, dixerunt et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor 
Evangelia manibus ipsius corporaliter / tacta, confessus fuit se esse hominem dicti 
castri et tenere pro eo unam peciam terre cum domibus ibi constructis in dicta 
valle. / Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Arola, a meridie in tenedone 
d’en Vayl, ab occiduo in fossario Sancte Crucis, a circio / in tenedone Bernardi 
Serrola, de qua nil fiat de censu. Item, unam peciam terre que est in loco vocato a 
ses Venes. Et ter- / [marge esquerre: té la a·n Pins] minatur ab oriente in tenedone 
d’en d’en Bergay, a meridie in tenedone Petri Geraldi, ab occiduo in tenedone Petri 
Geraldi, a circio in / tenedone d’en Casals. Item, unam peciam terre que est in loco 
vocato a Savallà. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Serra, / a meridie in 
tenedone d’en Verivol, ab occiduo in tenedone d’en Verdaguer, a circio in tenedone 
de n’Ermengol. Item, aliam peciam / terre que est in loco vocato a Vilalonga. Et 
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terminatur ab oriente in tenedone Petri Geraldi, a meridie in tenedone d’en d’en 
Bergay / ab occiduo in riaria, a circio in tenedone d’en d’en Bergay. Item, aliam 
peciam terre que est in loco vocato Lobatera. Et terminatur ab oriente in tenedone 
Petri Geraldi, a meridie in tenedone Guillelmi Geraldi, ab occiduo in tenedone 
Petri bernardo, a circio / [marge esquerre: serra d’en Perpinyà] in tenedone d’en 
Tria e d’en Boschà, de quibus prestat agrarium tasche et braciatici de pane, et de 
vino tascham. Item, / [marge esquerre: tera est en Casals de la qual requí l’aygua] 
aliam peciam terre que est in loco vocato serra de Perpinyà. Et terminatur ab 
oriente in tenedone d’en duran, a meridie in tenedone / d’en d’en Ledó e d’en Riera, 
ab occiduo in tenedone mansi Perpinyà, a circio in torrente et partim in tenedone 
d’en Riera, de qua / dat agrarium sexto de vino, et de pane sixtum et braciaticum. 
Item, habet aliam peciam terre in loco vocato Ros, quam / tenet pro herede mansi 
Serola ad agrarium, tasque et braciatici de eius fructibus ipsi heredi solvendum. 
Qui heres / predictam tenet sub dominio et alodio dicti castri subcensata mansi 
suum. 

Et de hiis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum / per 
me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, presentem 
me dicto notario et presentibus eciam testibus supra- / dictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, / auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Fran- / cisci 
Simonis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto holunda- /rio iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc / publicam formam redigens scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, / anno a Nativitate Domini Milesimo 
CCCCº XXº Quarto. / 

Pere Duran

[nº 46] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quadrigentesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii publici per / totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Guillelmi Geraldi et Petri Durandi, parrochie et termini castri de Vilassar, 
testium / ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus Durandi de Cabrils, 
de dictis parrochia et termino castri de Vilassar, constitutus / personaliter 
antempresenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho 
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et Francisci Folquerii oriundi loci Sancti / Cucuphatis Vallense, procuratorum ad 
hec et alia specialiter legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consilia- / rium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et iuramento prius per eum / prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se 
tenere pro dicto castro quandam / peciam terre montaneosam, partim plantatam, 
in parrochia de Argentona, in loco vocato puig de Cirera. Et terminatur ab 
oriente / in tenedone de n'Abeyà, a meridie similiter, ab occiduo in carraria qua 
itur apud Granullarios, a circio in tenedone d’en / Duran, et dat de eius fructibus 
tascham et braciaticum dicto castro. 

Et de hiis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum / per 
me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, presentem 
me dicto notario et presentibus eciam testibus / supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et domi- /nacionem illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de / Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, / filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem / scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla / dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate / 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi / die sabbati XVa die mensis aprilis, / anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. / 

f. 32 XXXII
Simon Rafart

[nº 47] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quinquage- / simo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii publici per totam Catha- / loniam, et in presencia eciam 
Berengarii Ferrarii et Guillelmi Materoni, parrochie et termini castri de Vilassar, 
testium ad hec specialiter vocatorum / et rogatorum, Simon Rafart et Saurina eius 
uxor, de dictis parrochia et termino castri de Vilassar, constitutus personaliter 
ante pre- [marge dret: mas Rafart] / senciam Bernardi Floris, baiuli subscripti 
venerabilis Petri de Boscho et Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis 
Vallense, pro- / curatorum ad hec et alia specialiter legitime constitutorum per 
venerabilem Petrum de Boscho, consiliarium et scriptorem porcionis domini 
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regis, / dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et 
iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia ma- / nibus 
ipsius corporaliter tacta, confessi fuerunt se esse homines proprios, solidos et 
affocatos dicti castri et tenere pro eo dictum / mansum Raffardi, cum omnibus 
honoribus et posesionibus eiusdem mansi, cuius dicta Saurina est heres. 
Et / terminatur dictum mansum cum eius quintanis ab oriente in torrente qui 
ibi est, a meridie in tenedone d’en Tolrà / e de n’Arola , ab occiduo in tenedone 
de n’Erola, a circio similiter; et dat pro dicto manso et eius quintanis in festo 
[marge dret: cens] / Sancti Felicis de censu unam quarteriam frumenti et unam 
quarteriam ordei ad mensuram Granullariorum, et duos / solidos, et unam 
pernam porci de meliori recensi qui in dicto manso nutritur, et si non nutritur 
dat duos solidos / [marge esquerre: 1] pro dicta perna. Item, tenet pro dicto castro 
quoddam campum terre que est in loco vocato Pou. Et terminatur / ab oriente in 
tenedone d’en Larondo, a meridie in tenedone d’en Flor e de n’Armengol, a circio 
in tenedone Guillelmi / Geraldi. Item, aliam peciam terre qui est in loco vocato 
camp de Ulzina. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en / Tolrà, a meridie in 
tenedone d’en Cathalà, ab occiduo in tenedone d’en Casals, a circio in tenedone 
de na Arola / [marge esquerre: 2] et partim dicti Guillelmi Geraldi. Item, aliam 
peciam terre in dicto loco. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Vives, / a 
meridie in tenedone dicti Guillelmi Geraldi, ab occiduo in tenedone d’en Vayl, 
a circio in tenedone Guillelmi Geraldi. / [marge esquerre: 3] Item, aliam peciam 
terre que est in loco vocato sa Serra. Et terminatur ab oriente in tenedone altaris 
Sancte Marie / de Vilassar, a meridie in tenedone de na Campmera, ab occiduo in 
tenedone de n’Amadó de sa Riera, a circio in tenedone / Petri Amati de Cabrils, 
et dat de dictis peciis terre agrarium quinti et braciatici de granis et paleis. Item, 
quoddam de censum / [marge esquerre: 4] terre qui est in loco vocato Casals, 
quem tenet pro dicto castro ad agrarium sixti, sub dominio et alodio dicti 
castri. / Et terminatur ab oriente in tenedone de na Arola de Cabrils, a meridie in 
tenedone d’en Salva, ab occiduo in tenedone Petri / Amat et partim in tenedone[ 
Amati de Sancto Christo in tenedonibus Guilelmi Geralt et aAmati de Cabrils ]* 
et aliam peciam terre que est in loco vocato Simiserra, / partim plantatam vitibus. 
Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Arola, a meridie in tendone Bonanati 
Geraldi, ab / occiduo in tenedone d’en Ledó, et partim in tenedone de n’Erola, a 
circio in tenedone d’en Casals et partim in tenedone Guillelmi / Geraldi, et dat 
de dicta pecia terre tascham de vino et tascham et braciaticum de pane. Item, 
quoddam trocium terre quod / est loco vocato Lobera. Et terminatur ab oriente 
in tenedone de n’Abeyà, a meridie in tenedone de n’Arola et partim / in tenedone 
d’en Vayl, ab occiduo in tenedone d’en Soler, a circio in tenedone de n’Abeyà, et dat 
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agrarium panis / tascham et braciaticum, et de vino tascham. Item, aliam peciam 
terre que est in loco vocato ermegolenchs ad agrarium / tasche et braciatici de pane 
et de vino tascham […]-* / […]* Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Bergay 
de / Cabrils, a meridie in tenedone d’en Bergay, ab occiduo et a circio in tenedone 
de n’Amadó. Item, quoddam trocium / terre quod est in loco vocato Muntcabrer, 
ad agrarium tasche de vino et tascham et braciaticum de pane. Et terminatur / ab 
oriente in tenedone d’en Banyeres, a meridie in tenedone d’en Duran, ab occiduo 
in torrente, a circio in tene- / done d’en Tolrà. Item, unam peciam terre que est 
in loco vocato Parets. Et terminatur ab oriente in tenedone Guillel- / mi Arola, 
a meridie in tenedone Arnaldi Roudor, ab occiduo in tenedone sua, a circio in 
tenedone d’en Roudor, / et [dat]* de omnibus fructibus quintum et braciaticum. 
Item, aliam peciam terre que est in loco vocato a sa Tria de / Montcabrer. Et 
terminatur ab oriente in quatuor partibus in honore sua; et dat de censu in festo 
Nathalis / Domini unum denarium minutum. Item, aliam peciam terre que est in 
loco vocato a Quanques. Et terminatur ab oriente / in tenedone Bonanati Geraldi, 
a meridie in tenedone d’en Riera, ab occiduo in tenedone d’en Morot, a circio in / 
tenedone de n’Aroles e d’en Tria e d’en Ferrer Aymerich; et de ista dat tascham 
et braciaticum de pane et de / vino tascham. Item, aliam peciam terre que est in 
loco vocato a Belell. Et terminatur ab oriente in tendone d’en Tolrà, a meridie in 
tendone d’en Vives, ab occiduo in tendone de n’Ermengol, a circio in tendone 
Guillelmi Geraldi, / et de ista dat quintum et braciaticum de pane, et de vino 
quintum. Item, casu quo teneant pecudes denariatum ovum / in festo Pasce et in 
festo Pentecoste unum caseum. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me / dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate / regia notarii ex comissione inde 
facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam notarium / ville 
Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui hoc instrumentum 
repertum / firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub dicto kalendario iuxta 
cursum ipsius Petri / notarii et auctoritate honorabile vicarii Barchinone, in hanc 
publicam formam redigens scribi / feci et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, 
anno a Nativitate Domini Mo CCCCo XXo Quarto. / Cum litteris rasis et esmendatis 
in linea XXVª, ubi dicitur: «in tenedonibus Guillelmi Geraldi et Amati / de Cabrils». 
Et in linea XXXVIIIª ubi ponitur: «et d’en»33./ 

33 Al text, línia 38, està ratllat i sobreescrit dat.
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f. 
Pere Segalers [mossèn en Casals]

[ nº 48] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecen- /tesimo Quinquagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis / Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Petri Ermengol et Guillelmi Geraldi, parro- / chie et termini castri de Vilassar, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus Sagalers de Cabrils, 
de dictis parro- / chia et termino castri de Vilassar, constitutus personaliter ante 
presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis / Petri de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec 
et alia specialiter le- / gitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque / castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et iuramento prius per eum prestito 
ad sancta Dei qua- / tuor Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus 
fuit se tenere quandam peciam terre in qua sedent due domibus / in quibus 
inhabitant pro herede mansi de Serola, sub censu unius quarterie frumenti in 
nuda percepcione, sub dominio / et alodio dicti castri, subcensata mansi de Erola. 
Item, tenet pro dicto castro unam peciam terre que est in loco / vocato a Banyeres. 
Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Casals, a meridie in tenedone d’en 
Banyeres, ab occiduo / in tenedone d’en Vayl, a circio in dicta pecia terre in qua 
sedent dicte domus de qua dat tascham et braciaticu / de pane et de vino tascham. 
Item, aliam peciam terre quam tenet pro dicto castro que est in loco vocato a 
Munt- / cabrer. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Serra de Sant Christ, a 
meridie in tenedone d’en Vayl de Sant Christ / ab occiduo in tenedone d’en Flor, 
a circio in tenedone d’en Morell, sub agrario predicto. Item, aliam peciam terre 
quam / tenet pro dicto castro que est in loco vocato assa Calm. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Riera, / a meridie in tenedone d’en Salva, ab occiduo 
in tenedone Bonanati Geraldi, a circio in tenedone d’en Dilmer; et / dat de eius 
fructibus octavam partem. 

Et de hiis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum per me 
notarium supra- /dictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, presentem 
me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, / quondam, auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium / Francisci 
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Simonis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto / kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, / in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati XVa die / mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Millesimo 
CCCCº Vicesimo Quarto. /

Berenguer Avallà

[nº 49] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quinquagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii / publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Berengarii Ferrarii et Guillemi Ferrarii, presbiteri, parrochie et termini castri / de 
Vilassar, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Berengarius Avallani 
de Cabrils, de dictis parrochia et termino castri / de Vilassar, constitutus personaliter 
ante presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et 
Francisci / Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad 
hec et alia specialiter legitime constitutorum per venerabilem Petrum / de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et iuramento / prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se 
tenere pro dicto / castro unam peciam terre montaneosa plantatam que est in loco 
vocato Vilalonga. Et terminatur ab oriente in tenedone / d’en Cuquet, a meridie 
in tenedone Bonanati Geraldi, ab occiduo in tenedone de na Durana, a circio in 
tenedone Petri / Geraldi; et dat de ista tascham et braciaticum de pane, et de vino 
nonam partem. 

Et de hiis dicti procuratores petierunt / fieri publicum instrumentum 
per me notarium / supradictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, / quondam, auctoritate regia notarii ex comissione 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci / Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur. Qui / 
hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub dicto 
kalendario iuxta / cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in hanc publicam / formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
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XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate / Domini Millesimo CCCCº Vicesimo 
Quarto. /

f. XXXIIII[4]34 

Pere Guerau, avuy Armangol de Vilassar ⌈mossèn n’Armengol alias Manent⌉

[nº 50] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Tre- /centesimo Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis do- /mini regis 
Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Bernardi 
Tolrà et Berengarii Dilmer, / parrochie et termini castri / de Vilassar, testium ad 
hec specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus Geraldi de Cabrils, / de dictis 
parrochia et termino castri de Vilassar, constitutus personaliter ante presenciam 
Bernardi Floris, baiuli subscripti / venerabilis Petri de Boscho et Francisci Folquerii 
oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia [marge 
dret: Mas Grau] / specialiter legitime constitutorum per venerabilem Petrum de 
Boscho, consiliarium et scriptorem porcionis domi- /[marge dret: superior] ni 
regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et 
iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evan- / gelia manibus 
ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se esse hominem proprium, solidum et 
affocatum dicti castri, et / se tenere pro dicto castro mansum Geraldi superiore, 
cum honoribus, terris, posesionibus, iuribus et pertinenciis / suis, situatum in 
dictis parrochia et termino castri de Vilassar. Et terminatur quintanem in quibus 
sedent domus [marge dret: quintana] / dicti mansi ab oriente in tenedone mansi 
Aprilis et mansi Gaçol e d’en Serra, a meridie in tenedone mansi Ge- / raldi 
inferioris, ab occiduo in tenedone d’en Bergay, a circio in tenedone d’en Serra e 
dels Cuquets. Item, tenet / pro dicto castro pecias terre subscriptas, scilicet unam 
peciam terre a La Salada. Et terminatur ab oriente et a meridie in tenedone [marge 
dret: Salada] / d’en Bergay, ab occiduo in tenedone d’en Tolrà, a circio in tenedone 
d’en Morell. Et aliam peciam terre que est in / nemore Petri Ferrarii. Et terminatur 
ab oriente in tenedone de n’Avallà, a meridie in tenedone Bonanati Geraldi, 
ab / occiduo in tenedone de Texoner, a circio in tenedone de na Durana. Et aliam 
peciam terre que est assa Lobera. Et [marge dret: Lobera] / terminatur ab oriente 
in tenedone d’en Vayl, a meridie in tenedone d’en Cuquet, ab occiduo in tenedone 
d’en Solà, / a circio in tenedone d’en Vayl. Et aliam peciam terre que est assa Bayar. 

34 El número IIII està tallat per un tall en el foli. Per això es va afegir, posteriorment, el 4. 
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Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Riera et [marge dret: Avallar] / Campins, 
a meridie in tenedone d’en Bergay e d’en Carbonell, ab occiduo in tenedone d’en 
Salvà, a circio in tenedone / d’en Bergay e d’en Casals. Et aliam peciam terre que 
est assa Calm. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en / Bergay, a meridie in 
tenedone de Salvà et mansi Geraldi inferioris, ab occiduo in tenedone mansi 
Puiol, / a circio in tenedone d’en Riera . Et aliam peciam terre que est in nemore des 
Torm. Et terminatur ab oriente / in tenedone d’en Salvà e d’en Casals, a meridie in 
tenedone mansi Geraldi inferioris, ab occiduo in tenedone / d’en Cuquet, a circio 
in tenedone d’en Raffart et dicti castri. Et aliam peciam terre que est […]* / [al 
Trugol]. Et terminatur ab oriente, a meridie et a circio in tenedone mansi Geraldi 
inferioris, ab occiduo in / tenedone d’en Bargay. Et aliam peciam terre que est in 
loco vocato a Manent. Et terminatur ab oriente / in tenedone de na Durana, a 
meridie in tenedone de n’Abril, ab occiduo in tenedone d’en Gassol, a circio / in 
tenedone d’en Serra. Item, aliam peciam terre que est in loco vocato a Pera Aguda. 
Et terminatur ab oriente / in tenedone d’en Bergay, a meridie in tenedone dels 
Tonyers, ab occiduo in tenedone de na Durana e d’en / Verivol, a circio in camino 
quo itur a·s Caprariam; de quibus omnibus prestat agrarium tasche et braciatici 
de / pane, et de vino tascham; propter de orto qui est iuxta domos dicti mansi et 
propter peciam terre supra proxime / confrontata de quibus non prestat agrarium. 
Item, facit de censu pro predictis in festo Sancti Felicis mediam / quarteriam 
ordei et mediam quarteriam spelte ad mensuram Granullariorum, et in festo 
Nathalis Domini duos / solidos et duo paria gallinarum. Item, in festo Pasce unum 
denariatum de ous, et in Pentecoste unum caseum casu quo / teneat pecudes. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium / supradictum que fuerint / acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, / quondam, auctoritate regia notarii ex comissione 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium / Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detine- / bantur, 
qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub / 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, / in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die / mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Millesimo CCCCº Vicesimo 
Quarto. Cum litteris rasis / et correctis in linea XXVIª ubi dicitur: «al Teugol». / 

f. 
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Bernat Tolrà [per a·n Vives]

[nº 51]Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, anno 
a Nativitate Domini Millesimo Quadrigentesimo (sic) Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis 
Aragonum, notarii / publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Petri 
Ermengol et Berengarii Dilmer, parrochie et termini castri de Vilassar, testium 
ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Bernardus Tolrà, / de dictis parrochia 
et termino castri de Vilassar, tutor ut asservit datus, / constitutus et assignatus 
per curiam dicti castri personis et bonis Guillemoni et Elicsendis, pupillorum 
filiorumque comunium / Bernardo Vives et Elicsendi, uxori eius, quondam, 
de dictis parrochia et termino castri de Vilassar, constitutus personaliter / ante 
presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucu- / phatis Vallense, procuratorum ad 
hec et alia specialiter legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consilia- / rium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et iuramento / prius per eum prestito 
ad sancta Dei quatuor Evangelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit 
que dicti pupilli tenent pro dicto castro pecias terre subscriptas, quarum una 
est a Muntcabrer. Et terminatur ab oriente et a meridie / [marge esquerre: 1] in 
tenedone de na Saura, ab occiduo in tenedone de n’Amat, a circio in tenedone 
Petri Vayl e d’en Serra, de quibus / [marge esquerre: Linda 2] dant agrarium 
tasche et braciatici de pane, et de vino tascham. Et unam peciam terre que est in 
loco vocato a La Linda. / Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Carbonell, a 
meridie in tenedone d’en Vayl e d’en Ledó, ab occiduo in riaria / [marge esquerre: 
3] de puteo, a circio in tenedone d’en Casals. Et aliam peciam terre que est ibidem. 
Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Roudor / a meridie in tenedone d’en 
Carbonell, ab occiduo in tenedone d’en Roudor, a circio in tenedone d’en Raffart; 
et dant quintum / [marge esquerre: 4] et braciaticum. Et aliam peciam terre 
que est a Bellell. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Tolrà, a meridie in 
pariliata dicti / [marge esquerre: 5] castri, ab occiduo in tenedone d’en Vayl ⌈e 
de n’Erola, a circio in tenedone d’en Vayl ⌉ e d’en Raffart; et dat sixtum. Et aliam 
peciam terre que est in loco vocato a les / Ulzinelles. Et terminatur ab oriente in 
torrente, a meridie in tenedone Guillelmi Geraldi, ab occiduo in tenedone de 
n’Amat, / [marge esquerre: 6] a circio in tenedone d’en Vayl; et de ista dat tascham 
et braciaticum de pane, et de vino tascham. Et aliam peciam terre que est / a La 
Servera. Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Erola, a meridie in tenedone 
d’en Soler, ab occiduo in tenedone / Simonis Flor, a circio in tenedone mansi Flor, 
et dant quintum et braciaticum de pane, et quintum de vino. Et aliam / [marge 
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esquerre: 7] peciam terre que est a Campmaior, et dat agrarium supradictum. 
Propterea dixit dominus tutor quod dicti pupilli sunt here- / des mansi Vives, 
quam tenet pro priore Sancti Pauli de Maritimo, et quod heredes dicti mansi 
tenetur facere domino castri / predicti quolibet anno duas iovas ad culturandum 
et duas iovas ad triturandum, e dos tragins casu quo tene- / ant aralia ad arandum 
et animal ad traginandum, et eciam, casu quo teenant pecudes unum denarium 
in festo / [marge esquerre: 8] Pasche, et unum caseum in festo Pentecoste pro 
pastura. Item, aliam peciam terre que est in loco vocato a vall Morena. / Et 
terminatur ab oriente in honore d’en Martí et d’en Morena, a meridie ab en Martí, 
ab occiduo in tene- / done de n’Artagil, a circio ab en Morell e de n’Agell; et dant 
de agrario sixtum de pane et de vino. 

Et de pre- / dictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium / supradictum que fuerint acta die et anno / ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et domina- /cionem illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de / Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione inde michi facta per Berengarium / Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, penes quem / dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter protho- / colla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et / auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci / 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
Vicesimo Quarto. / 

Berenguer Diumer

[nº 52] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Tre- / centesimo Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini / regis 
Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Guillelmi 
Geraldi et bernardi Tolrà, / parrochie et termini castri de Vilassar, testium ad hec 
specialiter vocatorum et rogatorum, Berengarius Dilmer, de dictis parrochia / et 
termino castri de Vilassar, constitutus personaliter / ante presenciam Bernardi 
Floris, baiuli subscripti venerabilis / Petri de Boscho et Francisci Folquerii oriundi 
loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter / legitime 
constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, consiliarium et scriptorem 
porcionis domini regis, dominumque / castrorum de Sancto Vincencio et de 
Vilassar, dixerunt et iuramento / prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor 
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Evan- / gelia manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se tenere pro dicto 
castro de Vilassar quandam / 

f. XXXVI 

peciam terre nemorosam que est in loco vocato Cerdenya. Et terminatur ab oriente 
in tenedone d’en Riera , a meridie / a meridie (sic) in via publica, ab occiduo in 
tenedone d’en Sabater, a circio in tenedone dicti castri, de quibus dat de pane 
octavam / partem et braciaticum, de vino […]* octavam partem. Item, aliam 
peciam terre que est assa vall Morena. Et terminatur ab / oriente in tenedone d’en 
Serra, a meridie in tenedone d’en Morell, ab occiduo in tenedone Petri Ferrarii, 
a circio in / tenedone d’en Vilassar, de qua dat de pane quintum et braciaticum, 
et de vino sixtum. Item, aliam peciam / terre que est ibidem. Et terminatur ab 
oriente in tenedone d’en Martí, a meridie in tenedone de n’Altzina, ab occiduo / 
in tenedone d’en Riera , a circio in tenedone d’en Marquès. Et dat de ista agrarium 
supradictum. Item, aliam / peciam terre que est in loco vocato a·z Punyal. Et 
terminatur ab oriente in tenedone mansi Perpinyà, a meridie in / tenedone d’en 
Bonivern, ab occiduo in tenedone d’en Riera e de n’Aroles, a circio in pariliata dicti 
castri vocata dez / Punyal, et dat agrarium supradictum. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium / supradictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus / supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex co- / missione 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granul- / lariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, 
qui hoc instrumentum repertum firmatum inter protho- / colla dicte scribanie, 
sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile 
vicarii / Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die 
sabbati XVa die mensis aprilis, / anno a Nativitate Domini Mº CCCCº Vicesimo 
Quarto. /
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Simon Agell [propri]

[nº 53] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quinqua- / gesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, / et in presencia eciam 
Martini Ferrarii, presbiteri, et Berengarii Ferrarii, parrochie et termini castri 
de Vilassar, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, / Simon Agell, 
de dictis parrochia / et termino castri de Vilassar, constitutus personaliter ante 
presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri [marge dret: 
mas Agell] / de Boscho et Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis 
Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter legitime constitutorum per 
venerabilem Petrum de Boscho, con- / siliarium et scriptorem porcionis domini 
regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et 
iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evan- / gelia manibus 
ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se esse hominem proprium, solidum et 
affocatum dicti castri, et se tenere pro eo mansum agell, cum eius ho- / noribus et 
posesionibus. Et terminatur quintanee dicti mansi, in quibus sedent domus dicti 
mansi, ab oriente in tenedone Petri Ferrarii, a meridie in tenedone de Serra, / 
ab occiduo in tenedone dicti castri et partim in tenedone d’en Morell, a circio in 
tenedone dicti castri, de quibus quintanis dat quintum et braciaticum de pane, et / 
de vino quintum. Item, aliam fexiam terre, loco vocato a les Parets. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Parera, a meridie in tenedone de n’Isern, ab occi- / duo 
in riaria de Artagil, a circio in tenedone d’en Parera, de qua dat dictum agrarium. 
Item, unam peciam terre que est a Vallmorena. Et terminatur / ab oriente in 
tenedone d’en Morell, a meridie in tenedone d’en Vives, ab occiduo in tenedone de 
n’Artagil, a circio similiter. Et aliam peciam terre que est / ibidem. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Feliu, a meridie in tenedone d’en Marquès, ab occiduo 
similiter, a circio in tenedone de n’Artagil, et dat / dictum agrarium. Item, unam 
peciam terre que est a Balenyà. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Parera, a 
meridie in tenedone d’en Boschà, ab occiduo / in tenedone de n’Aulomara, a circio 
in tenedone d’en Ponç, et dat dictum agrarium. Item, aliam peciam terre que est 
in loco vocato camp de Sant Iohan. / Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Materó, a meridie in tenedone d’en Pi, ab occiduo in tenedone dicti castri, a circio 
in tenedone d’en Parera, et / dat dictum agrarium. Item, aliam peciam terre que 
est assa Conamina. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Morera, a meridie 
in mari, ab occiduo / in pariliata prioris Sancti Marcialis, a circio in tenedone d’en 
Sala, et dat dictum agrarium. Item, aliam peciam terre que est in loco vocato a 
Colomech. Et / terminatur ab oriente in tenedone altaris Sancte Marie de Vilassar, 
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a meridie in tenedone de n’Oller, ab occiduo in tenedone d’en Villar, a circio / 
similiter, et dat dictum agrarium. Item, aliam peciam terre que est in loco vocato 
a·z Pi. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Riera, a meridie in tenedone / dicti 
castri, ab occiduo et a circio in tenedone d’en Pi, et dat dictum agrarium. Et aliam 
peciam terre que est in nemore, in loco vocato a Sant Salvador. / Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Morot, a meridie in tenedone d’en Morell, ab occiduo 
in tenedone d’en Mathes, a circio in tenedone d’en Dilmer, / et dat tascham et 
braciaticum de pane, et tascham de vino. Item, aliam peciam terre que est in loco 
vocato a Tanir. Et terminatur ab oriente in tenedone / d’en Costenera, a meridie in 
tenedone de n’Alenara e d’en Costenera, ab occiduo in tenedone d’en Verivol e d’en 
Merquès, a circio in tenedone d’en / Strany e d’en Castellar e d’en Dilmer, et dat 
agrarium tascham et braciaticum de pane, et de vino tascham; non dat iovas nec 
tragins castro, que / priori Sancti Marcialis facit eas. Item, facit dicto castro pro 
pasturatge, casu quo teneat pecudes, unum denarium de ous in pascha et unum 
caseum / in Pentecoste; et guaytam solitam tempore guerre, et est asssuetus de 
obrar in dicto castro. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum / per 
me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, presentem 
me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, / auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Fran- / cisci 
Simonis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario / iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc pub- / licam formam redigens scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno / a Nativitate Domini Mº CCCCº 
Vicesimo Quarto. /
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f. 
Berenguer Saura

[nº 54] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quin- / quagesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii publici / per totam Cathaloniam, et in presencia 
eciam Guillelmi Riera, Guillelmi Materó et Guillelmi Morelli, parrochie et 
termini / castri de Vilassar, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, / 
Berengarius Saura et Francisca, eius uxor, que heres / est mansi Saura de Sancto 
Christo, de dictis parrochia / et termino castri de Vilassar, constituti personaliter 
ante presenciam Bernardi / Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum / ad 
hec et alia specialiter legitime constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, / dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et iuramento prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia / manibus ipsius corporaliter tacta, confessi fuerunt 
se tenere pro herede mansi Amat immediate unam peciam terre que est in / [marge 
esquerre: Sa Font 1.] loco vocato a Sa Font de Sant Christ, vocato ort, sub censu 
annuo unius denarii in nuda percepcione, que heres tenet sub dominio et alodio 
dicti castri subcensata mansi Amat, qui pro dicto castro tenetur. Et terminatur ab 
oriente in tene- / done dictorum confitencium, a meridie et a circio in honore mansi 
Vives, ab occiduo in tenedone d’en Veyl. Item, tenent pro dicto castro / [marge 
esquerre: Pontonal 2.] quandam peciam terre que est in loco vocato Pontonal. Et 
terminatur ab oriente in tenedone mansi Vives, a meridie et a circio in tene- / done 
mansi Flor, ab occiduo in tenedone mansi Vayl de Sant Christ, de qua dat agrarium 
quinti et braciatici de pane, et de / [marge esquerre: Moncabrer 3.] vino quintum. 
Item, tenet pro dicto castro duas pecias terre, partim plantatas, que sunt in loco 
vocato Muntcabrer, / quarum altera terminatur ab oriente in tenedone mansi 
mir, a meridie in tenedone d’en d’en Carbonell, ab occiduo in tenedone / [marge 
esquerre: 4.] mansi Vives, a circio in loco vocato Perafembra, alodio undique dicti 
castri. Et altera terminatur ab oriente, a meridie et / ab occiduo in tenedone mansi 
Vives, a circio in tenedone mansi Vives de Sant Christ, alodio undique dicti castri, 
de quarum / fructibus dant tascham et braciaticum de pane, et de vino tascham, 
ultra que agraria pro dictis tribus peciis / terre proxime dictis, dant de censu dicto 
castro in festo Sancti Felicis medium octavum, inter ordeum et spelta. Item, / 
[marge esquerre: Bardina 5.] tenent pro herede mansi Herola quandam peciam 
terre que est in loco vocato Bardina, sub agrario quinti, ipsi / heredi prestando 
sub dominio dicti castri, subcensata dicti manso s’Erola. Et terminatur ab oriente 
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in tenedone de n’ / Amat, a meridie in dicto manso, ab occidente in tenedone d’en 
Ledó, a circio in tenedone dicti presentoris Barchinone. / Item, dixerunt quod pro 
dicto manso quem tenent pro priore Sancti Pauli de Maritimo, dant quolibet anno 
domino dicti castri / [marge esquerre: iovas] duas iovas ad culturandum, et duas 
ad triturandum, dum teneant aratiam aratoria, et dos tra- / gins, dum teneant 
animal ad traginandum. Item, dant pro pastura quolibet anno dicti castro in festo 
Pasche / unum dinarium de ous, et in Pentecoste unum caseum, casu quo teneant 
pecudes. Item, tenent pro dicto castro / [marge esquerre: Campmajor superior] 
duas pecias terre sub nomine vocato Feu de Rossell, in loco vocato Campmaior, 
ad agrarium sixto de earum / fructibus, quarum una superiore terminatur ab 
oriente in tenedone Guillelmi Geraldi, a meridie et ab occidente / in tenedone 
d’en Vayl, a circio in tenedone Guillelmi Arnaldi; et aliam inferiore terminatur ab 
oriente in tenedone / d’en Marquès, a meridie in tenedone dicti castri, ab occiduo 
in tenedone d’en Parera, a circio in tenedone d’en / Tria e de n’Isern. 

Et de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que / fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate / regia notarii ex comissione 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, / quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum re- / pertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notarii et auctoritate honorabile 
vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi / feci et clausi die 
sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº XXº IIIIº. 

Berthomeu Serra [per la filla d’en Canals]

[nº 55] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo / Trecentesimo Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis / domini regis 
Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Bernardi 
Serra et Petri Bonany, / parrochie et termini castri de Vilassar, testium ad hec 
specialiter vocatorum et rogatorum, Bartholomeus Serra, / de dictis parrochia et 
termino castri de Vilassar, tutor datus, constituitus et assignatus per venerabilem 
Cu- / riam dicti castri de Vilassar persone et bonis Saurine, pupille filie Guillelmi 
Canali et Elicsendis, / eius uxoris, quondam, de parrochia de Vilassar, constitutus 
personaliter ante presenciam Bernardi Floris, baiuli / subscripti venerabilis 
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Petri de Boscho et Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, 
procuratorum / ad hec et alia specialiter legitime constitutorum per venerabilem 
Petrum de Boscho, consiliarium et scriptorem por- / 

f. XXXVIII

cionis domini regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, 
dixit et iuramento prius [per eum prestito]* / ad sancta Dei quatuor Evangelia, 
manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit, nomine predicto, se tenere pro 
Bernardo / Serra de Cabrils quandam domum cum pecia terre in qua dicta domus 
est constructa, ad censum annuum sex denarios [marge dret: mossèn en Vives] / in 
festo Nathalis Domini; que domus est a Sant Christ, et dominus Bernardus Serra 
tenet hec pro dicto castro, subcensata / mansi ça Serra, que est pro dicto castro 
tenet. Item, tenet dicta pupilla pro dicto castro quandam peciam terre [marge 
dret: mossèn en Vives] / que est a Muntcabrer plantatam. Et terminatur ab oriente 
in tenedone d’en Saura, a meridie in tenedone d’en Vives / ab occiduo in tenedone 
d’en Vayl, a circio in tenedone d’en Sagalar, et dat tascham et braciaticum de pane 
et / de vino tascham. Item, tenet dicta pupilla pro dicto castro quandam peciam 
terre que est in loco vocato Vaylbo- / na. Et terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Bonivern, a meridie in tenedone d’en Colomer, ab occiduo in tene- / done 
Berengarii Ferrarii, a circio in tenedone d’en Sabater de Premià, et dat quintum. 

Et de predictis dicti procuratores / petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, pre- / 
sentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate / regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci 
Simonis, / quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum / repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci / 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
Vicesimo Quarto. / 
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Paschual Bonany

[nº 56] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo / Trecentesimo Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini / regis 
Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Bernardi 
Serra et Petri Bonany, parrochie et / termini castri de Vilassar, testium ad hec 
specialiter vocatorum et rogatorum, Paschasius Bonany et Elicsendis, / eius uxor 
ut proprietaria de infrascripta pecia terre de dictis parrochia et termino castri de 
Vilassar, constituti personaliter / ante presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti 
venerabilis Petri de Boscho et Francisci Folquerii oriundi loci Sancti / Cucuphatis 
Vallense, procuratorum ad hec et alia specialiter legitime constitutorum per 
venerabilem Petrum de Boscho, / consiliarium et scriptorem porcionis domini 
regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et / 
iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius 
corporaliter tacta, confessi / fuerunt se tenere pro dicto castro una peciam terre 
vitibus plantatam, que est in loco vocato Persona. Et terminatur / ab oriente in 
tenedone d’en Soler, a meridie in tenedone d’en Serra e de n’Abril, ab occiduo in 
tenedone d’en / Bergay, a circio in tenedone de n’Abeyà, ad agrarium tasche et 
braciatici de pane, et de vino tascham. 

Et de / predictis dicti procuratores / petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta die et / anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. / 

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, / auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Fran- / cisci 
Simonis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalenda / rio iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc / publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, / anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
Vicesimo Quarto. /
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f. 39
Ramon Ulzina [mossèn en Jacme Colomer] [propri]

[nº 57] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quinqua- / gesimo Quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, notarii publici per totam / Cathaloniam, et in presencia eciam 
Berengarii Amat et Berengarii s’Erola, parrochie et termini castri de Vilassar, 
testium ad hec specialiter / vocatorum et rogatorum, Raymundus de Uzina et 
Margarita, eius uxor, heres et proprietaria mansi de Ulzina, de dictis / [marge 
esquerre: mas Olzina] parrochia et termino castri de Vilassar, constituti personaliter 
ante presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri / de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec 
et alia specialiter legitime constitutorum / per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et / de Vilassar, dixerunt et iuramento prius per eum prestito 
ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsorum corporaliter tacta, / confessi 
fuerunt se esse homines proprii, solidi et affocati dicti castri, et tenere pro dicto 
castro mansum vocatum Ulzina, cum / honoribus, posesionibus, iuribus et 
pertinenciis suis. Et terminatur quintanea in qua dictus mansus construuntur ab 
oriente [marge esquerre: mossèn d’en Pi] in tenedone dicti castri, a meridie in 
tenedone d’en Pi, ab occiduo in tenedone d’en Colomer, a circio in tenedone d’en 
Verdaguer, / de quibus quintanis non dat agrarium, sed dat de censu pro dictis 
quintanis et domibus in festo Nathalis Domini / quatuor solidos et unum par 
caponum, et in festo Sancti Felicis unam quarteriam frumenti et unam quarteriam 
ordei / et unam quarteriam spelte ad mensuram Granullariorum. Item, habent et 
tenent pro dicto castro quendam campum terre / qui est in loco vocato Brugera. 
Et terminatur ab oriente in tenedone mansi Ermengol, a meridie in tenedone 
mansorum / [marge esquerre: mossèn Vidal de la Penya] Marquès et Morell, ab 
occidente in tenedone dicti castri e d’en Boschà e d’en Sabater, a circio in tenedone 
de n’Amat / [marge esquerre: no] de Cabrils. Item, alium campum terre qui est in 
loco vocato Puiol. Et terminatur ab oriente in tenedone dicti castri, a / meridie et 
ab occidente in tenedone mansi Oliver, a circio in tenedone mansi Sabater. Item, 
quandam peciam terre que est in / capite Arenalis de Vilassar. Et terminatur ab 
oriente in tenedone mansi Isern et ab n’Aroles, a meridie in tenedone / [marge 
esquerre: mossèn en Pere Serra] mansi Costonera, ab occiduo in tenedone d’en 
Marquès, a circio in tenedone d’en Bonivern. Item, aliam peciam terre que est / in 
loco vocato Campmaior. Et terminatur ab oriente in tenedone mansi de Trilea, a 
meridie in tenedone mansi Oliver, ab occi- [marge dret: mossèn en Armanyà] / 
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[marge esquerre: mossèn en Tria qui ha hagut d’en d’en Riera ] duo in tenedone 
mansi Parera, a circio in tenedone dicti castri. Item, duas pecias terre que sunt in 
loco vocato a Vall- / morena, quarum una terminatur ab oriente in tenedone mansi 
Morell, a meridie in tenedone mansi Aramany, ab occidente / [marge esquerre: 
mossèn Julià] in riaria, a circio in tenedone mansi Artagil et mansi Basset alias 
Ferrer, et alia terminatur ab oriente in tenedone man- / [marge esquerre: mossèn en 
Ponz] si Sabater, a meridie in tenedone mansi de n’Aroles, ab occiduo in tenedone 
mansi Riera, a circio in tenedone mansi Dilmer, / de fructibus quorum hororum 
propter dictas quintaneas dant dicto castro de pane quintum et braciaticum, et 
de vino / quintum, et dant pro pastura ous e formatge sicut alii si tenent pecudes. 

Et de predictis dicti procuratores petie- / runt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto / notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, ⌈notarii ⌉ publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia / notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci 
Simonis, / quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum / repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius / Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens / scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº / Quarto. Cum supraposito in prima linea presentis clausure, ubi dicitut 
notarii. /

Bernat Flor [batle del castell] [propi]

[1354] Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, 
anno a Nativitate Domini Millesimo Trecente- /simo Quinquagesimo quarto, 
in presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Ara- / gonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Bernardi s’Erola et Guillelmi Ortagil, parrochie / et termini castri de Vilassar, 
testium ad hec specialiter / vocatorum et rogatorum, Bernardus Floris, de manso 
Marquès, / et Sancia, eius uxor, heres et proprietaria dicti mansi Marquès, de 
dictis parrochia et termino castri de Vilassar, consti- / tuti personaliter ante 
presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum 
ad hec et alia specialiter / legitime constitutorum per venerabilem Petrum de 
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Boscho, consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, do- / minumque 
castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et iuramento prius per 
eum prestito ad sancta Dei quatuor Evan- / gelia, manibus ipsorum corporaliter 
tacta, confessi fuerunt se esse homines proprios et solidos dicti castri, et pro eo 
tenetur dictum / mansum Marquès et honores et possessiones eiusdem. Et est 
certum quod quedam pecia terre vocata Ferragenal, in qua / 

f. XL

construuntur domus dicti mansi. Et terminatur ab oriente in tenedone seu 
honore dicti castri, et partim in tenedone d’en Canal, a meridie / in tenedone 
dicti castri, ab occiduo in tenedone mansi Morot, a circio in tenedone d’en Canal. 
Item, quaddam alia pecia terre / [marge esquerre: 2] vocata Ferragenal alias Ort 
certum clausa, que est supra ecclesiam, et terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Bonivern, a meridie / in tenedone mansi Bosch, ab occiduo in camino 
que ibi est, a circio in tenedone d’en Eymerich Alamany. Item, alium campum / 
[marge esquerre: 3] vocatum Elapers. Et terminatur ab oriente in tenedone de 
n’Eroles e d’en Tria, a meridie in tenedone de n’ Amat e d’en / Tria, ab occiduo in 
tenedone d’en Tria e de n’Eymerich, a circio in tenedone de n’Aulonara, pro quibus 
domibus / et terris sic confrontatis dant de censu, quolibet anno dicto castro, in 
festo Nathalis Domini duos solidos pro una / perna carnium salsarum et unum 
par gallinarum; et pro questia quolibet anno in festo Sancti Felicis mensis augusti 
unam [marge dret: té] / [marge esquerre: 4] quarteriam frumenti. Item, tenent pro 
dicto castro quandam parilliatam terre vocatam Buada. Et terminatur ab oriente / 
in tenedone d’en Villar e de n’Ermengol, a meridie in tenedone d’en Morera, ab 
occiduo in tenedone d’en Mir [marge dret: té] / e de n’Aulonara e d’en Tria, a circio 
in tenedone d’en Sabater e d’en Vayl e de n’Ulzina e de n’Eroles. Item, tenent / 
[marge esquerre: 4] aliam peciam terre vocatam a La Cirera. Et terminatur ab 
oriente in tenedone de n’Olzina, a meridie in tenedone de n’Isern [marge dret: 
no la té] / ab occiduo in tenedone de n’Amat, a circio in tenedone d’en Costonera. 
Item aliam fexiam terre vocatam Ferragenal, que est in / loco vocato al Lavadors. 
Et terminatur ab oriente in riaria de Vilassar, a meridie in tenedone d’en Dilmer, 
ab occiduo / in tenedone dicti castri, a circio in riaria e a la Font del Levador, de 
quibus tribus peciis terre supra proxime / confrontatis dant de omnibus fructibus 
quintum, preter sequel de qua nil dat. Item, tenent aliam fexiam terre / [marge 
esquerre: 5] pro dicto castro, que est in loco vocato a Tanir. Et terminatur ab 
oriente in torrente de n’Estrany, et in tenedone de n’ [marge dret: té] / Agell, a 
meridie in tenedone mansi Felicis, ab occiduo in tenedone Vitalis e d’en Pou, a 
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circio in tenedone de n’Isern, de / dant qua de vino tascham, et de pane tascham 
et braciaticum. Item, aliam peciam terre que est in loco vocato Camp- / maior. 
Et terminatur ⌈ab oriente et a meridie in tenedone Veyl, ab occiduo in tenedone 
d’en Saura, a circio in tenedone d’en Roudor. Item, duas pecias terre a Comadoat, 
quarum una terminatur⌉ ] ab orientis in tenedone de n’Abeyà e d’en Raffart, a 
meridie in tenedone altaris Sancte Marie / de Vilassar, ab occiduo in tenedone 
d’en Vayl e de n’Amat, a circio in tenedone dicti altaris. Et altera terminatur ab / 
oriente in tenedone d’en Vayl, a meridie in tenedone d’en Dilmer, ab occiduo in 
tenedone de na Vilassara, a circio in tene- / done Ferrarii Eymericii e de n’Agell, 
que quatuor pecie terre vocant Feu de Rossell ⌈et dant sixtum de earum fructibus, 
quod agrarium sixti⌉ quod dictum castrum recepit / in quibuscumque honoribus 
in dicta parrochia sunt dictorum confitencium pro iure baiulis, quam tenet pro 
dicto / castro. Item, tenent pro dicto castro baiuliam perpetuam in termino dicti 
castri, pro qua habent, tenent et exercione iuris- / diccione in termino dicti castri, 
et reddere ius et iusticiam cuicumque, et levare et congregare redditus, census 
denariorum / et partes expletorum, que dantur in grano et pertinetur in artis 
rusticorum et propriis sumptibus eorundem confitecum / apportare ad dictum 
castrum, de quibus partibus expletorum habent pro iure baiulie braciaticum; 
de / denariis nil habent. Item, habent pro dicta baiulia dividere in campis expleta 
que pertinetur in garbis in dicta / parrochia et termino, dando et triando domno 
suam partem, et rusticis suam partem, quam partem in garbis ipsi / rustici habent 
apportare ad dictum castrum suis propriis expensis, de quibus expletis que dictum 
castrum / recipit ⌈in garbis et de omnibus expletis que dictum castrum habet⌉ in 
suis honoribus quod ad proprium venierem tenet habent pro iure baiulie dicti 
confitentes bracia- / ticum dividendo in area dicti castri quando ipsa expleta 
sunt triturata. Item, habent pro iure dicte baiulie / decem solidos et sex denarios 
quolibet anno, de quibus prestat a·n Vayl de Sant Christ decem octo denarios per 
corp, e a·n / Casals de Sant Christ decem octo denarios. Item, a·n Perpinyà decem 
octo denarios. Item, mas Perera decem et / octo denarios. Item, mas Sabater 
decem et octo denarios. Item, a·n Villar, alios decem octo denarios. Item, a·n Pi / 
alios decem et octo denarios. Item, habent pro iure dicte baiulie quodcumque 
agrarium sixti vocatum Feu de / Rossell, quod dictum castrum recepit in dicta 
parrochia in quibuscumque honoribus. Item, habent dicti confitentes / esse pro 
dicta baiulia personaliter et iurare nuncios dicti castri quando ipsi iurici levant 
et congregant census / dicti castri qui recipiuntur in frumento et bladis, in dicta 
parrochia et termino dicti castri, cum animalibus tamen dicti / castri, vivendo 
tunc de proprio dicti castri. Item, quando et quociens dicti castrum habet iovas 
quod dictus baiulus / illis diebus habet esse personaliter ibi, pro ordinandis 
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cultoribus comendendo de proprio tunc dicti castri. Item, tenent aliam peciam 
terre / in dicta parrochia in dicto loco mas Juernech. Et terminatur ab oriente in 
riaria dartagil, a meridie in tenedone d’en Bonivern, / ab occiduo similiter, a circio 
in tenedone de n’Artagil, subcesata mansi Marquès. 

Et de hiis dictus Franciscus Folquerii, procurator / qui supra fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto / notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fono- / lleda, quondam, auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium / Francisci 
Simonis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto / kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, / in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati XVa die / mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. Cum suprapositis in linea LXXXª, «ab / oriente et a meridie in 
tenedone d’en Vayl, ab occiduo in tenedone d’en Saura, a circio in / tenedone d’en 
Roudor. Item, duas pecias terre a Comodoat, quarum una terminatur et in linea /» 
XXXVª «et dant sixtum de earum fructibus quos agrarium sixti.» Et in linea XIIIIª 
«in garbis / et de omnibus expletis que dictum castrum habet. /»

f. 
Berenguer Amat [mossèn Barnat Mas de Cabrils]

Noverint universi quod die veneris que fuit vicesima quinta dies aprilis, anno 
a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Quarto, in 
presencia mei Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis Aragonum, / notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Raymundi et Berengarii Dortaffa, parrochie et termini castri / de Vilassar, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Berengarius Amat de Cabrils, 
de dictis parrochia et termino / castri de Vilassar, constituti personaliter ante 
presenciam Bernardi Floris, baiuli subscripti venerabilis Petri / de Boscho et 
Francisci Folquerii oriundi loci Sancti Cucuphatis Vallense, procuratorum ad hec 
et alia specialiter legitime / constitutorum per venerabilem Petrum de Boscho, 
consiliarium et scriptorem porcionis domini regis, dominumque / castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et iuramento prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evan- / gelia, manibus ipsorum corporaliter tacta, confessus 
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fuit se tenere pro domino dicti castri de Vilassar unam peciam / terre que est in 
loco vocato a les Serres de comadoat. Et terminatur ab oriente in tenedone sancte 
Marie / de Vilassar, a meridie in tenedone de n’Amat de Sant Christ, ab occidente 
in tenedone d’en Ermengol, a circio / in tenedone mansi amado; et dat de ista 
sixtum. Item, aliam peciam terre que est in loco vocato Jumir. / Et terminatur ab 
oriente in torrente qui ibi est, a meridie mansi morell, ab occiduo in tenedone / de 
n’Abril, a circio in tenedone d’en Jener; et dat agrarium octave partis et braciatici 
de pane et de vino / octavam partem; et facit dicto castro, pro manso suo Amat 
quem tenet pro hospitale Sancti Iohannis Barchinone / quatuor iovas, dos tragins 
si tenet animal ad tragitandum, et de ous et de caseo sicut alii. 

Et / de predictis dicti procuratores petierunt fieri publicum instrumentum 
per me notarium supradictum que fuerint acta die / et anno ac loco predictis, 
presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarium / ex 
comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Gra- / nullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter / prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile / vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati / XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº / Quarto. /

Berenguer Materó

Noverint universi quod die sabbati que fuit septima dies febroarii, anno a Nativitate 
Domini Millesimo / Trecentesimo Quinquagesimo Sexto, in presencia mei Petri 
de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini / regis Aragonum, notarii 
publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Bernardi Flor et Iacobi Tria, 
parrochie et / termini castri de Vilassar, ⌈testium ad hec specialiter vocatorum 
et rogatorum, Berengarius Materoni, de dictis parrochia et termino / castri de 
Vilassar ⌉ constitutus personaliter ante presenciam venerabilis Petri de Boscho 
consiliarium et / scriptorem porcionis domini regis, dominumque / castrorum 
de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per / eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se 
tenere / [marge esquerre: mossèn Lauradó] pro dicto castro de Vilassar quandam 
peciam terre nemorosam, in dicta parrochia, in loco vocato Coll de Cerola. / Et 
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terminatur ab oriente in tenedone d’en Pi et partim in tenedone d’en Perera, a 
meridie in tenedone / Iacobi Çabaterii de Premiano, ab occiduo in torrentem et 
in camino quo itur a Premià, a circio in tenedone / mansi Colomerii et partim in 
tenedone d’en Pi de cuius fructibus dat de pane octavam partem et braciaticum, / 
et de vino octavam partem. Item, tenet pro dicto castro quandam peciam terre 
plantatam, que est in dicta / [marge esquerre: mossèn en Ledó] parrochia de 
Vilassar, in loco vocato a Gordey. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Bergay, a meridie / in tenedone d’en Julià e d’en Martí, ab occiduo in tenedone 
d’en Torayó, a circio in tenedone d’en Moles; [marge dret: mossèn Novega] / et 
dat de vino tascham et […]* de pane tascham et braciaticum. Item, tenet pro 
dicto castro quandam peciam terre [marge dret: mossèn Callar] / iuxta domos 
borde sue vocate de Materó. Et terminatur ab oriente et a circio in tenedone mansi 
Materó, a meridie in / [marge esquerre: mossèn a·n Bernat Vidal, després Gordey] 
tenedone de n’Eroles, ab occiduo in tenedone d’en Perpinyà et in torrente que ibi 
est; de cuius fructibus dat de vino tascam et de pane tascham / et braciaticum. 

Et de hiis dictus venerabi[lis] Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno / ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. / 

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, / auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci 
Simo- / nis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc / instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cur- / sum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam for- / mam redigens scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini / Millesimo 
CCCCº XXº Quarto. Cum suprapositis in linea IIIIª testium ad hec specialiter 
vocatorum / et rogatorum, Berengarius Materoni, de dictis parrochia et termino 
castri de Vilassar. / 

f. XLII
Pere de Bonany

Noverint universi quod die sabbati que fuit septima dies febroarii, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Sexto, in presencia mei Petri 
de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, / notarii 
publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Bernardi Floris et Iacobi 
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tria, parrochie et termini castri / de Vilassar, testium ad hec specialiter vocatorum 
et rogatorum, Petrus de Bonany, de dictis parrochia et termino castri / de Vilassar, 
constitutus personaliter ante presenciam venerabilis Petri de Boscho consiliarium 
et scriptorem por- / cionis domini regis, dominumque castrorum de Sancto 
Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito / ad sancta Dei 
quatuor Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se tenere pro 
dicto castro / Quandam peciam terre que est in dicta parrochia de Vilassar, in loco 
vocato Gordey. Et terminatur ab oriente / in tenedone d’en Ledó, in sumitarum 
montanee, a meridie in tenedone d’en Gordey, ab occiduo in tenedone / d’en Martí, 
a circio similiter; et dat tascham et braciaticum. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho / petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, / presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi domini / regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex comissione 
inde / michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dictem / scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub dicto 
kalen- / dario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in hanc publicam formam / redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Millesimo CCCCº XXº Quarto. /

Francès Nadal ⌈mossèn en Campmès e aprés la muller d’en Joan Mas⌉

Noverint universi quod die sabbati que fuit septima dies febroarii, anno a Nativitate 
Domini Millesimo CCCº Quinquage- / simo Sexto, in presencia mei Petri de 
Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, notarii 
publici per totam / Cathaloniam, et in presencia eciam Iacobi Flor et Bernardi 
Flor, parrochie et termini castri de Vilassar, et discreti Guillelmi Ces Moles, / 
presbiteri, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus de Bonany 
(sic), de dictis parrochia et termino castri / de Vilassar, constitutus personaliter 
ante presen- / ciam venerabilis Petri de Boscho consiliarii et scriptoris porcionis 
domini regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio / et de Vilassar, dixit et 
iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius 
corporaliter / tacta, confessus fuit se tenere pro dicto castro quandam peciam 
terre que est in dicta parrochia de Vilassar, / in loco vocato Costa de la Torta, 
que terminatur ab oriente in tenedone Guillelmi Geraldi, a meridie in tenedone 
Guillelmi [marge dret: mossèn en Ermengol] / Riera, ab occiduo in tenedone 
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mansi Perpinyà, a circio in tenedone d’en Salvà; de fructibus cuius de pane dat 
tascham / et braciaticum, et de vino tascham. Item, quendam campum terre qui 
est in riaria de Cabrils, et contiguum est dicte pecie terre. [marge dret: te] / Et 
terminatur ab oriente in riaria, a meridie in tenedone mansi Casals, ab occiduo 
in tenedone mansi Riera, a circio in / tenedone mansi Geraldi, de cuius fructibus 
omnibus dat quintum et braciaticum. Item, quandam peciam terre monta- [marge 
dret: te la35] / neosam que est in loco vocato a·s Torn. Et terminatur ab oriente in 
tenedone Berengarii Ermengol, a meridie in tenedone d’en / Carbonell, ab occiduo 
similiter, a circio in tenedone d’en Teià; et dat de omnibus fructibus, panis et vini, 
tascham. Item / aliam peciam terre que est in dicta parrochia, in loco dicto Torn. Et 
terminatur ab una parte in tenedone sua, et alia parte in tenedone d’en Carbonell, 
et aliam parte in tenedone de n’Ermengol; de cuius fructibus vini dat octavam 
partem et braciaticum. Item, quandam peciam terre que est in dicta parrochia, in 
loco vocato ça Calm. Et terminatur ab oriente in / tenedone Guillelmi Geraldi, a 
meridie et ab occiduo in tenedone Petri Geraldi, et Guillelmi Moyani, a circio in 
tenedone mansi / riera; et dat de fructibus panis octavam partem et braciaticum, 
de vino octavam partem. Item, tenet quandam domum / in loco vocato Cabrils, 
pro Bernardo Tolrà ad censum unius galline, sub dominio tamen et alodio dicti 
castri. 

Et de hiis / dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac 
loco predictis, / [presentem me dicto]* notario et presentibus eciam testibus 
supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi domini / regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex comissione / 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes / quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub / 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in hanc publicam / formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Millesimo CCCCº XXº Quarto. 
Cum litteris rasis et esmendatis in ultima linea: «presentem me dicto.» / 

35 Segueix paraula il·legible. 
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f. 44
Guillem Vidal [proprii]

Noverint universi quod die sabbati que fuit septima dies febroarii, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Tre-/ centesimo Quinquagesimo Sexto, in presencia mei Petri 
de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis / Aragonum, notarii 
publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Iacobi Flor et Bernardi 
Flor, parrochie et termini castri / de Vilassar, ac discreti Guillelmi Ces Moles, 
presbiteri, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Guillelmus 
Vitalis, / de dictis parrochia et termino castri de Vilassar, constitutus personaliter 
ante presenciam venerabilis Petri de Boscho consiliarii et scriptoris / porcionis 
domini regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit 
et iuramento prius per eum prestito ad / sancta Dei quatuor Evangelia, manibus 
ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se tenere pro dicto castro quandam / 
peciam terre cum domibus ibi constructus, in dicta parrochia de Vilassar, in loco 
vocato Coma de Gordey. Et / terminatur ab oriente in tenedone d’en Moyà, a 
meridie in tenedone de n’Artagil, ab occiduo in torrentem, a circio / in tenedone 
d’en Bonany; et facit de censu quinque solidos et unum par gallinarum in festo 
Nathalis Domini, / et tascham de eius fructibus vini. Et de pane tascham et 
braciaticum. Et quod est homo proprius dicti castri, cum in- / tratis, exitibus et 
redempcionibus, intestiis et exorquiis. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho / petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, / presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini / regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione / inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, penes quem / dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto / kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam / formam redigens scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mª CCCCº 
XXº / Quarto. /
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⌈mossèn an Torras da Quabrills ⌉ 
Bernat Soler [Torra de Cabrils]

Noverint universi quod die martis que fuit decima dies febroarii, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Sexto, in presencia mei Petri 
de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, / notarii 
publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam discreti Guillelmi de Molis, 
presbiteri, et Guillelmi Oliu ac Bernardi / Ollerii, parrochie et termini castri de 
Vilassar, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Bernardis Solerii et 
Bar- / tholomeva, eius uxor, heres et proprietaria mansi Solerii, de dictis parrochia 
et termino castri de Vilassar, constituti / personaliter ante presenciam venerabilis 
Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, dominumque 
castro- / rum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et iuramento prius 
per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, / [marge esquerre: Lobera 
1.] manibus ipsius corporaliter tacta, confessi fuerunt se tenere pro dicto castro 
de Vilassar unam peciam terre in dicta parrochia / [marge esquerre: té] in loco 
vocato assa Lobera. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Raffart, a meridie in 
torrentem qui ibi est, ab / occiduo in alio torrente qui ibi est, a circio in tenedone 
d’en Sauret; de cuius fructibus dat tascham et braciaticum / [marge esquerre: Riba 
tallada 2.] sed de olivis dat medietatem. Item, aliam peciam terre in loco vocato 
Riba tallada. Et terminatur ab oriente in tenedone / d’en Simonet e de na Durana 
de Franqueda Montiscatheni, a meridie in tenedone sua e de na Franqueda, ab 
occiduo in / tenedone de na Durana de dicta Franqueda, ab occiduo (sic) in 
tenedone Petri Geraldi; de cuius fructibus dat tascham et / [marge esquerre: 
mas Soler 3.] braciaticum fideliter. Item dixerunt se tenere pro dicto castro pro 
dicta Franqueda mansum de Solerio, cum honoribus / ipsius subscriptis, scilicet 
quedam pecia terre in qua construuntur domus dicti mansi. Et terminatur ab 
oriente in tenedone dels / Tonyers, a meridie [et occiduo]* in tenedone Guillelmi 
Geraldi et partim in tenedone d’en Gassol, a circio in tenedone de na Du- / [marge 
esquerre: font d’en Pegrau 4.] rana. Item, aliam peciam terre que est a la font d’en 
Pe gerau. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Gassol, a meridie / in tenedone 
de n’Abril et partim in tenedone d’en Serra, ab occiduo in tenedone Petri Geraldi, a 
circio in tenedone / [marge esquerre: sa Lobera 5.] d’en Gassol. Item, aliam peciam 
terre que est in loco vocato assa Lobera. Et terminatur ab oriente et a meridie in 
torrente / de Lobera, ab occiduo in tenedone de n’Abril et partim in tenedone dels 
Tonyers, a circio in tenedone d’en Serra et partim / [marge esquerre: sa Famada 6] 
in tenedone dels Tonyers […]*. Item, [aliam peciam]* terre que est in loco vocato 
assa Famada. Et terminatur ab oriente / in tenedone de na Durana, a meridie in 
tenedone d’en Simonet e de n’Abril, ab occiduo in tenedone de na Durana, / [marge 
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esquerre: sa Famada 7] a circio in tenedone sua. Item, aliam peciam terre que est 
in loco vocato assa famada d’en duran. Et terminatur ab oriente in tenedone de 
na Durana, a meridie in tenedone Petri Geraldi, ab occiduo in tenedone Petri 
Geraldi / [marge esquerre: Costa 8.] e d’en Serra, a circio in tenedone d’en Simonet. 
Item, aliam peciam terre que est in loco vocato a Costa Dolma. / Et terminatur ab 
oriente in torrente qui ibi est, a meridie in tenedone d’en Simonet, ab occiduo in 
tenedone / 

f. 45

d’an Simonet et partim in tenedone dels Tonyers partem; cuius pecie terre tenet 
et partim tenet pro eis Guilelmis Aprilis, qui / eis dat tascham de eius fructibus, et 
partim tenet en Simonet, et dat ipsis tascham. Item, aliam peciam terre que est in 
loco [marge dret: 9. a·s Canyemàs] / vocato a·z Canyemàs, quam pro eis tenet en 
Sagalar ad agrarium tasche. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en [marge dret: 
té] / Solerio, a meridie et ab occiduo in torrente qui ibi est, a circio in tenedone 
dels Tonyers. Item, aliam peciam terre que est in loco vo- / [marge dret: 10. a ses 
Tries] cato a ses Tries. Et terminatur ab oriente in tenedone de Abril, a meridie in 
tenedone de na Durana […]* / […]* ab occiduo et a circio in tenedone d’en Serra, 
et predicta sunt in parrochia de Vilassar. Item, [marge dret: té] / aliam peciam terre 
que est in plano de ses Madrigueres. Et terminatur ab oriente in camino qui ibi est, 
a meridie in [marge dret: 11. ses Madrigueras] / tenedone d’en Ledó, ab occiduo In 
tenedone d’en Vayl, a circio in tenedone d’en Riera , et est dicta pecia terre partim 
in parrochia / de Vilassar et partim in parrochia de Capraria. Item, aliam peciam 
terre que est ibidem, in parrochia de Vilassar. Et [marge dret: 12 Madrigueres] / 
terminatur ab oriente in torrente qui ibi est, a meridie in tenedone d’en Saura, ab 
occiduo in tenedone d’en Riera / a circio in tenedone d’en Cathalà. Item, aliam 
peciam terre que est in loco vocato assa fossa. Et terminatur ab oriente [marge dret: 
13 asa fosa] / in tenedone dels Tonyers et aliorum, a meridie in tenedone de n’Abril 
e d’en Serra, a circio in tenedone d’en Cuquet. / Item, aliam peciam terre que est 
ibidem. Et terminatur ab oriente et a meridie in tenedone dels Tonyers, ab occiduo 
et a circio similiter. [marge dret: 14. Idem] / Item, aliam pecia terre que est in loco 
vocato a Sant Christ. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Guerau, a meridie 
[marge dret: 15 Sant Christ] / in camino publico qui ibi est, ab occiduo in tenedone 
mansi Aprilis, a circio in tenedone aliquorum. Item, aliam pecia [marge dret: 16. 
a sa Pera] / terre que est in loco vocato assa Pera, in dicta parrochia de Vilassar. Et 
terminatur ab oriente in tenedone d’en Roudor / e de n’Arn, a meridie in tenedone 



178

Coral Cuadrada i Daniel Piñol-Alabart

Guillelmi Geraldi, ab occiduo in torrente de la Pera, a circio in tenedone d’en Mir / 
et partim in tenedone Bernardi de Sancto Vicencio. Item, aliam peciam terre que 
est ibidem. Et terminatur ab oriente in tene- [marge dret: 17. sa Pera] / done Petri 
Amati de Cabrils et partim in tenedone d’en Amat de Sant Christ, a meridie in 
tenedone Guillelmi / Riera, ab occiduo in torrente de la Pera, a circio in tenedone 
dictorum Amats. Item, aliam peciam terre que est a les Femades de Sant [marge 
dret: 18. te la namat] / Christ. Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Amat, a 
meridie in tenedone de n’Ermengol, ab occiduo in tenedone Guillelmi Ge- / raldi, 
a circio in tenedone dels Amats. Item, tres pecias terre que sunt in parrochia de 
Capraria, in plano. Et terminatur una [marge dret: 19 parroquia de Cabrera] / ab 
oriente in tenedone plurimorum, a meridie in tenedone d’en Serra e dels Tonyers, 
ab occiduo in tenedone de n’Argentona, / a circio in tenedone d’en Serra e de 
n’Abril e dels Tonyers. Item, aliam terminatur ab oriente in tenedone d’en Ledó 
dels [marge dret: 20. te] / Tonyers, a meridie in tenedone dels Tonyers e d’en Serra 
e de n’Abril, ab occiduo in tenedone d’en Seguí, a circio in tenedone / d’en Talesa; 
et alia terminatur ab oriente in tenedone d’en Carbonell, a meridie in mari, ab 
occiduo in tenedone dels [marge dret: 21. te] / Amats et a circio in tenedone de 
na Durana. Item, habent medietatem in oliveriis que habentur de olivariis que / 
sunt in honore d’en Solerio, de quibus dant de censu domino dicti castri duodecim 
[…]* quarterias annone, / medietatem ordei et medietatem spelte, ad mensuram 
de Muncada in festo Sancti Felicis, et quinque solidos in festo Natha- / lis Domini, 
pro omnibus aliis jornalibus questiam et aliis exaccionibus. Item, tenetur esse 
in operibus dicti castri, sicut / alii, et est homo proprius dicti castri. Item, aliam 
peciam terre que est in dicta parrochia de Vilassar, in loco vo- [marge dret: 22 a 
Ximfrè] / cato a Ximfrè. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Gueraulo, a 
meridie in tenedone d’en Galceran, ab occi- [marge dret: té la en Casals] / duo in 
torrente et a circio in tenedone d’en Vayl. Item, aliam pecia terre que est in loco 
vocato a sa Fossa. [marge dret: 23. sa Fossa] / Et terminatur ab oriente in tenedone 
Berengarii Geraldi, a meridie similiter, ab occiduo et a circio in tenedone Guillel- 
[marge dret: té ho n’Amat] / mi Geraldi. 

Et de hiis venerabilis Petrus de Boscho / petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium / supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus / supradictis. / 

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex / 
comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granulla- / riorum, penes quem dictem scripture 
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detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla / dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vica- / rii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci 
et clausi die sabbati XVa / die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Millesimo 
CCCCº Vicesimo Quarto. Cum suprapositis in linea / XVIª occiduo. Et cum 
litteris rasis et esmendatis in linea XVIIIª «et a meridie in torrente.» / Et in ⌈linea⌉ 
XXIª «aliam peciam.» Et in LIIIª linea «in.» Et cum supraposit in linea VIIIIª 
«pre- / sentis clausure linea.» / 

f. 
⌈vuy Vehil⌉ [Bernat Serra [vui sia n’Abril]

Noverint universi quod die martis que fuit decima dies febroarii, anno a Nativitate 
Domini Millesimo / Trecentesimo Quinquagesimo Sexto, in presencia mei Petri 
de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini / regis Aragonum, notarii 
publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam discreti Guillelmi de Moles, 
presbiteri, et / Guillelmis Aprilis ac Guillelmi Oliu, parrochie et termini castri 
de Vilassar, testium ad hec specialiter vocatorum / et rogatorum, Bernardus 
Serra de Cabrils, constitutus personaliter ante presenciam venerabilis Petri de 
Boscho / consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, dominumque castrorum 
de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et / iuramento prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, con- / [marge 
esquerre: Castayó 1.] fessus fuit se tenere pro dicto castro de Vilassar duas pecias 
terre, unam in loco vocato Castayó. Et ter- / minatur ab oriente in tenedone sua, a 
meridie in tenedone Petri Geraldi, ab occiduo similiter, a circio in tene- / [marge 
esquerre: Serra o Famades 2.] done d’en Simonet, et dat tascham et braciaticum. 
Item, aliam peciam terre que est in loco vocato a la / Serra et alia a la Famada. 
Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Abril, a meridie similiter, ab occiduo / 
in tenedone Petri Geraldi, a circio in tenedone sua, et est undique de Franqueda 
castri de Muncada, / [marge esquerre: mas Serra 3.] de cuius fructibus dat tascham 
et braciaticum. Item, tenet pro dicto castro sub franqueda castri de mun- / cada 
mansum Serra, cum domibus ipsius et honoribus et posesionibus. Et terminatur 
pecia terre / in qua domus construntur ab oriente in tenedone d’en Simonet, a 
meridie in tenedone d’en Simonet / e d’en Pere Gerau e d’en Gassol, ab occiduo 
in tenedone d’en Gerau e d’en Pere Abril, a circio in tenedone / [marge esquerre: 
aseyal 4.] Petri Geraldi. Item, tres pecias terre a Seyal, in parrochia de Cabrera. Et 
terminatur una ab oriente / [marge esquerre: son 5 pesas diferents] in tenedone de 
n’Abril, a meridie in mari, ab occiduo in tenedone d’en Ledó, a circio in tenedone 



180

Coral Cuadrada i Daniel Piñol-Alabart

d’en / Soler; et alia terminatur ab oriente in tenedone dels Tonyers e d’en Guillem 
Arnau, a meridie in / tenedone d’en Soler, ab occiduo in tenedone de n’Abril, a 
circio in tenedone d’en Torrents, et alia terminatur / ab oriente in tenedone […]* 
d’en Guillem Guerau e d’en Saura, a meridie in tenedone dels / [marge esquerre: 
Clapols 5.] Tonyers, ab occiduo in tenedone de n’Argentona, a circio in tenedone 
d’en Soler. Item, unam fexiam / terre dels Claperols in parrochia de Vilassar. Et 
terminatur ab oriente in tenedone sua, a meridie in te- / [marge esquerre: Salada 
6.] nedone d’en Gassol, ab occiduo in tenedone d’en Tolrà, a circio in tenedone d’en 
Riera. Item, aliam / peciam terre que est in loco vocato a la Salada, in parrochia de 
Vilassar. Et terminatur ab oriente / in tenedone d’en Verivol, a meridie in tenedone 
d’en d’en Bergay, ab occiduo in tenedone d’en Tolrà, a circio / [marge esquerre: a 
la riera de la Salada 7..] in tenedone d’en Sagalar. Item, aliam peciam terre que 
est in loco vocato a la Riera de la Salada. Et / terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Bergay, a meridie in tenedone d’en Tolrà e d’en Bergay, ab occiduo / [marge 
esquerre: mas Joan 8.] in tenedone d’en Bergay, a circio in tenedone d’en Roig. 
Item, quoddam trocium terre que est in loco vocato mas Iohan. Et terminatur ab 
oriente in tenedone d’en Soler e d’en Sauret e dels Tonyers, a meridie in / tenedone 
d’en Guillem Duran et sua, ab occiduo in torrente qui ibi est dels Tonyers, et in 
tenedone d’en / [marge esquerre: Tallada 9.] Soler e de na Durana, a circio in 
tenedone de n’Abril e dels Tonyers. Item, aliam pecia terre que est in loco / vocato 
a la parellada de Belell. Et terminatur ab oriente in tenedone dicti castri, a meridie 
in tenedone / [marge esquerre: Al quadro 10.] d’en d’en Roudor, ab occiduo in 
tenedone Guillelmi Abril, a circio in tenedone d’en Tolrà. Item, aliam / peciam 
terre que est in loco vocato al Quadro. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Mir, a meridie / [marge esquerre: a·s Pou 11.] in tenedone dels Tonyers, ab occiduo 
in tenedone d’en Dilmer, A circio in tenedone de n’Abril. Item, aliam / peciam terre 
que est in loco vocato a·s Pou. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Roig, a 
meridie in mari, / [marge esquerre: Argilagas 12.] ab occiduo in tenedone d’en 
Morera, a circio in tenedone de n’Abril. Item, aliam peciam terre que est in parro- / 
chia de Cabrera, in loco vocato assa Argilaga. Et terminatur ab oriente in tenedone 
de n’Alier, / a meridie in tenedone d’en Canal, ab occiduo in tenedone d’en Segú, 
a circio in tenedone de n’Abril. / [marge esquerre: Idem 13.] Item, aliam peciam 
terre que est ibidem, in dicta parrochia. Et terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Catha- / là, a meridie in tenedone de Canal, ab occiduo in […]* tenedone de 
n’Abril, / [marge esquerre: Idem, 14.] a circio in tenedone d’en Gem Arnau. Item, 
aliam peciam terre que est ibidem. Et terminatur ab oriente in / tenedone d’en 
Sala, a meridie in tenedone de n’Aguilar, ab occiduo in tenedone de n’Abril, a circio 
in / [marge esquerre: Perntell 15.] denedone d’en Soler. Item, aliam peciam terre 
que est in dicta parrochia de Capraria, in loco vocato / Perentell. Et terminatur ad 
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oriente in tenedone d’en Gamundi et aliorum, a meridie in tenedone de na Ge- / 
[marge esquerre: Sausa de Salou 16] nera, ab occiduo in tenedone d’en Sardenyola, 
a circio in tenedone dels Tonyers. Item, aliam peciam terre in / eadem parrochia 
que est in loco vocato a sa via de Salou. Et terminatur ab oriente in camino qui / ibi 
est, a meridie in torrente qui ibi est, ab occiduo in tenedone Petri Ferrarii, a circio 
in tenedone de n’Aliu. / 

f. XXXXVI
46

Item, aliam peciam terre que est in dicta parrochia et in dicto loco. Et terminatur 
ab oriente in camino ui ibi est, a meridie in [marge dret: 16. Idem] / tenedone 
de la Torre et ab occiduo in tenedone d’en Canal, a circio in tenedone de n’Abril. 
Item, recepit de censu unum [marge dret: 17. Bardina] / denarium super duabus 
pecias terre quas Bernardus Iacobi pro eo tenet in dicta parrochia de Vilassar, in 
loco vocato / Abendina, et est de Franqueda ⌈de Muncada⌉. Item, unam peciam 
terre in dicta parrochia de Vilassar, in loco vocato als Olivers [marge dret: 18. 
Olives ô Vines] / d’en Vives. Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Abril, a 
meridie in tenedone d’en Sala, ab occiduo in te- / nedone d’en Verivol e d’en Roig, 
a circio in tenedone dels Tonyers. Item, aliam peciam terre in dicta parrochia 
[marge dret: 19. Oliveras d’en Flor] / de Vilassar, in loco vocato als Olivers d’en 
Flor. Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Abril, a meridie / in tenedone d’en 
Flor, ab occiduo in tenedone de n’Amat, a circio in tenedone d’en Verivol. Item, 
aliam peciam [marge dret: 20. Idem] terre in dicta parrochia et in dicto loco. Et 
terminatur ab oriente in tenedone Guillelmi Geraldi, a meridie in tene- / done 
d’en Soler, ab occiduo in tenedone d’en Vives, a circio in tenedone d’en Riera . Item, 
aliam peciam terre in [marge dret: 21. Tàpies] / dicta parrochia in loco vocato a 
les Tàpies. Et terminatur ab oriente in carraria que ibi est, a meridie in / tenedone 
dels Tonyers, ab occiduo in tenedone sua, a circio in tenedone de n’Abril. Item, 
aliam peciam [marge dret: 22. sa Torta] / terre in dicta parrochia in loco vocato 
assa Torta. Et terminatr ab oriente in tenedone de n’Abril, a meridie / in tenedone 
d’en Riera, ab occiduo in tenedone dels Tonyers, a circio in tenedone Guillelmi 
Geraldi. Item, [marge dret: 23. sa Taravan] / tenet pro eo en Mirs de Capraria 
duas pecias terre in dicta parrochia de Capraria, in loco vocato / a sa Taravera, 
ad censum unius denarii, et ipse tenet sub dicta Franqueda de Muncada. Item, 
aliam peciam terre [marge dret: 24 al Quadro] / que est in loco vocato al Quadro. 
Et terminatur ab oriente in tenedone dels Tonyers, a meridie in tenedone / d’en 
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Roudor, ab occiduo in tenedone d’en Tolrà, a circio in tenedone de n’Abril. Item, 
aliam peciam terre [marge dret: 25 a·s Prat] / que est in loco vocato a·s Prat de 
Manents. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Verivol, a meridie in te- / 
nedone sua, ab occiduo in tenedone Petri Geraldi, a circio in tenedone d’en Soler 
e dels Tonyers. Item, / est homo proprius et solidus et affocatus dicti castri, racione 
Franquede de Muncada, et dat de censu quolibet anno / [marge dret: cens] / duas 
quarterias ordei et duas quarterias spelte ad mensuram Franchede predicte in 
festo Sancti Felicis men- / sis augusti, et quinque solidos in festo Nathalis Domini 
pro contentis in instrumento comvencionali. 

Et de / hiis dictus venerabilis Petrus de Boshco petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint / acta die et anno ac loco 
predictis, / presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex / 
comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Gra- / nullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter / prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile / vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº / 
XXº Quarto. Cum supraposito in penultima linea fieri. «Et etiam» in LIIIª linea 
«de / Muncada.» / 

Guillelmus Oliu

Noverint universi quod die martis que fuit decima dies febroarii, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo Quinquagesimo Sexto, in presencia mei / Petri 
de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, notarii 
publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Arnaldi Ferrarii et 
Guillelmis / Aprilis, parrochie et termini castri de Vilassar, testium ad hec 
specialiter vocatorum et rogatorum, Guillelmus Oliu de Cabrils, de parrochia de 
Vilassar / constitutus personaliter ante presenciam venerabilis Petri de Boscho 
consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, dominumque castrorum de [marge 
dret: mas Oliu] / Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per 
eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, / 
confessus fuit se tenere pro dicto castro mansum Oliu, cum domibus, honoribus, 
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possessionibus ipsius subscriptis, racione Franquede de Muncada. Et terminatur / 
quintane in quibus sedent domus dicti mansi ab oriente in tenedone d’en Soler e 
de na Durana, a meridie in tenedone de na ⌈Durana⌉ e d’en Gasol, ab occiduo in 
tenedone / d’en Serra e d’en Gaçol, a circio in tenedone d’en Gaçol. Item, habet 
quatuor fexias terre que sunt in loco vocato ⌈Canyamar quasi contigue et duas 
fexias terre ⌉ assa Sorroya una prope alteram, et unum trocium terre / a Saroyal, 
et aliam ibidem a les Tries, et aliam iuxta Femadam de n’Abril, et aliam al prat 
d’en Serra, et duas a la plana d’en Serra quasi contiguas, / et unam a·z puiol d’en 
Serra, et aliam ibidem. Item, unam als Canyamàs d’en Bosch. Item, a la riera de 
Cabrils unam. Item, a costa d’Oliva aliam. / Item, assa Torta, et alia al Freter tres 
pecias terre prop a prop. Item, tres pecias terre iuxta mansum Casals, quasi de 
prope. Item, a Colell tres pecias terre contiguas. / Item, a la Fossa tres pecias quasi 
contiguas. Item, al Pi d’en Flor duas pecias terre. Item, al Quadro unam peciam 
terre. Item, a les Tàpies duas pecias terre / quasi contiguas. Item, iuxta parilliatam 
dicti castri, a Belell, duas pecias terre. Item, a les Parets septem pecias terre prop 
a prop. Item, al Pou quatuor pecias terre quasi contiguas et sunt / in parrochia de 
Vilassar. Item, in parrochia de Capraria sequentes quarum loco vocato a·z Clapers, 
sunt octo pecias terre. Item, al Presetell una. Item a l'Argilaga / duas. Item, asa via 
de Salou tres. Item, supra pariliatam Bernardi de Sancto Vincencio una de quibus 
facit de censu quatuor quarterias ordei et quatuor quarterias spelte ad mensuram / 
dicte franquede. Item, contentus in instrumento convencionali. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno / ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex / comissione 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, / penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla / dicte scribanie, sub 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, / in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº XXº Quarto. Cum / 
suprapositis in linea VIIª «Durana, et octava Canyamar quasi contigue et duas 
fexias terre.» / 
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f. 
Guillem Abril

Noverint universi quod die martis que fuit decima dies febroarii, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecente-/ simo Quinquagesimo Sexto, in presencia mei Petri 
de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, / notarii 
publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Arnaldi Ferrarii, Iohannis 
Vistagener et Guillelmi Oliu, / parrochie et termini castri de Vilassar, testium ad 
hec specialiter vocatorum et rogatorum, Guillelmus Aprilis / de Cabrils, de dictis 
parrochia et termino castri de Vilassar, constitutus personaliter ante presenciam 
venerabilis Petri / de Boscho consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, 
dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, / dixit et iuramento 
prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius corporaliter 
tacta, / [marge esquerre: mas Abril 1.] confessus fuit se tenere pro dicto castro, 
racione franquede Montiscatheni, mansum Aprilis, dicte parrochie de / Vilassar. 
Et terminatur Quintanee, in quibus domus dicti mansi construhuntur, ab oriente 
in tenedone / [marge esquerre: a sa Taravera 2…] d’en Serra, a meridie in tenedone 
Petri Geraldi, ab occiduo similiter, a circio in tenedone d’en Serra. Item, duas / 
pecias terre que sunt in loco vocato a sa Taravera, in parrochia de Capraria. Et 
terminatur una ab oriente in te- / nedone d’en Cathalà, a meridie in tenedone d’en 
Mir, ab occiduo in tenedone d’en Soler, a circio in tenedone / [marge esquerre: 
3…] de n’Aguilar. Et altera terminatur ab oriente in camino quo itur apud mare, a 
meridie in tenedone d’en Mir, ab / occiduo in tenedone Guillelmi Arnaldi, a circio 
in tenedone de n’Aguilar. Item, tres pecias terre que sunt in / [marge esquerre: 
Argilaga 4/] parrochia de Capraria, in loco vocato assa Argilaga. Et terminatur 
una ab oriente in tenedone d’en Cathalà, / a meridie in tenedone d’en Serra, ab 
occiduo in tenedone Guillelmi Arnaldi, a circio in tenedone d’en Simo- / [marge 
esquerre: 5…] net. Et alia terminatur ab oriente in tenedone d’en Serra, a meridie 
in tenedone d’en Verivol, ab occiduo in / [marge esquerre: 6…] tenedone d’en 
Simonet, a circio in tenedone d’en Soler. Et alia terminatur ab oriente in tenedone 
de n’Alier, a meridie / [marge esquerre: 7…] in tenedone d’en Serra, ab occiduo 
in tenedone d’en Seguí, a circio in tenedone d’en Carbonell. Item, duas pe- / 
[marge esquerre: Clapés 8…] cias terre prope mare, in loco vocato a·z Clapers, 
in dicta parrochia de Capraria. Et terminatur una ab oriente in / tenedone d’en 
Riera , a meridie in mari, ab occiduo in tenedone d’en Serra, a circio in tenedone 
d’en Soler. / [marge esquerre: 9..] Et alia terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Serra, a meridie in tenedone d’en Soler, ab occiduo in tenedone / d’en Simonet, A 
circio in tenedone d’en Torrents. Item, aliam peciam terre in dicta parrochia de 
Capraria, in loco vocato / [marge esquerre: Tàpies 10…] a es Tàpies. Et terminatur 
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ab oriente in camino quo itur apud mare, a meridie in tenedone d’en Serra, ab / 
[marge esquerre: 11..] occiduo in torrente, a circio in tenedone d’en Gamundi. 
Item, aliam peciam terre que est in dicta parrochia, in loco vocato / a sa via de 
Salou. Et terminatur ab oriente in camino predicto, a meridie in tenedone d’en 
Serra, ab occiduo in torrente / [marge esquerre: Tàpies ô Salou 12..] predicto, a 
circio in tenedone d’en Riera . Item, aliam peciam terre in dicta parrochia in loco 
predicto […]* / […]*. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Serra, a meridie in 
tenedone d’en Roig, ab occiduo in / [marge esquerre: Tàpies 13.] torrente predicto, 
a circio in tenedone d’en Canal. Item, aliam peciam terre que est in parrochia de 
Vilassar, in loco predicto. Et terminatur / […]* / ab oriente in torrente predicto, 
a meridie in tenedone d’en Serra, ab occiduo in tenedone d’en Corsa, a circio in 
tenedone d’en / [marge esquerre: sa Fossa 14] Simonet e d’en Roig e de na Durana. 
Item, aliam peciam terre que est in dicta parrochia in loco vocato assa Fos- / 
sa. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Riera , a meridie in tenedone d’en 
Sala, ab occiduo in tenedone d’en / [marge esquerre: Idem 15.] Serra, A circio 
in tenedone d’en Verivol. Item, aliam peciam terre que est ibidem. Et terminatur 
ab oriente in / tenedone d’en Serra, a meridie in tenedone d’en Ledó, ab occiduo 
in carraria que ibi est, a circio in tenedone / [marge esquerre: Bardina 16] de na 
Durana. Item, aliam peciam terre que est in loco vocato Aberdona. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en / Ledó, a meridie in camino quo itur a Materó, ab 
occiduo in tenedone de n’Amat, a circio in tenedone d’en Serra. / [marge esquerre: 
Tàpies 17] Item, aliam peciam terre que est a les Tàpies. Et terminatur ab oriente 
in torrente, a meridie in tenedone d’en Serra, / [marge esquerre: al quadro 18] ab 
occiduo in via que ibi est, a circio in tenedone Arnaldi Mir. Item, aliam peciam 
terre que est al Quadro. Et / terminatur ab oriente in tenedone dels Tonyers, 
a meridie in tenedone d’en Serra, ab occiduo in tenedone d’en Tolrà, / [marge 
esquerre: al Quadro 19] a circio similiter. Item, aliam peciam terre que est ibidem, 
et terminatur ab oriente in torrente, a meridie in tenedone d’en / Serra, ab occiduo 
in tenedone d’en Dilmer, a circio in tenedone d’en Gerau. Item, aliam peciam 
terre in loco vo- / [marge esquerre: a la Pera 20..] cato a la Pera. Et terminatur ab 
oriente in tenedone d’en Riera , a meridie in mari, ab occiduo in tenedone d’en / 
[marge esquerre: 21..] Soler, a circio in tenedone d’en Riera . Item, aliam peciam 
terre in loco vocato a Belell. Et terminatur ab oriente / in tenedone d’en Serra, 
a meridie in tenedone d’en Roudor, ab occiduo in tenedone d’en Verivol e d’en 
Roig / [marge esquerre: al Pou 22..] e d’en Riera , a circio in pariliata dicti castri. 
Item, aliam peciam terre in loco vocato a·z Pou. Et terminatur ab oriente / in 
tenedone d’en Casals, a meridie in tenedone d’en Martí, ab occiduo in tenedone 
Guillelmi Guerau, a circio in te- / [marge esquerre: al Pou 23..] nedone d’en 
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Simonet e d’en Ledó. Item, aliam peciam terre ibidem. Et terminatur ab oriente in 
tenedone d’en Villar, / a meridie in tenedone d’en Serra, ab occiduo in tenedone 
d’en Dilmer, a circio in tenedone d’en Marquès. Item, aliam / [marge esquerre: a 
La Torra 24.] peciam terre que est a La Torra. Et terminatur ab oriente in riaria, 
a meridie in tenedone Guillelmi Geraldi, ab / [marge esquerre: 25..] occiduo in 
tenedone d’en Serra, […]* a circio36 in tenedone Guilelmi37 Geraldi. Item, aliam 
peciam terre iuxta ortum / Petri Geraldi. Et terminatur ab oriente in torrente, a 
meridie similiter, ab occiduo in tenedone d’en Serra, a circio / [marge esquerre: 
26.] in tenedone d’en Soler. Item, aliam peciam terre in loco vocato a·z Torrent de 
Pressona. Et terminatur ab oriente / in tenedone Paschalis Bonany, a meridie in 
torrente et in tenedone d’en Soler, ab occiduo in tenedone d’en / [marge esquerre: 
27.] Gaçol e d’en Duran e d’en Soler e d’en Simonet, a circio in tenedone d’en 
Serra. Item, aliam peciam terre / ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Gassol, [a meridie in torrente, ab occiduo in tenedone d’en Serra, / [marge 
esquerre: Lobera 28] a circio in tenedone dels Tonyers. Item, aliam peciam terre a 
La Lobera, et terminatur ab oriente in tenedone d’en Serra]*38 / 

f. XXXXVIII
48

a meridie in torrente, ab occiduo in tenedone de na Durana e de n’Amat, a 
circio in tenedone d’en Gassol. Item, [marge dret: 29. Castayó] / aliam peciam 
terre in loco vocato a Castayó. Et terminatur ab oriente in camino, a meridie in 
tenedone d’en Serra, / ab occiduo similiter, a circio in tenedone dels Tonyers. Item, 
aliam peciam terre que est in loco vocato a costa d’Oliva. [marge dret: 30. Costa 
d’Oliva] / Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Simonet, a meridie in torrente 
et in tenedone dels Tonyers, ab occiduo in / tenedone dels Tonyers, a circio in 
tenedone d’en Riera . Item, aliam peciam terre que est in loco vocato Monchar. 
[marge dret: 31. Moncar] / Et terminatur ab oriente in torrente, a meridie in 
tenedone d’en Gassol, ab occiduo in tenedone d’en Campins, a circio similiter. / 
Item, aliam peciam terre que est in loco vocato Assauzet. Et terminatur ab oriente 
in tenedone d’en Serra et in ca- [marge dret: 32 â Sauset] / mino qui ibi est, a 
meridie in tenedone d’en Serra, ab occiduo in tenedone Petri Geraldi, a circio in 
torrente. Item, / aliam peciam terre que est asa Famada. Et terminatur ab oriente 

36 Raspat i sobreescrit. 
37 Raspat i sobreescrit.
38 Tot el text raspat i sobreescrit, excepte la nota marginal.
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in tenedone d’en Gassol e d’en Verivol, a meridie [marge dret: 33. Sa famada] / in 
tenedone d’en Soler et in camino, ab occiduo in tenedone de na Durana, a circio in 
tenedone d’en Soler. Item, aliam [marge dret: 34. Cañamas] / peciam terre que est 
in loco vocato al Canyamar de Manents. Et terminatur ab oriente in tenedone de 
na Durana, / a meridie in tenedone d’en Serra, ab occiduo in torrente, a circio in 
tenedone d’en Roig e d’en Riera . Item, aliam peciam [marge dret: 35. Moncabrer] / 
terre que est a Muntcabrer. Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Altafulla, a 
meridie in tenedone d’en Roig, ab occiduo / in tenedone Bernardi Erola, a circio in 
tenedone d’en Vayl. Item recipit quatuor denarios censuales super quadam pecia 
terre / quam Dulcia Amada pro eo tenet, cum domibus ibi constructis, quam ipse 
tenet pro dicta Franqueda. Item, quod [marge dret: Cens] / pro hiis facit de censu 
duas quarterias ordei et duas spelte, ad mensuram dicte Franquede, in festo Sancti 
Felicis; et quinque / solidos pro certa convinencia, et alia in ipsa convinencia 
contenta. Item, una peciam terre que est in parrochia de / Capraria, in riaria de 
cabrera, et est medietatis inter ipsum et bernardum serra, pro indiviso. 

Et de hiis dictus ve- / nerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et / anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex / comissione 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, / penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte / scribanie, sub 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, / in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, / anno a Nativitate Domini Millesimo CCCCº XXº Quarto. 
Cum litteris rasis et esmendatis in lineis XXIXª «torrente predicto, a circio / in 
tenedone d’en Canals. Item, aliam peciam terre que est in parrochia de Vilassar 
in loco predicto. Et terminatur. Et in quinquagesima prima / Guillelmi. Et in LVIª 
a meridie in torrente, ab occiduo in tenedone d’en Serra.» Et in LVIIª «a circio in 
tenedone dels Tonyers. / Item, aliam peciam terre a La Lobera, et terminatur ab 
oriente in tenedone d’en Serra.»39 / 

39 Des de Cum litteris fins al final: afegit amb lletra més petita. 
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Bernat Bonivern

Noverint universi quod die lune, ultima die augusti, anno a Nativitate Domini 
Millesimo Trecentesimo Quin- / quagesimo Sexto, in presencia mei Petri de 
Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, notarii pu- / 
blici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Bernardi Flor et Guillelmus de 
Molendinis, parrochie et termini castri de Vilas- / sar. Testium ad hec specialiter 
vocatorum et rogatorum, Bernardus Bonivern et sancia eius uxor, dicte parrochia 
de / Vilassar, constituti personaliter ante presenciam venerabilis Petri de Boscho, 
consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, / dominumque de Sancto 
Vincencio et de Vilassar, dixerunt et iuramento prius per eos prestito ad sancta 
Dei quatuor Evan- / gelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessi fuerunt se 
esse homines proprios, solidos et affocatos dicti castri [marge dret: Blanch] / et 
pro eo tenere bordam d’en Pere Arnau et alia d’en Bonivern, cum domibus ipsius 
et terris. Et terminatur terram in qua / domus construhuntur ab oriente in camino 
publico, a meridie in platea sive mercadal, ab occiduo in via publica, a circio / in 
tenedone dicti castri, pro quibus facit de censu, in festo Nathalis Domini, quatuor 
solidos. Item, habent iuxta ca- / pellam Sancti Salvatoris et tenent pro dicto castro 
quandam peciam terre nemorosam, partim plantatam. Et terminatur ab oriente / 
in tenedone Bernardi Serra, a meridie in tenedone mansi Domènech, ab occiduo 
in tenedone d’en Tria, a circio in tenedone / dicti Bernardi Serra, et dat octavam 
partem et braciaticum de pane, et de vino octavam partem. Item, aliam peciam 
terre nemo- / rosam qui est a les Canals. Et terminatur ab oriente in via publica, 
a meridie in tenedone de n’Agell, ab occiduo in / tenedone Berengarii Ferrarii, a 
circio in tenedone d’en Morera, et dat predictum agrarium. 

Et de hiis dictus venerabilis / Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac / loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate / regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci 
Simonis, / quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum / repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius / Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens / scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº / Quarto. Cum raso et correcto in linea XIª «ab.»40 / 

40 Des de Cum raso fins al final: afegit amb lletra més petita.
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f. 
[mosen no..] Frances Riera [mossèn en Roure]41

Noverint universi quod die lune, ultima die augusti, anno a Nativitate Domini 
Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Sexto, in presencia mei Petri de 
Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini Re- / gis Aragonum, notarii 
publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Guillelmi de Aquasanosa 
et Ber- / nardi de Riuclar, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, 
Franciscus Riera, heres borde / vocate Vengut alias Servent, de parrochia de 
Vilassar, constitutus personaliter antem presenciam venerabilis / Petri de Boscho, 
consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, dominumque castrorum de Sancto 
Vincencio / et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eos prestito ad sancta Dei 
quatuor Evangelia, manibus / ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se tenere 
per domino dicti castri et sub dominio et alodio ipius / unam peciam terre in 
dicta parrochia de Vilassar, in loco vocato a Gordey. Et terminatur ab oriente / 
in tenedone de n’Amadó, a meridie in tenedone mansi Domènech, ab occiduo 
in tenedone d’en Serra, / a circio in tenedone d’en Carbonell, ad agrarium tasche 
de fructibus, panis et vini. Item, aliam / peciam terre ibidem. Et terminatur ab 
oriente et a meridie in tenedone d’en Gordey e d’en Moyhó / ab occiduo et a circio 
in tenedone d’en Gordey ad dictum agrarium. Item, dixit quod tenebat pro / 
franquedinis Vallense domini regis bordam predictam, scilicet domos eiusdem, 
et peciam terre in / qua sedent ipse domus. Et terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Bonivern, a meridie in tene- / done d’en Dilmer, ab occiduo in platea sive 
via, a circio in via et Torrente qui ibi est. Item, / habet duas pecias terre in plano, 
quarum una est in loco vocato a sent Iohan. Et terminatur ab / oriente in tenedone 
d’en Pons, a meridie in tenedone de n’Aymerich, a circio in tenedone ⌈d’en⌉ 
Sabater, / et alia est in loco vocato a·s Cap de Sereny. Et terminatur ab oriente 
in riaria de Vilassar, a / meridie in tenedone […]* Simonis de Columbario, ab 
occiduo in tenedone de n’Eroles, a circio / in tenedone dicti castri. Item, unam 
peciam terre plantatam vitibus, in loco vocato a Vall- / morena. Et terminatur ab 
oriente in tenedone d’en Morera, a meridie in tenedone d’en Ladó, / ab occiduo in 
tenedone d’en Feliu, a circio in tenedone d’en Martí. Et pro istis domibus / et terra 
in qua sedent, et pro istis duabus peciis terre proxime confrontatis, que sunt de / 
franquedinis, facit de censu sex denarios et obolum in festo Nativitate Domini 
dicto venerabili / Petro de Boscho, ex concessione sibi facta per dominum regem. 

41 Interlineat, sembla que hi diu mossèn en […]
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Et de hiis dictus venerabilis / Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerunt / acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus / supradictis. / 

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et / dominacionem illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri / de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione inde michi facta per Berengarium / Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, penes / quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum / inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens / scribi feci et 
clausi die / sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº quarto. Et / cum supraposito in linea XVIIIª ubi dicitur: «d’en». / 

f. L
50

Guillem Perpenyà [e altres homens propris 31]

Noverint universi quod die lune, ultima die augusti, anno a Nativitate Domini 
Millesimo / Trecentesimo / Quinquagesimo sexto, in presencia mei Petri de 
Fonolleda, auctoritate illustrissimi prin- / cipis domini regis Aragonum, notarii 
publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Arnaldi Ferrarii / et 
Guillelmi Aprilis, parrochie et termini castri de Vilassar, testium ad hec specialiter 
vocatorum et roga- / torum, Guillelmus Perpinyà, […]* de manso Perpinyà, 
Franciscus de Pinu, heres mansi de Pinu, Petrus Perera, heres mansi Perera, 
Bernardus de Erola, heres mansi Amat, Berengarius Texoner, Iacobus de Trilea 
de / manso Floris, et Guillelma, eius uxor, domina et proprietaria dicti mansi 
Floris; Guillelmus Morell et Guillelma / eius […]* uxor, heres dicti mansi Morell, 
Bonanatus Geraldi, Gillelmus Geraldi, Benvenguda, uxor / Petri Serra quondam, 
Petrus Agell, Guillelmus Banyeres, Elicsendis Domenaga, Bernardus Veyll, heres 
mansi / Veyll de sent christ, Berengarius riera; Petrus Geraldi, ut tutor Elicsendis, 
pupille, filie comunis / Raymundi de Bergay; Petrus Geraldi, qui intravit mansum 
Ermengol et Salvadora, eius uxor, heres / dicti mansi Ermengol, Berengarius Erola, 
Bernardus Tolrà, Guillelmus Geraldi de Cabrils, Berenga- / rius Villar jusà, Petrus 
Bonany de manso Vayl de Cabrils, Petrus Cuquet, Simon Raffart, et / Saurina eius 
uxor; Guillelmus Aprilis, ut tutor Sancie, pupille filie Nicholay Rubey, heredis / 
Guillelmi Amat de Cabrils, Petrus Geraldi de Cabrils, Simon Agell, Raymundus 
de Ultzina, et / Margarita, eius uxor, heres dicti mansi Ultzina; Bernardus Floris 
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de manso Marquès, et Sancia / eius uxor, heres dicti mansi Merquès; Guillelmus 
Vitalis, Bernardus Bonivern, omnes de dictis par- / rochia et termino castri de 
Vilassar, constituti personaliter infra dicta parrochiam et ante pre- / senciam 
venerabilis Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, 
dominumque / castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt omnes 
predicti superius nominati, et medio / iuramento per ipsos et ipsorum quemlibet 
prius prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus / eorum corporaliter tacta, 
confessi fuerunt se esse homines proprios dicti castri de Vilassar et / debere facere 
ac prestare domino dicti castri de Vilassar has servitutes sequentes, videlicet quod 
sunt / assueti facere domino prelibati castri de Vilassar: jovas, tragins, batudes, 
femades, podades e obres / quando et quociens requirebantur a domino vel eius 
miciis. Item, quod sunt assueti facere questam quando / petitur a domino dicti 
castri. Item, dant intratas, exitas, redempciones, intestias, exorquias seu / gucias, 
de quibus omnibus et singulis sic dictis et confessis, dictus venerabilis Petrus de 
Boscho petiit et / requisivit sibi fieri et tradi publicum instrumentum per me 
notarium supradictum que fuerint acta / die et anno ac loco predictis, presentem 
me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex comissione / 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, / quondam 
notarium ville Granullariorum, / penes quem dictem scripture detinebantur, 
qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla / dicte scribanie, 
sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile 
vicarii / Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die 
sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº XXº / Quarto.

f. LXIII
63

Primo Sancti Vincencii

Incipit hic Capibrevium castri de Sancto Vincencio 
Guillem Ballot

Noverint universi quod die martis, prima mensis decembris, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo Quinqua- / gesimo Quinto, in presencia mei Petri 
de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, notarii / 
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publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Petri Mercader et Berengarii 
Baiuli, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, / diocesis Barchinone, testium 
ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Guillelmus Ballot, dicte parrochie 
de Argentona, constitu- / tus personaliter infra dictam parrochiam et ante 
presenciam venerabilis Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis / [marge 
esquerre: Caminals] dictum regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio 
et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad sancta / Dei quatuor 
Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se tenere pro dicto 
castro de Sancto Vincencio , / in dicta parrochia d’Argentona ⌈quandam peciam 
terre⌉ in loco vocato a ses Cominals. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Verdaguer, / a meridie in tenedone d’en Mestre, ab occiduo in tenedone d’en Ledó, 
a circio in tenedone d’en Pins; de cuius fructibus dat agrarium quinti et braciatici. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum / 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, / presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, / quondam, auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci / 
Simonis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub / dicto kalendario iuxta / cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam / formam redigens scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Millesimo 
CCCCº XXº Quarto. Et cum supraposito in linea VIIIª quandam peciam terre.42 

Pere Fuster43

Noverint universi quod die martis, prima mensis decembris, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo Quinqua- / gesimo Quinto, in presencia mei 
Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, 
notarii publici / per totam Cathaloniam, et in presencia eciam fratris Raymundi de 
Podio Perdinarum et Arnaldi de Podiolo, presbiteri, parrochie / [marge esquerre: 
Pere Fuster] Sancti Iuliani de Argentona, diocesis Barchinone, testium ad hec 
specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus Fuster, parrochie d’Orrius, / termini 
castri de Sancto Vincencio, constitutus personaliter infra dictam parrochia Sancti 
Iuliani de Argentona, et ante presenciam vene- / rabilis Petri de Boscho, consiliarii 

42 Des de Et cum fins el final de la frase afegit amb lletra d’altra mà. 
43 Lletra del segle xviii.
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et scriptoris porcionis dictum regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio 
et de Vilassar, / dixit et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor 
Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessus / [marge esquerre: torrent 
Bo] fuit se tenere pro dicto castro de Sancto Vincencio , quendam honorem in 
dicta parrochia de Argentona, in loco vocato a / Torrent Bo. Et terminatur ab 
oriente et meridie in tenedone mansi Bramona, ab occiduo in tenedone d’en 
Camp, / a circio in tenedone d’en Riudemeyà; et dat agrarium tasche et braciatici 
de pane et de vino. 

Et de hiis dictus / venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die / et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, / quondam, auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci 
Simonis, / quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub / dicto kalendario iuxta / cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc pu- / blicam formam redigens scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, / anno a Nativitate Domini Millesimo 
CCCCº XXº Quarto. /

f. LXIIII
64

Bernat Torrent

Noverint universi quod die martis, prima mensis decembris, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Quadrin- / gentesimo (sic) Quinquagesimo Quinto, in 
presencia mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini / 
regis Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Petri Mercader et Petri Angera, / parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis 
Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Bernardus / de 
Torrentibus, dicte parrochie, constitutus personaliter infra dictam parrochiam 
de argentona, et ante presenciam / venerabilis Petri de Boscho, consiliarii et 
scriptoris porcionis dictum regis, dominumque castrorum de Sancto / Vincencio 
et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor 
Evangelia, / manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se tenere sub dominio 
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et alodio castri de Sancto Vincencio, / [marge esquerre: 1.] quandam peciam terre 
nemorosam que est in dicta parrochia de Argentona, in loco vocato a Mada. Et 
[marge dret: Mada] / terminatur ab oriente in tenedone d’en Quersa e d’en Font e 
d’en Porcell, a meridie in tenedone Arnaldi / de Quarsano, ab occiduo et a circio 
in tenedone d’en Gili, et facit de agrario tascha et braciaticum. Item, / [marge 
esquerre: 2.] aliam peciam terre que est in loco predicto a Mada. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Quarsano, a meridie [marge dret: Mada] / similiter, 
ab occiduo in tenedone d’en Curçà, a circio in tenedone d’en Gili; et dat tascham 
et braciaticum / [marge esquerre: 3.] de pane et de vino. Item, quod tenet pro 
manso Bartholomei de Capraria quandam peciam terre [marge dret: cap a Sant 
Bartomeu] / in dicta parrochia de Argentona, in loco vocato a Meda, ad sensum 
sex octanorum frumenti ad mensuram [marge dret: Mada] / Granullariorum, qui 
habet et tenet sub dominio et alodio castri predicti de Sancto Vincencio quod ibi 
reci- / pit agrarium tasche et braciatici de fructibus panis et vini. Et terminatur ab 
oriente in tenedone ipsius /Met, a meridie in tenedone d’en Querça, ab occiduo 
in tenedone ipsius Met, a circio in serra, tenedone / [marge esquerre: 4.] d’en 
Gili. Item, tenet pro herede mansi Canyeti de Capraria unam peciam terre in 
dicta parrochia / de Argentona, in loco vocato a Baucedes, sub agrario braciatici 
ipsi heredis prestando, et an Quoscum [marge dret: Bausedes] / baiulo dicti 
castri aliud braciaticum et dominio dicti castri, cuius est alodium tascham. Et 
terminatur / ab oriente in tenedone mansi de Podiolo, a meridie in tenedone d’en 
Canyet, ab occiduo in tenedone / d’en Roqueta, a circio ⌈in tenedone⌉ ipsius Met. 
Item, dat Fabro unam quarteriam et mediam ordei et unam quarteriam [marge 
dret: Llosol] / spelte ad mensuram veterem. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri pu- / blicum 
instrumentum per me / notarium supradictum que fuerint acta die / et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et domina- / cionem illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de / Fonoyeda, quondam, auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, / filium Francisci 
Simonis, / quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture / 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scri- / banie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile / vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati XVa die / mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Millesimo 
CCCCº XXº Quarto. Cum supraposito in linea XXIIIª «in tenedone.» / 
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f. 
Bernat Far

Noverint universi quod die martis, prima mensis decembris, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Quinqua- / gesimo Quinto, in presencia mei Petri de Fonolleda, 
auctoritate illustrissimi domini regis Aragonum, notarii publici / per totam 
Cathaloniam, et in presencia eciam Guillelmi Ferrarii, Berengarii baiuli et Bernardi 
Sabater, parrochie Sancti Iuliani / de Argentona, diocesis Barchinone testium ad 
hec specialiter vocatorum et rogatorum, Bernardus de Faro et Elicsendis eius / 
uxor, heres mansi de Faro de dicta parrochia de Argentona, constituti personaliter 
infra dictam parrochiam de Argentona, et ante presenciam / venerabilis Petri de 
Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis dictum regis, dominumque castrorum 
de Sancto Vincencio et de / Vilassar, dixerunt et iuramento prius per eum prestito 
ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius corporaliter / tacta, confessus 
fuit se tenere pro dicto castro de Sancto Vincencio mansum vocatum de Faro, 
cum domibus ipius / [marge esquerre: cenç] et honoribus constructum in dicta 
parrochia de Argentona, ad censum anuum in festo Sancti Felicis unius quarterie / 
ordei et alterius quarterie spelte ad mensuram veterem dicti castri, et duorum 
octavuorum frumenti ad mensuram / Granullariorum, et duorum solidorum 
in mense marcii, et viginti duorum et unius galline in festo Nathalis Domini / 
[marge esquerre: mas Colell] et in festo Omnium Sanctorum unius quarterii vini 
⌈et terciam partem unius quarteriam vinii⌉. Item, tenet pro dicto castro duodecim 
denarios censuales quos reci- / piunt super quadam borda vocata d’en Colell, et 
terram in qua dicta borda hedifficatur. Item, tenet pro dicto castro / duos denarios 
censuales quos recipiunt super quadam pecia terre quam [heres Bernat Bovia, 
quondam, de Materó, tenet pro eis alodio dicti castri, in parrochia de Materone]* 
loco / vocato a Quadrells. Et terminatur ab una parte in tenedone de n’Aparcet, 
et alia parte in tenedone d’en Mediona, et alia / parte in tenedone d’en Gili. Item, 
tenent quatuor denarios censuales quos recipiunt super quadam pecia terre que 
est in / dicta parrochia de Argentona, loco vocato a les Buygues, et tenet heres 
mansi Mathei. Et terminaur una parte in tenedone / [marge esquerre: Buhigas] 
d’en Gili et alia parte in tenedone dicti heredis mansi Mathei. Item, tenent pro 
dicto castro illud agrarium quinto quod / recipuint super quodam honore quem 
heredes dicti mansi Mathei tenent pro ipsis confitentibus in dicta parrochia, 
in loco voca- / [marge esquerre: Tria] to a la Tria. Et terminatur ab oriente in 
tenedone d’en Bova e d’en Rovira e d’en Riffau, a meridie in tenedone / d’en Juglar, 
ab occciduo in tenedone mansi Mathei, a circio in tenedone d’en Gual e de n‘Agell. 
Item, duodecim denarios / censuales quos recipiunt super quadam peciam terre 
quam en Gloria tenet pro eis in parrochia de Argentona, loco vocato / [marge 
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esquerre: coll de ses Corts] coll de las Corts. Et terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Gual, et partim in tenedone de n’Antich, a meridie in tene- / done d’en Gual, 
ab occiduo in tenedone d’en Juglar, a circio in tenedone d’en Linyal. Item, agrarium 
tasche / quod recipiunt super quodam trocio terre quod Bernardus Bova tenet 
pro eis in dicta parrochia de Argentona, in / [marge esquerre: Buhigues] loco 
vocato a les Buygues. Et terminatur ab orientem in tenedone d’en Mugal. Item, 
agrarium quinti, quod recipiunt / super quodam honore quem heres mansi Cabot 
de Mujal tenet pro eis in dicta parrochia, loco vocato coll / [marge esquerre: coll 
de les Cors] de las Corts. Item, quintane dicti mansi in qua domus ipsius sunt 
constructe. Et terminatur ab oriente, / ab occiduo in riaria, a circio in tenedone 
d’en Boschà e d’en Bremona e d’en Janer de Pins, et in / [marge esquerre: Mayols] 
torrente qui ibi est. Item, habent quandam sortem terre vocata Mayoles, in qua 
habet medietatem en Rovira. / [marge esquerre: a Content] Item, aliam peciam 
terre in loco vocato a Content, in qua habent medietatem dictus en Rovira. Item, 
aliam / [marge esquerre: sobre lo mas Rovira] peciam terre ⌈in quintana d’en 
Rovira. Item aliam peciam terre ⌉ supra mansum Rovira. Item, aliam supra aream 
dicti mansi Rovira. Item, aliam a Pamuar / et est comunis inter eos et dictum en 
Rovira. Item, habent agrarium sixti quod ipsi et dictus en Rovira recipiunt / super 
quadam pecia terre quam Guillelmus Ferrarii tenet pro eis, in loco vocato iuxta 
serram d’en Mar- / cús. Item, dant pro intratis duodecim denarios. Item, exitas, 
redempciones, intestias, exorquias, iovas, batudas, / femades, podades, operas 
castri et molendinorum, et questiam et guaytam tempore guerre et iornalia 
sicut / [marge esquerre: cens] alii. Item, sunt homines proprii, solidi et affocati 
dicti castri. Item, faciunt seu dant collectori redditus de unica- / da duodecim 
denarios. Item, inter ordeum et speltam unum vuytanum et medietatem medii 
quartani frumenti. Item, dant et / [marge esquerre: iovas] faciunt Fabro tres 
quarterias ordei ad mensuram veterem, et unam quarteriam spelte ad eandem 
mensuram, et duos quar- / terios inter most et reemost, et unam garbam. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum / 
instrumentum per me / notarium supradictum. / Que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate / regia notarii ex comissione 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam / 
notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum / firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii / et auctoritate honorabile vicarii 
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Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi / die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Millesimo CCCCº XXº Quarto. 
Cum suprapositis in linea / XIIª «et terciam partem unius quarterii vini.» Et in 
XXXIIIIª «in quintana d’en Rovira. Item, aliam peciam / terre.» Et cum litteris 
rasis et esmendatis in linea XIIIIª «heres Bernat Bova quondam de Materó tenet 
pro eis / alodio dicti castri in parrochia de Materone.» /

f. LXVI
66

Guillem Ferrer

Noverint universi quod die lune, vicesima octava mensis decembris, anno a 
Nativitate Domini Millesimo Tre- / centesimo Quinquagesimo Sexto, in presencia 
mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Ara- / gonum, 
notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Berengarii Baiuli 
et Guillelmi Riba, parrochie Sancti / Iuliani de Argentona, diocesis Barchinone, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Guillelmus Ferrarii / de dicta 
parrochia Sancti Iuliani de Argentona, constitutus personaliter Infra dictam 
parrochiam, et ante presenciam venera- / bilis Petri de Boscho, consiliarii et 
scriptoris porcionis dictum regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio / 
et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor 
Evangelia, manibus ipsius / corporaliter tacta, confessus fuit se tenere pro dicto 
castro de Sancto Vincencio et eius domino quasdam domos que [marge dret: casa 
à la Sagrera] / sunt in sacraria dicte parrochie, ad censum anuum octo solidorum, 
de quibus dat in festo Nathalis Domini Qua- [marge dret: cenç] / [marge esquerre: 
1.] tuor solidos ⌈et in festis Sancti Felicis mensis augusti quatuor solidos⌉. Et 
terminatur ab oriente et a meridie in quadam domo dicti castri, ab occiduo et 
a circio in platea que / [marge esquerre: 2.] ibi est. Item, tenet pro dicto castro 
quasdam alias domos, dictis domibus supra confrontatis contiguas, [marge dret: 
altra casa] / cum quodam patio terre contiguo ipsius domibus, ad censum anuum 
unius paris gallinarum in festo Na- / thalis Domini. Et terminatur ab oriente in 
tenedone venerabilis Guillelmi de Argentona militis, a meridie in / parietibus 
ecclesie de Argentona, ab occiduo in dictis domibus supra confrontatis et partim 
in platea que [marge esquerre: 3.] ibi est, a circio in fossario patiu. Item, tenet pro 
dicto castro […]* aliam peciam terre circunclausam magnam / in dicta parrochia 
subtus molendinum dicti castri, ad censum duorum denariorum quolibet anno, 
solvendorum [marge dret: sota lo Molí] / in festo Nathalis Domini. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Croanyes, a meridie, ab occiduo et a circio in / [marge 
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esquerre: 4] tenedone dicti castri. Item, tenet pro herede manso de Cirers aliam 
peciam terre dicte parrochie, immediate, [marge dret: prop de Cirers, à qui 
feya census] / sub censu anuo duorum denariorum in festo Nathalis Domini, 
sub dominio tamen et alodio dicti castri, quod / ibi recepit agrarium tasche et 
braciatici de pane et de vino. Et terminatur ab oriente in tenedone mansi / [marge 
esquerre: 5] Riera, a meridie in tenedone d’en Roqueta, ab occiduo et a circio 
in tenedone dicti mansi cirers. Item, tenet pro / dicto castro quandam domum 
in dicta sacraria ad censum quatuordecim denariorum in festo Nathalis Domini. 
[marge dret: casa] / Et terminatur ab oriente, a meridie et ab occiduo in platea 
que ibi est, a circio in domo d’en Camp. Item, tenet / pro dicto castro quendam 
ortum circumclausum, partibus in sacraria ad censum anuum unius paris [marge 
dret: hort sota la iglesia] / gallinarum in festo Nathalis Domini. Et terminatur ab 
oriente in tenedone dicti venerabilis Guillelmi de Argentona, / [marge esquerre: 
6..] a meridie in vico qui ibi est, ab occiduo et a circio in barbacana dicte ecclesie. 
Item, tenet pro dicto castro [marge dret: te la Gual del Cros, ço és Balthesar Pins y 
Gual] / quandam peciam terre vinea plantatam in dicta parrochia, in loco vocato a 
La Costa, sub agrario octave partis / et braciatici de pane et de vino. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Sabater, a meridie in tenedone [marge dret: Costa] / 
[marge esquerre: 7] mansi Moyó, ab occiduo in tenedone d’en Croanyes, a circio 
in sumitate podii qui ibi est. Item, tenet / pro Berengario baiuli immediatem 
quandam peciam terre que est in dicta parrochia, in loco vocato a·s Cors, ad cen- 
[marge dret: a·s Cors] / sum quatuor denariorum in festo Nathalis Domini, sub 
dominio tamen et alodio dicti castri. Et terminatur ab oriente, / [marge esquerre: 
8.] ab occiduo et a circio in tenedone dicti Berengarii Baiuli, a meridie in torrente. 
Item, tenet pro dicto castro / [marge esquerre: 9.] quandam peciam terre in dicta 
parrochia in loco vocato a la Famada d’en Novell, subcensata mansi roqueta. 
[marge dret: la famada d’en Novell] / Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
riba, a meridie in tenedone d’en Roqueta, ab occiduo in tenedone d’en / Novell, a 
circio in tenedone de riera. Item dixit quod est homo proprius dicti castri, et dat 
intratas et exitas, et / redempciones, intestias, exorquias et scugucias. Item, quod 
quando dominus quirebat tempum quod associabat ipsum, tam intus dicti castri / 
terminum quod alibi. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum / que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, / auctoritate regia notarii ex comissione 
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inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci / Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub dicto 
kalendario / iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in hanc / publicam formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Millesimo CCCCº XXº Quarto. 
Cum suprapositis in linea Xª «et in festo / Sancti Felicis mensis augusti, quatuor 
solidos.» / 

f. 
Jacme Roqueta [proprii]

Noverint universi quod die lune, vicesima octava mensis decembris, anno a 
Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Sexto, in presencia 
mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, / 
notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Berengarii Baiuli, 
Berengarii Moyoni et Iacobi Febroarii, parro- / chie Sancti Iuliani de Argentona, 
diocesis Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Iacobus 
Roqueta, / dicte parrochie, constitutus personaliter infra dictam parrochiam, 
et ante presenciam venerabilis Petri de Boscho, con- / [marge esquerre: mas 
Roqueta] siliarii et scriptoris porcionis dictum regis, dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento / prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se 
esse hominem / proprium, solidum et affocatum dicti castri de Sancto Vincencio 
cum intratis et alia servicia assueta infrascripta, et quod / tenet mansum vocatum 
roqueta pro dicto castro de Sancto Vincencio, et dat de censu pro domibus dicti 
mansi / et eius quintanis et peciis terre subscriptis, in festo Sancti Felicis, mediam 
quarteriam et medium octavum frumenti / ad mensuram veterem, novem 
octavos ordei pulcri et nitidi, et in festo Sancte Crucis mensis madii decem et / 
octo denarios, et in festo Nathalis Domini Quindecim denarios et unam gallinam 
et quartam partem unius perne / [marge esquerre: Mas…1.] porcii, et in festo 
Sancti Michaelis unum quarterium vini ad mensuram dicte parrochie. Terminatur 
dictis mansus / cum eius quintanis ab oriente in honore d’en Riera , a meridie in 
torrente vocato de sa riera, ab occiduo in / [marge esquerre: Conill…2] torrente 
vocato de sa Loreda, a circio in torrente d’en Ledó. Item, tenet unam peciam 
terre in loco vocato Conill. Et / terminatur ab oriente in torrente del Vimaner, 
a meridie in tenedone d’en Riera , ab occiduo in tenedone d’en Cirers, / [marge 
esquerre: Loreda…3.] a circio similiter. Item, aliam peciam terre in loco vocato 



200

Coral Cuadrada i Daniel Piñol-Alabart

sa Loreda. Et terminatur ab oriente et a meridie in tenedone / [marge esquerre: 
4.] d’en Riera , ab occiduo in tenedone d’en Riba, a circio in tenedone d’en Riera. 
Item, aliam peciam terre / [marge esquerre: Ses Cors] in loco vocato ses Corts. Et 
terminatur ab oriente in tenedone d’en Feliu, a meridie in torrente qui ibi est, / 
[marge esquerre: Camp de Son…5.] ab occiduo in tenedone d’en Riera , a circio 
in tenedone d’en Cabot. Item, aliam peciam terre in loco vocato / Camp de Son. 
Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Feliu, a meridie in tenedone Guillelmi 
poncii, ab occi- / [marge esquerre: Ribalta 6.] duo in tenedone de n’Isern e Estrany, 
a circio in camino qui ibi est. Item, aliam, in loco vocato Ribalta. / Et terminatur 
ab oriente in tenedone de na Rispaula, a meridie in tenedone d’en Rovira, ab 
occiduo in / [marge esquerre: Ribalta.7.] tenedone d’en Bova, a circio in tenedone 
d’en Serra. Item, aliam ibidem terminatam ab oriente in tenedone / de na Guieta, a 
meridie in tenedone Berengarii Agell, ab occiduo similiter, a circio in tenedone de 
na Verdaguera / [marge esquerre: Ribalta.8.] e d’en Pere Cabot. Item, aliam ibidem 
terminatam ab oriente in tenedone d’en Serra, a meridie in tene- / done Bernardi 
Sent Vicenç, ab occiduo in tenedone Berengarii de Corçà, a circio in tenedone 
Petri Felicis. Item, / [marge esquerre: puig de Guard] tres pecias terre loco vocato 
a puig de Guard. Item, tres pecias terre loco vocato assa Pola, et tres pe- / cias et 
mediam terre que sunt loco vocato a ses Vinyes e assa Trigola, et unum campum 
terre cum quadam / fexia terre que est loco vocato a·s Cogoll, et [sunt]* dicte fexie 
et campus medietats inter ipsum et heredem mansi / riera, pro indiviso. Item, 
quatuor Item quatuor (sic) fexias terre loco vocato a·z puiol de Guard, comunis 
inter / ipsum et dictum heredem dicti mansi Riera. Item, aliam peciam terre in 
dicto loco de puiol de Guard, et aliam / [marge esquerre: famada d’en Novell] a ses 
Beusedes, de qua dat tascham et braciaticum, et aliam a sa Famada d’en Novell. 
Item, unam peciam terre loco / [marge esquerre: coma de Ledó 9] vocato Coma 
dez Ledó a·s Tronch. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Sirers, a meridie in 
tenedone Petri / Poncii, ab occiduo in tenedone mansi Riera, a circio in torrente 
qui ibi est, sub agrario quinti et braciatici. / [marge esquerre: Loçol] Item, dat 
Fabro tres quarterias ordei et unam quarteriam spelte ad mensuram veterem, et 
unum quartanum vini misti / et unum de reramost, et unam garbam de blat per 
aguyons. Item, quod est homo proprius, solidus dicti castri, et dat intra- / tas, 
exitas, redempciones hominum, intestias, exorquias et scugucias, iovas, tragins, 
batudes, femades, podades, / guaytas tempore guerre, operas castri et molendini, 
questam, iornalia et alia assueta sicut alii et dominos castros / [marge esquerre: 
cens] tempore quo teneat peccudes. Item collectori redditum de Muntcada duos 
denarios. 



201

Transcripció del Capbreu dels castells de Vilassar i Burriac

Et de hiis dictus venerabilis / Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum / que fuerint acta die et anno 
ac / loco predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus 
supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini regis / Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi / facta per Berengarium Simonis, filium Francisci 
Simonis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius / Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi / die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Millesimo 
CCCCº XXº IIIIº. Cum raso in XXXª linea «sunt.» 

LXVIII
68

Berenguer [Moyó]* [proprii]

Noverint universi quod die lune, vicesima octava mensis decembris, anno a 
Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quin- / quagesimo Sexto, in presencia 
mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, 
et in pre- / sencia eciam Guillelmi Poncii et Berengarii Baiuli ac Bernardi Ferrarii, 
parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis / Barchinone, testium ad hec 
specialiter vocatorum et rogatorum, Berengarius Moyó et Petrus Moyó, eius 
filius, dicte / parrochie, constituti personaliter infra dictam parrochiam, et ante 
presenciam venerabilis Petri de Boscho, consiliarii / et scriptoris porcionis domini 
regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et 
[marge dret: mas Moyó] / iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor 
Evangelia, manibus ipsorum corporaliter tacta, confessi fuerunt / se esse hominis 
proprios et solidos dicti castri de Sancto Vincencio et tenere pro ipso mansum 
Moyoni, cum intratis, exi- / tibus, redempcionibus, sed pro intrata dat duodecim 
denarios. Et terminatur quintanem mansi predicti in quo sedent / domibus 
eiusdem ab oriente in tenedone d’en mestre et Berengarii Baiuli, a meridie in 
torrente dez Feu, ab occiduo in tene- / done d’en mas Nou e de n’Avellà e d’en Nadal 
e de n’Amanler, a circio in tenedone Bernardi Çabater. Item, / tenent quendam 
campum terre un loco vocato Ribalta. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Corsà e d’en [marge dret: Ribalta] / Ledó, a meridie in tenedone mansi Strany et 
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dictorum confitencium, ab occiduo et a circio in tenedone mansi de canyelles, / 
de qua dat de pane et de vino quintum et braciaticum. Item, quandam peciam 
terre Assabrell. Et terminatur ab oriente [marge dret: Ascabrell] / in tenedone 
mansi Cirers et partim in tenedone mansi Amanler, a circio in tenedone dictorum 
confitencium, alodio de / Clarano, et de ista dat tascham et braciaticum. Item, 
quadam peccia terre a la Ribalta. Et terminatur ab oriente [marge dret: Ribalta] / 
in tenedone mansi Strany et in tenedone ipsorum confitencium, a meridie, ab 
occiduo et a circio in tenedone mansi Strany / de qua non dat agrarium, quia sub 
censu comprehenditur subscripto. Item, aliam loco vocato Cànoves. Et terminatur 
[marge dret: Cànoves] / ab oriente in tenedone mansi Quarsa, a meridie ⌈in 
tenedone ⌉ mansi Feliu, ab occiduo in tenedone d’en Ledó et mansi Croanyes, / a 
circio in tenedone d’en Janer de Pins, de qua non dat agrarium. Item, aliam ibidem. 
Et terminatur ab oriente in [marge dret: Cànoves] / tenedone mansi Cabot de 
Pins, a meridie in tenedone mansi Oliver d’Agell, ab occiduo in tenedone mansi 
Verdaguer / de Podiata [marge dret: Cànoves] / de Pinu, a meridie in tenedone 
mansi Egidii et in tenedone mansi Verdaguer, ab occiduo in tenedone mansi 
Oliver, / a circio in tenedone mansi Feliu et mansi Mathei. Item, aliam peciam 
terre sive campus in loco vocato a Gavarra. [marge dret: Gavarra] / Et terminatur 
ab oriente in tenedone mansi de Ledó, a meridie in tenedone mansi Bartholomei 
de Pins, ab / occiduo mansi Viver, a circio in tenedone mansi Morell et mansi 
Gili. Item, aliam peciam terre ibidem. Et [marge dret: Gavarra] / terminatur ab 
oriente in tenedone mansi Verdaguer de Podiata, a meridie in tenedone mansi 
Verdaguer dez Cros, ab / occiduo in tenedone mansi Guieta et mansi Boschà de 
Pins, a circio in tenedone mansi Strany et mansi Guieta. / Item, aliam peciam 
terre in loco vocato a sa Cogolla. Et terminatur ab oriente in tenedone Berengarii 
Baiuli et [marge dret: Cogolla] / mansi Gili, a meridie in tenedone mansi de 
Campo, ab occiduo in tenedone mansi Sala, a circio in tenedone / d’en Roqueta 
e d’en Canyelles. Item recipiunt septem solidos et sex denarios censuales super 
quibusdam peciis terre / quas pro eis tenent en Mayol de sa Riera, en Benajam 
e n’Olivera, loco vocato Apendici, sub dominio / et alodio dicti castri. Item, 
aliam in loco vocato a Peras Albas, quam pro eis tenet en Benaiam ad censum / 
duodecim denariorum, sub dominio et alodio dicti castri. Item duas pecias terre 
in loco vocato coll de Ses Corts, / quarum una terminatur ab oriente, ab occiduo 
et a circio in tenedone mansi Strany, a meridie in tenedone mansi Bellot [marge 
dret: coll de ses Corts] / de podiata, quam tenet en Pou de Materó ad censum 
sex denariorum, alodio dicti castri. Et alia terminatur / ab oriente, ab occiduo et 
a circio in tenedone d’en bremona, a meridie in tenedone d’en Ledó. Item, aliam 
peciam terre / in loco vocato a Cànoves. Et terminatur ab oriente in tenedone de 
les Peres de Pins, a meridie in tenedone d’en [marge dret: Cànoves] / Oliver, ab 
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occiduo in tenedone d’en Verdaguer de Podiata, a circio in tenedone de n’Agell. 
Item, pro censu / predicti mansi et honorum ipsius dant dicto castro in mense 
madii sex solidorum et in festo Nathalis Domini / quinque solidos et quindecim 
denarios pro perna. Item, unam pernam porcii bonam et receptabilem ad usum 
dicti loci / et unum par gallinarum, in festo Sancti Michaelis quatuor quarteriam 
vini ad usum dicte parrochie, et in festo / Sancti Felicis duas quarterias frumenti 
ad mensuram veterem, et tres quarterias ordei, et tres quarterias spelte ad eandem 
mensuram. / Item, si tenet peccudes unum caseum in mense madii pro pastura. 
Item, duos vel tres iovas ac tantas quantas petebat baiulus, et tragins similiter, 
batudes / similiter, podades similiter, operas castri et molendini, et regorum et 
resclosam, et alia iornalia pro culturandis honoribus et vineis fodendis. Item, 
Fabro tres quarterias [marge dret: Lossol] / ordei et unam spelte ad mensuram 
veterem, et vini quarterium misti et aliud de retromusto, et unam garbam pro 
aguyons. Item, collectori redditum de Muncada / duos solidos, unum par et 
medium gallinarum. Item, inter ordeum et spelta unum vuytà et unum vuytà 
frumenti. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi / fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum / que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis.44 /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis / scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate regia notarii ex comissione 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci / Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum firmatum inter / prothocolla dicte scribanie, sub 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, / in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate domini Millesimo / CCCCº XXº Quarto. 
Cum supraposito in linea XVIIIIª ubi dicitur: «in tenedone»./ 

f. 
Berenguer Ferrer

Noverint universi quod die lune, vicesima octava mensis decembris, anno a 
Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quinqua- / gesimo Sexto, in presencia 
mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, 

44 Des de tres quarterias ordei fins al final del paràgraf la lletra es fa més i més menuda. 
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notarius publici per totam Cathaloniam, et in pre- / sencia eciam Vivoni Femades 
et Bernardi Ferrarii, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis Barchinone, 
testium ad hec specialiter vocatorum / et rogatorum, Berengarius ferrarii, de 
dicta / parrochia de Argentona, constitutus personaliter infra dictam parrochiam, 
et ante presenciam venerabilis / Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis 
domini regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit 
et iuramento / prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus 
ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se tenere pro dicto castro / [marge 
esquerre: costa d’en Moyó] de Sancto Vincencio quandam peciam terre in dicta 
parrochia loco ⌈vocato⌉ costa de Moyó. Et terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Moyó, a / meridie in tenedone Bernardi Ferrarii, ab occiduo in tenedone de 
n’Amanler, a circio in tenedone d’en Riera e d’en Lentiscla e de n’ / Avellà e de na 
Mestre. Et dat de omnibus fructibus octavam partem et braciaticum. Item, quod 
tenetur esse fidelis dicto domino ad / sono et districtu eiusdem, et eum deffendere 
infra terminum dicti castri, et facet guaytam in dicto castro tempore guerre, et 
sicut alii. / [marge esquerre: Lossol] Item, facit Fabro unam quarteriam ordei ad 
mensuram Granullariorum. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit / sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus / supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate / regia notarii ex 
comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam / notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum / repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius / Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens / scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Millesimo 
CCCCº XXº Quarto. / Cum supraposito in linea VIIª ubi dicitur: «vocato». / 

Noverint universi quod die lune, vicesima octava mensis decembris, anno a 
Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quinqua- / gesimo Sexto, in presencia 
mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, 
notarius publici per totam Catha- /loniam, et in presencia eciam Vivoni Femades, 
Berengarii Ferrarii et Guillelmi de Frigidavilla, parrochie Sancti Iuliani d’Argen- / 
tona, diocesis Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, 
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Guillelmus Poncii et Bartholomeva, eius uxor, / [marge esquerre: Guillem Ponç]45 
heres mansi Poncii, de dicta parrochia de Argentona, constituti personaliter infra 
dictam parrochiam, et ante presenciam venerabi- / [marge esquerre: te·l en Moyó] 
lis Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, dominumque 
castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt / et iuramento prius per 
eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsorum corporaliter tacta, 
confessi fuerunt se esse / [marge esquerre: Mas Pons] homines proprios, solidos 
et affocatos dicti castri de Sancto Vincencio et pro eo tenere dictum mansum 
Poncii cum domibus / et honoribus ipsius. Et terminatur quintana dicti mansi in 
qua domus ipsius mansi construhuntur ab oriente in riaria dez / Ledó, a meridie 
in torrente de sa Loreda, ab occiduo in tenedone d’en Riera , a circio in torrente 
dez Vimaner, de qua Quintana / [marge esquerre: a·s Cos… 2.] dat agrarium 
quinti et braciatici de margine que est ibi, subtus aream avall. Item, tenent aliam 
feixam terre a·s Cos, terminatam / ab oriente in tenedone d’en Roqueta, a meridie 
in tenedone d’en Riera , ab occiduo in tenedone d’en Riba, a circio in torrente dez/ 
[marge esquerre: cens] Cors, pro quibus domibus et Quintana et pecia terre facit 
de censu in festo Nathalis Domini quindecim denarios et / quartam partem unius 
perne porci salse, et in festo Sancte Crucis mensis madii decem et octo denarios et 
in festo Sancti Michae- / lis unium quarterium vini ad mensuram dicte parrochie 
et in festo Sancti Felicis mediam quarteriam et medium octavum frumenti / 
[marge esquerre: Cañadell 3.] ad mensuram veterem dicte parrochie et unam 
quarteriam et mediam ordei ad dictam mensuram. Item, tenent aliam fexiam / 
[marge esquerre: Ribosa possehí a rabasa morta] terre a·s Canyadell, sub agrario, 
tasche et braciatici. Et terminatur ab oriente et a meridie et a circio in torrente dez 
Canya- / dell, ab occiduo in tenedone Bernardi Ferrarii. Item, dant pro intratis 
duodecim denarios et exitas, redempciones, intestias / exorquias, scuguciasa, et 
iovas et tragins, batudes, femades, podades, operas et questam et iornalia sicut 
alii. Item, / dant unum par caseorum anno quo teneant peccudes pro pastura. 
Item, pro fabrica tres quarterias ordei et / unam spelte ad mensuram veterem, et 
unam garbam pro agullons, et duos quarterios vini, inter most e reamost. Item, / 
collectori redditum de Muncada duos denarios et unam gallinam. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho / petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me / dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et domina- /cionem illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 

45 Correspon al nom del declarant, que hauria d’estar al mig del full segons la tònica general del capbreu. Està 
escrit en lletra gòtica librària textual.
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scribanie Petri de / Fonoyeda, quondam, auctoritate regia notarii ex comissione 
inde michi facta per Berengarium Simonis, / filium Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture / detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, / sub 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii / 
Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die sab- / bati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Millesimo CCCCº XXº Quarto. /

LXX
70

Guillem Moyó [per lo mas Sera] [te·l en Serra]

Noverint universi quod die lune, vicesima octava mensis decembris, anno a 
Nativitate Domini Millesimo Trecen- / tesimo Quinquagesimo Sexto, in presencia 
mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini / regis Aragonum, 
notarius publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Berengarii Baiuli, 
Guillelmi Ferrarii / et Bernardi Sabaterii, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, 
diocesis Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum et / [marge dret: mas 
Serra] rogatorum, Guillelmus Moyó, heres Serra, dicte parrochie de Argentona, 
constitutus personaliter infra dictam / parrochiam, et ante presenciam venerabilis 
Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, dominumque / 
castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum 
prestito ad sancta Dei quatuor Evan- / gelia, manibus ipsius corporaliter tacta, 
confessus fuit se esse homine proprium dicti castri de Sancto Vincencio / et 
tenere pro ipso castro de Sancto Vincencio dictum mansum Serra, cum domibus, 
quintanis, honoribus et [marge dret: 1] / possesionibus ipsius, ad censum unius 
quarterie frumenti et unius quarterie ordei et alius spelte ad mensuram / veterem 
ipsius parrochie in festo Sancti Felicis, et unius perne porci salce, et duorum 
solidorum et unius paris gallina- / rum in festo Nathalis Domini, et quod quando 
fit per ipsum dominum questa aliis suis hominibus quod eo [marge dret: Ribalta 
2] / tunc tamen tenetur dare tres solidos. Item, habet unam peciam terre in dicta 
parrochia in loco vocato a Ribalta. / Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Matheu, a meridie in tenedone d’en Puig, ab occiduo in honore / mansi Steva, 
a circio in riaria de Argentona, sub censu duorum denariorum solvendorum in 
festo Nathalis / Domini. Item, unam peciam terre in loco vocato serra Mulnera. 
Et terminatur ab oriente in tenedone mansi de [marge dret: Serra 3] / campo, a 
meridie in dicta riaria, ab occiduo et a circio in tenedone d’en Rovira, et aliam 
in loco vocato Prop / Ribalta, terminatam ab oriente in honore d’en Rispau dez 
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Cros, a meridie in honore d’en Roqueta, ab occiduo in [marge dret: Ribalta] / 
honore Berengarii de Quarsano e d’en Canyelles, a circio in honore mansi Canyet. 
Item, unam peciam / terre in loco vocato assa Puiyada, terminatam ab oriente 
et a meridie in tenedone d’en Ledó, ab occiduo [marge dret: à sa Puiada] / et a 
circio in tenedone d’en Strany, sub agrario octave partis de pane et de vino. Item, 
aliam peciam [marge dret: 4] / terre loco vocato puig de Guard, quam tenet pro 
herede Petri Riera quondam, sub censu duorum denariorum [marge dret: puig 
de Guart] / et dictus heres tenet predictam pro dicto castro sub certo censu pro 
hiis et aliis que pro ipso castro tenet prosol- / vendo. Et terminatur ab oriente in 
tenedone venerabilis Bernardi de Sancto Vincencio , a meridie in tenedone d’en 
Strany, / ab occiduo in tenedone d’en oliver, a circio in tenedone d’en Roqueta. 
Item, aliam peciam terre in loco vocato [marge dret: Gavarra] / a sa Gavarra. 
Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Strany, a meridie in tenedone d’en 
Rovira e d’en Ca- / pella, ab occiduo in tenedone mansi Ledó, a circio in tenedone 
Guillelmi Pons. Item, unam peciam [marge dret: 6] / terre montaneosam sive 
artigam. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Viver, a meridie in tenedone 
d’en Puiol, / ab occiduo similiter, a circio in tenedone d’en Puiol e d’en Guillem 
Pons. Item, una pecia terre in loco vo- [marge dret: 7] / cato a Campomar. Et 
terminatur ab oriente in tenedone d’en Strany, a meridie similiter, ab occiduo 
similiter [marge dret: Campomar] / a circio in tenedone d’en Ledó. Item, dat 
intratas, exitas et redempciones, intestias, exorquias, escugucias, / et iovas, tragins, 
batudes, femades, podades, operas dicti castri et Molendini, et alia iornalia sicut 
alii / quando eis petitur. Item, dat Fabro tres quarterias ordei et unam spelte ad 
mensuram veterem, et unum quar- [marge dret: Loçol] / terium musto et aliud 
de reemost, et unam gallinam. Item, tenet pro eo Anticus Ponceta unam peciam 
terre / a ses Buygues, sub censu annuo unius denarii, sub dominio tamen et alodio 
domini dicti castri, subcensata mansi / predicti Serra. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum / 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, / auctoritate regia notarii ex comissione 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci / Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub dicto 
kalendario / iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii / 
Barchinone, in hanc pu- / blicam formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno / a Nativitate Domini Millesimo CCCCº XXº Quarto. /
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f.
Guillem Juglar [per lo mas Riba, propri]

Noverint universi quod die lune, vicesima octava mensis decembris, anno 
a Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quinquagesimo / Sexto, in 
presencia mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini / 
regis Aragonum, notarius publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Berengarii / baiuli, Guillelmi Ferrarii et Martini Ferrarii, parrochie Sancti Iuliani 
de Argentona, diocesis Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum et 
rogatorum, Guillelmus [marge esquerre: mas Riba] Juglar, alias Riba, et Sancia 
eius uxor, heres mansi Riba, dicte parrochie de Argentona, constituti personaliter 
infra parrochiam preffatam de Argentona, / et ante presenciam venerabilis Petri de 
Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, dominumque castrorum 
de Sancto Vincencio et de Vilassar, / dixerunt et iuramento prius per eos prestito 
ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsorum corporaliter tacta, confessi 
fuerunt se tenere pro dicto / castro de Sancto Vincencio dictum mansum Riba, 
cuius quintana, domibus et posesionibus ipsius, sub censu annuo unius quarterie 
et me- / die bladi ad mensuram veteram, et medie quarterie et unius quarte 
frumenti ad dictam mensuram in festo Sancti Felicis, et duodecim / denariorum et 
duorum parium gallinarum in festo Natalis Domini, et quod honores dicti mansi 
sunt hii qui secuntur, scilicet unam peciam terre / que est in loco vocato Ribalta, 
et duas in loco vocato a sa Perera, et aliam a Cànoves, et aliam a·s Ferrer, de qua 
dat agrarium / quinti et braciatici, et aliam a·s Pandis, et aliam in loco vocato a 
Saulina, et aliam a ses Buygues, et aliam supra mansum Beatriu et / aliam a coll 
de Valloria, et aliam a ses Bensedes, sub agrario tasche et braciatici de ista. Item, 
aliam a sa Casella sub dicto agrario. [marge dret: +] / Item, aliam a valloria ad 
ipsum agrarium. Item, dant iuvatas, exitas, redempciones hominum et mulierum, 
intestias, exorquias, / iovas et tragins, questam et alia servicia, sicut alii. Item, quod 
dicta Sancia est femina propria et solida dicti castri. Item, die inti- / tulata octava 
die febroarii, anno predicto, dictus Guillelmus Riba confessus fuit se esse homine 
dicti castri et Nichilo- / [marge esquerre: Loçol] minus confessus fuit predictam 
sic esse presentibus testibus Guillelmo de Argentona et Berengario Baiuli. Item, 
dant fabro tres quar- /terias ordei et unam spelte ad mensuram veterem, et unum 
quarterium musti et aliud de reamost, et unam garbam. Item, recipiunt / unam 
quarteriam frumenti censualem super quadam pecia terre quam sancia, uxor 
Berengarii Ferrarii tenet pro eis in loco vocato / a Riba-roja, que hec tenet pro 
Berengario Baiuli, ad agrarium tasche et braciatici de fructibus panis et vini, sub 
dominio / tamen et alodio domini dicti castri. 
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Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium / supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate regia notarii ex co- / missione 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, / penes quem dictem scripture detinebantur, 
qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte / scribanie, 
sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notavi et auctoritate honorabile 
vicarii Barchinone, / in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die 
sabbati XVa die mensis aprilis, anno a / Nativitate Domini Millesimo CCCCº XXº 
Quarto. /

Bernat Bova

Noverint universi quod die lune, vicesima octava mensis decembris, anno a 
Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo (sic), in presencia 
mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, 
notarii publici per / totam Cathaloniam, et in presencia eciam Bernardi Ferrarii et 
Bernardi Sabaterii, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis Barchinone, / 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Bernardus Bova, de dicta 
parrochia, constitutus personaliter infra predictam parrochiam / de Argentona, 
ante presenciam venerabilis Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis 
domini regis, dominumque castrorum / de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit 
et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus / 
ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se tenere pro dicto castro quandam peciam 
terre in dicta parrochia, in loco vocato [marge esquerre: assa Remolnera] assa 
Remolnera, ad censum anuum trium quarteriarum et medie ordei ad mensuram 
Granullariorum, in festo Sancti Felicis. Et / terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Canyet, a meridie in litore maris, ab occiduo in tenedone d’en Camp e d’en 
Reyo e d’en / Matheu e d’en Rovira, a circio in tenedone d’en Moyó e d’en Muial. 
Item, unam peciam terre in dicta parrochia loco vocato / [marge esquerre: 
puig de Sardañola] puig de Serdanyola, terminatam ab oriente in tenedone d’en 
Matheu, a meridie in tenedone sua, ab occiduo in tene- / done d’en Bellot, a 
circio in tenedone d’en Puiol, ad agrarium octave partis et braciatici. Item, quod 
est de districtu, sono / [marge esquerre: Loçol] et iuridiccione et termino dicti 
castri. Item, dat Fabro pro locedo unam quarteriam ordei ad dictam mensuram 
Granulla- / riorum et unam garbam de aguyons. 
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Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri et tradi pu- / 
blicum instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno 
ac loco predictis, presentem me dicto notario / et testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, auctoritate / regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci 
Simonis, quondam notario / ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum / firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri no- / tavi et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, / in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno / a Nativitate Domini Millesimo 
CCCCº XXº Quarto. /

LXXII
72

Guillem Gili

Noverint universi quod die lune, vicesima octava mensis decembris, anno a 
Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Sexto, in presencia 
mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, / 
notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Berengarii Baiuli, 
Berengarii Moyoni et Iacobi Febroarii, parro- / chie Sancti Iuliani de Argentona, 
diocesis Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, 
Guillelmus [marge dret: mas Gili] / Gili, de dicta parrochia, constitutus 
personaliter infra predictam parrochiam et ante presenciam venerabilis Petri de 
Boscho, / consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, dominumque castrorum 
de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit / et iuramento prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, con- / fessus fuit 
se esse hominem proprium dicti castri de Sancto Vincencio, cum intratis, exitibus 
et aliis servituti- / bus infrascriptis, et tenere pro dicto castro mansum Gili, cum 
domibus et honoribus et posesionibus / eiusdem. Et terminatur quintanee in 
quibus domibus dicti mansi construuntur ab oriente in Riaria, a meridie / in 
tenedone d’en Martí e d’en Torrents, ab occiduo in tenedone d’en Puiol, a circio in 
tenedone d’en Serra. / Item, tenet unam peciam terre in loco vocato d’en Cànoves, 
terminatam ab oriente in tenedone de n’Agell, a [marge dret: Cànoves] / meridie in 
tenedone d’en Serra, ab occidio in tenedone de na Verdaguera, a circio in tenedone 
d’en Moyó. / Item, aliam peciam terre in loco vocato a sa Pera. Et terminatur ab 
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oriente in tenedone de n’Agell e d’en [marge dret: â sa Pera] / Moyó, ab occiduo 
similiter, a circio in tenedone d’en Verdaguer e d’en Moyó. Et aliam peciam terre 
que est [marge dret: a·s Cogoll] / a·s Cogoll. Et terminatur ab oriente in tenedone 
de na Rispaula, a meridie in tenedone Berengarii Baiuli, ab / occiduo in tenedone 
d’en Moyó, a circio in tenedone d’en Canyelles, et de ista de Cogoll dat quintum 
et / braciaticum. Item, aliam pecia terre in loco vocato a ses Lindes, terminatam ab 
oriente in tenedone d’en Gual [marge dret: ses Lindes] / a meridie in tenedone d’en 
Pou, ab occiduo in tenedone Antici Ponceti, et a circio in tenedone d’en Bova / 
et dat de ista tascha et braciaticum de vino et de pane quintum et braciaticum. 
Et aliam peciam terre / a peres albes ad idema grarium. Et terminatur ab oriente 
in tenedone d’en Feliu, a meridie in tenedone d’en Croanyes [marge dret: Peres 
Albes] / e d’en Matheu, ab occiduo in tenedone d’en Raniu e d’en Matheu, a circio 
in tenedone d’en Raniu / in sumitate serre. Item, aliam a Muial. Et terminatur ab 
oriente in tenedone d’en Iuglar, a meridie in tene- [marge dret: Mujal] / done d’en 
Cabot, ab occiduo in tenedone d’en Muial, a circio in tenedone d’en Torrents, ad 
agrarium quinti / et braciatici. Et aliam peciam terre in loco vocato a Mada. Et 
terminatur ab oriente in tenedone de n’Aguilar, a [marge dret: Mada] [no la té] / 
meridie in tenedone d’en Corsà, ab occiduo in tenedone de na Bovera, a circio 
in tenedone d’en Corsay. [marge dret: té la] / Item, aliam a la vinya d’en Gual, 
terminatur ab oriente in tenedone d’en Gual, a meridie in tenedone d’en [marge 
dret: viña d’en Gual] / Strany, ab occiduo d’en camp, a circio in tenedone d’en Pou, 
et facit de agrario quintum et braciaticum de ista. [marge dret: no la té] / et aliam 
a Martinells. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Scarp e d’en Salvador, a 
meridie similiter, ab [marge dret: Martinells] / occiduo in tenedone de n’Agell, 
a circio in tenedone d’en Torrents. Item, unum campum supra mansum Viver. 
[marge dret: és sobre lo mas Vivers] / Et terminatur ab oriente in tenedone dicti 
mansi Viver, a meridie in torrente, ab occiduo in tenedone d’en Serra, a / circio 
in tenedone mansi Bartholomei, et dat de isto quintum et braciaticum, sed de 
quinto habet Rector capelle / Sancti Vincencii medietatem. Item, aliam peciam 
terre in loco vocato a Matheu. Et terminatur ab oriente in tene- [marge dret: â 
Mateu] / done d’en Matheu, a meridie in tenedone de na Verdaguera, ab occiduo 
in camino quo itur al Cros, a circio in tene- / done d’en Jener. Item, tenet pro eo 
Berengarius de Puteo de Materone unam peciam terre in podio de Serdanyola. 
Item, / facit pro hiis de censu de quibus non dat agrarium in festo Sancti Felicis 
sex octavos frumenti ad mensuram / veterem dicti loci et sex octavos ordei ad 
eandem mensuram et sex octavos spelte ad eandem mensuram, et in festo / 
Nathalis Domini duodecim denarios et unum par gallinarum et unam pernam 
porci salsam. Item, dat intratas, exitas et redempciones / hominum et mulierum 
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inde exeuncium. Item, dat questias, exorquias et scugucias. Item, iovas, tragins, 
batudes, femades, operas castri / et molendini, et tornare aquam et questam et 
iornalia assueta, prout alii hominis, et prout a domino et suo baiulo. Item, / unum 
caseum quolibet anno in casu quo teneat pecudes, et tres quarterias ordei ad 
mensuram veterem, et unam quarteriam spelte / pro locedo, et unum quarterium 
vini de musto et aliud de reemost, et unam garbam per aguyons. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus / de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac / loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis.46 /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini regis / Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta / per Berengarium Simonis, filium Francisci 
Simonis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum / ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et / 
clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº XXº 
Quarto. /

f.
Guillem de Freda Vila [té·n en Viver]

Noverint universi quod die martis, tricesima mensis decembris, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo Quinquagesimo / Sexto, in presencia mei Petri 
de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, notarii 
publici per totam / Cathaloniam, et in presencia eciam Berengarii Baiuli et Petri 
Novell, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis Barchinone, testium / ad 
hec specialiter vocatorum et rogatorum, Guillelmus de Frigidavilla, de manso 
Viver, dicte parrochie de Argentona, constitu- / tus personaliter infra predictam 
parrochiam et ante presenciam venerabilis Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris 
porcionis domini / regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de 
Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evan- / 
gelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se tenere pro dicto castro 
tres pecias terre in dicta parrochia, quarum / [marge esquerre: sa Plana] una est 
in loco vocato a sa Plana. Et terminatur ab oriente in tenedone ipsius confitentis 

46 Des de sex octavos frumenti fins al final la lletra cada vegada més menuda. 
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alodio Capelle Sancte Marie / dez Viver, a meridie in tenedone mansi de Pins, 
ab occiduo in tenedone d’en Croanyes, a circio in riaria de Letone; / [marge 
esquerre: a·s Camp] et alia est in loco vocato a·s Camp. Et terminatur ab oriente 
in riaria de Argentona, a meridie et ab occiduo in tenedone / [marge esquerre: 
sa Verneda] mansi Gili, a circio in tenedone ⌈torrente et alia loco vocato a ça 
Verneda. Et terminatur ab oriente in riaria, a meridie et ab occiduo et a circio in⌉ 
tenedone de Gili ad censum trium quarteriarum et medie ordei ad mensuram 
Granullariorum / in festo Sancti Felicis. Item, tenet pro dicto castro quandam 
peciam terre in dicta parrochia in loco vocato Ferragenal dez / [marge esquerre: 
Ferreginal] Viver, ad censum unius paris gallinarum in festo Nathalis Domini, et 
quinque octanorum frumenti ad dictam men- / suram in festo dancti felicis. Et 
terminatur ab oriente in riaria de Argentona, a meridie, ab occiduo et a circio in 
tenedone / dicti confitentis, alodio undique dicte capelle. Item, que est de sono, 
districtu et iurisdiccione dicti castri. Item, facit Fabro / pro fabrica et locedo tres 
quarterias ordei et unam spelte ad mensuram veterem, et unum quarterium mustu 
et aliud / [marge esquerre: Lloçol] de reamost, et unam garbam per agunyons, et 
unum par caseorum pro pasturatge, anno quo teneat pecudes. 

Et de / hiis dictus venerabilis Petrus / de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint / acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate / regia notarii ex comissione 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium / ville Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum fir- / matum inter prothocolla dicte scribanie, sub 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii / et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi / die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº XXº Quarto. Cum 
supraposito / in linea XIª «torrente et alia loco vocato a ça Verneda. Et terminatur 
ab oriente in riaria d’Argen- / tona, a meridie, ab occiduo et a circio in.» /

Noverint universi quod die martis, tricesima mensis decembris, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo Quin- / quagesimo Sexto, in presencia mei 
Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, 
notarii publici / per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Francisci de 
Podio et Berengarii Baiuli, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis 
Barchinone, / testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus Caboti, 
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de dictam parrochiam de Argentona, constitutus personaliter infra / [marge 
esquerre: Pere Cabot] dictam parrochiam et ante presenciam venerabilis Petri de 
Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, dominumque / [marge 
esquerre: mas Duran] castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et 
iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, / manibus 
ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se esse hominem dicti castri de Sancto 
Vincencio et pro eo tenere mansum / suum vocatum Duran, scilicet quandam 
sortem terre in qua domus dicti mansi construhuntur. Et terminatur ab oriente in 
tenedone / d’en Riera e d’en Torrents, a meridie in tenedone sua e d’en Rispau, ab 
occiduo in riaria de Argentona, a circio in / tenedone de Muyal; pro quibus facit 
de censu domino dicti castri in festo Nathalis domini decem solidos et unum / 
par gallinarum et in festo Sancti Felicis decem solidos. Preterea facit unam iovam 
ad seminandum et alteram ad triturandum / et unum tragi, et intratas, exitas, 
podades, femades et redempciones hominum, operas castri et molendinorum, et 
guay- / tam et questam, sicut alii. Item, casu quo teneat peccudes dat in mense 
madii unum caseum pro pastura. Item, dat / [marge esquerre: Loçol] baiulus 
braciaticum de fructibus dicti honoris. Item, pro fabrica unam quarteriam et 
mediam ordei et mediam spelte / pro locedo ad mensuram veterem, et unam 
garbam pro aguyons, et medium quarterium musti et medium retromusti. 

Et / de hiis dictus venerabilis Petrus de h petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que / fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, / auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci / 
Simonis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario / iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc pub- / licam formam redigens scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, / anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto.
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LXXIII
73

Guillem de Matheu

Noverint universi quod die martis, tricesima mensis decembris, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo Quinqua- / gesimo Sexto, in presencia mei 
Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, 
notarii publici / per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Bernardi 
Çabaterii, Berengarii Batle et Guillelmi de Frigidavilla, parrochie Sancti / Iuliani 
de Argentona, diocesis Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum et 
rogatorum, Guillelmus de Mateu / et Alamanda eius uxor, heres mansi Matheu, de 
dicta parrochia de Argentona, constituti personaliter infra dictam / parrochiam 
et ante presenciam venerabilis Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis 
domini regis, dominumque / [marge dret: mas Matheu] castrorum de Sancto 
Vincencio et de Vilassar, dixerunt et iuramento prius per eos prestito ad sancta 
Dei quatuor Evan- / gelia, manibus eorum corporaliter tacta, confessi fuerunt 
se tenere pro dicto castro de Sancto Vincencio quandam peciam / terre in 
dicta parrochia in loco vocato puig de Serdenyola, terminatam ab oriente et a 
meridie in tenedone d’en Poio [marge dret: Serdañola] / ab occiduo in tenedone 
d’en Croanyes, a circio in tenedone d’en Bova, alodio undique dicti castri ad 
agrarium / octave partis et baiulo braciaticum. Item, tenent pro manso Stephani 
alias Antiquitus podium unam peciam terre in / dicta parrochia, loco vocato Tira, 
sub agrario tasche de fructibus, panis et vini, ipsi manso dando, sub dominio 
tamen [marge dret: Tira] / et alodio dicti castri subcensata mansi sui Stephani. 
Et terminatur ab oriente in tenedone Petri Strany, a / meridie in tenedone d’en 
Verdaguer, ab occiduo in tenedone d’en Feliu, a circio in margine grosso. Item, / 
tenent pro manso de Podiolo alias Oliver, de parrochia de Capraria, quandam 
peciam terre in dicta parrochia / de Argentona, loco vocato Matheu, ad agrarium 
quinti de eius fructibus, panis et vini, ipsi manso [marge dret: Mateu] / dandum, 
sub dominio tamen et alodio dicti castri. Et terminatur ab oriente in tenedone 
dictorum confitencium, / a meridie in tenedone de n’Aguilar, ab occiduo in 
tenedone d’en Bova, a circio in tenedone mansi Verdaguer. / Item, tenent pro 
dicto castro quendam campum terre in dicta parrochia, loco vocato a ses Buygues, 
terminatam [marge dret: Bohigues] / ab oriente in tenedone d’en Mayol, a meridie 
et ab occiduo in tenedone dictorum confitencium, a circio in tenedone / de 
n’Agell, de quo nil facit de censu vel agrario dicto castro, quia eundem campum 
obtuverint a Berengario / Baiuli racione cambii. Item, tenent pro herede mansi 
Rovira, dicte parrochie, quandam peciam terre in dicta parrochia, / in loco vocato 
coll de las Corts, terminatam ab oriente in tenedone d’en Mayol, a meridie in 
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tenedone d’en antich, [marge dret: coll de ses Corts] / ab occiduo in tenedone 
d’en Moyó e d’en Porçell, a circio in tenedone de n’Agell, cui heredi dant tascham 
de / pane et de vino, sub alodio dicti castri, subcensatus dicti mansi Rovira. Item, 
tenent pro herede mansi de / faro quandam peciam terre in dicta parrochia, in 
loco vocato a la Tira, terminatam ab oriente in tenedone d’en Bova, [marge dret: 
Tira] / a meridie in tenedone d’en Salvador, ob occiduo in tenedone d’en Gual, 
a circio in tenedone dictorum confitencium, / et dant ipsi heredi quintum sub 
dominio tamen et alodio dicti castri, subcensata dicti mansi de Faro. Item, / Facit 
Fabro unam quarteriam ordei et unam spelte ad mensuram veterem. Item, duas 
iovas, unam ad aran- [marge dret: Loçol] / dum et aliam ad triturandum cum uno 
animali et uno homine. ⌈Et unum caseum per pastura quando tenent peccudes⌉ 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus / de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac / loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate / regia notarii ex 
comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam / notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum / repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum / ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam / redigens scribi feci et 
clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini / Millessimo 
CCCCº Vicesimo Quarto. Cum suprapositis in linea XXXª, ubi dicitur: / «et unum 
caseum per pastura quando tenent peccudes». /

f.
Pere Novell

Noverint universi quod die martis, tricesima mensis decembris, anno a Nativitate 
[…]* Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Sexto, in presencia mei 
Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, / 
notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Bernardi Sabaterii, 
Berengarii Batle et Guillelmi de Frigida- / villa, parrochie Sancti Iuliani de 
Argentona, diocesis Barchinone, Testium ad hec specialiter vocatorum et 
rogatorum, Petrus / Novell, de dicta parrochia de Argentona, constitutus 
personaliter infra eadem parrochia et ante presenciam venerabilis Petri / [marge 
esquerre: Novell] de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, 
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dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit / et iuramento 
prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius corporaliter 
tacta, confessus fuit / se tenere pro dicto castro de Sancto Vincencio quatuor 
pecias terre in dicta parrochia de Argentona, quarum una est / [marge esquerre: 
coll des Castell 1.] in loco vocato a·s coll dez Castell. Et terminatur ab oriente et 
a meridie in tenedone d’en Roqueta, ab occiduo et / [marge esquerre: Cañadell 
2.] a circio in tenedone Bernardi Ferrarii, et alia est a·s Canyadell. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Riera, a meridie / [marge esquerre: planes de Çabrell 
3.] in tenedone d’en Masnou, ab occidio in tenedone Bernardi Ferrarii, a circio in 
torrentem, et alia est a les planes de Sebrell. / Et terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Janer, a meridie et a circio in tenedone de n’Amenler, ab occiduo in tenedone / 
[marge esquerre: a·s Pollo47 4.] Berengarii de Croanyes, et alia est a·s Perelló. Et 
terminatur ab oriente in tenedone de n’Amanler, a meridie, ab occiduo / et a circio 
in tenedone Bernardi Ferrarii de quarum fructibus dat de pane et de vino tascham 
et braciaticum. Item, / quod est de termino, sono, districtu et iuridiccione dicti 
castri de Sancto Vincencio. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus / de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
pre- / dictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarium / ex comissione 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granul- / lariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum / repertum firmatum inter prothocolla / dicte scribanie, sub 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, / in hanc publicam formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate / Domini Mº CCCCº Vicesimo Quarto.

Petrus Seguera

Noverint universi quod die iovis, quinta mensis febroarii, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo Quinqua- / gesimo Sexto, in presencia mei 
Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, 
notarii publici per totam Ca- / thaloniam, et in presencia eciam Bernardi 
Ferrarii et Bernardi Sabaterii, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis 
Barchinone, testium ad / hec specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus Seguera, 

47 En lloc de Perelló.
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tenens mansum Apercer de parrochia de Materono, constitutus personaliter 
intus parro- / chiam predictam de Argentona et ante presenciam venerabilis 
Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, dominumque 
castrorum / [marge esquerre: Apendis] de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit 
et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus 
ipsius corpo- / [marge esquerre: y Pola] raliter tacta, confessus fuit se tenere pro 
domino dicti castri quandam peciam terre in parrochia de Materono, in loco 
vo- / cato Apendicio et alia a la Pola, terminata ab oriente in tenedone Petri 
Arnaldi, a meridie in tenedone d’en Camp et partim in tene- / done d’en Valenço, 
ab occiduo in tenedone d’en Garbi, a circio in tenedone d’en Campmaior, in 
feudum honorabilis. Item, dixit se tenere / [marge esquerre: Illes] pro dicto castro 
quandam peciam terre que est in loco vocato a ses Illes, terminatam ab oriente 
in tenedone d’en Sibilia, a meridie in litore / maris, ab occiduo in tenedone d’en 
Pou, a circio in tenedone d’en Bovet, in feudum honorabile ⌈Item, dixit se tenere 
pro dicto castro quadam⌉ dicti castri de Sancto Vincencio. Item, / ⌈peciam terre 
que est in loco vocato a ses Illes, terminatam ab oriente in tenedone d’en Sibilia, 
a meridie in litore [maris]* ab occiduo in tenedone d’en Pou, a circio⌉ [marge 
esquerre: Loçol] dixit quod pro manso Feliu, qui est in parrochia de Argentona, 
tenet facere pro fabrica una quarteriam ordei ad mensuram Gra- / ⌈in tenedone 
d’en Bonet in feudum honorabile⌉ nullariorum. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta / die et anno 
ac loco pre- / dictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus 
supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini regis Ara- / gonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium / Simonis, filium Francisci 
Simonis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum / repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vi- / carii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini / Mº CCCCº 
XXº IIIIº. Cum suprapositis in linea XIª. «Item, dixit se tenere pro dicto castro 
quadam. [Et in XIIª peciam terre que]* est in loco vocato a ses Illes, terminatam 
ab oriente in tenedone / d’en Sibilia, a meridie in litore ab occiduo in tenedone 
d’en Pou, a circio in tenedone d’en Bonet in feudum honorabile.» Et cum litteris 
rasis et smendatis in / VIª linea presentis clausure. Et in XIIª «peciam terre que.» 
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LXXVI
76

Guillem dez Cirers

Noverint universi quod die veneris, sexta mensis febroarii, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo Quinquagesimo / Sexto, in presencia mei Petri 
de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, notarii 
publici per totam Catha- / loniam, et in presencia eciam Guillelmi Ferrarii et 
Martini Ferrarii, presbiteri, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis 
Bar- / chinone, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Guillelmus 
dez Cirers, dicta parrochia, constitutus personaliter infra dictam / parrochiam de 
Argentona et ante presenciam venerabilis Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris 
porcionis domini regis, / [marge dret: mas Cirés] dominumque castrorum de 
Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia, ma- / nibus ipsius corporaliter tacta, confessus 
fuit se tenere pro domino dicti castri mansum dez Cirers, cum honoribus / et 
possessionibus ipsius pro quibusquidem domibus et quintanis eiusdem, que 
terminatur ab oriente in tenedone mansi / de riaria, a meridie in riaria dez Ledó, 
ab occiduo in tenedone dicti mansi Riera, a circio in torrentem vocato dez Cors / 
[marge esquerre: 2.] pro quibus facit duos solidos in festo Nathalis Domini et 
unum par gallinarum et baiulo braciaticum. Item, tenet pro dicto / castro de 
Sancto Vincencio unum trocium terre prope dictas quintanas. Et terminatur ab 
oriente in tenedone dicti mansi [marge dret: prop la quintana] / Riera, a meridie 
in tenedone […]* Guillelmi Pons, ab occiduo in tenedone d’en Roqueta, a circio in 
tenedone Raymundi / [marge esquerre: 3.] Ferrarii, de cuius expletis dat quintum 
et braciaticum. Item, quandam peciam terre in nemore d’en Gatell, terminatam 
[marge dret: muralles del Castell] / ab oriente in tenedone d’en Roqueta, a meridie 
⌈et ab occiduo⌉ in tenedone Bernardi Ferrarii, a circio in tenedone d’en Riera , et 
dat tascham / [marge esquerre 3.] et braciaticum de eius fructibus. Item, aliam 
peciam terre in loco vocato a Valloria. Et terminatur ab oriente in tene- [marge 
dret: Valloria] / done mansi Ledó, a meridie in torrentem [de sa]* Feu, ab occiduo 
in tenedone de n’ Amanler, a circio similiter, et dat dictum / [marge esquerre: 5.] 
agrarium. Item, aliam peciam terre in loco vocato a pug de Bastons, ad dictum 
agrarium. Et terminatur ab oriente [marge dret: puig de Bastons] / in tenedone d’en 
Novell, a meridie in tenedone d’en Masnou, ab occiduo in tenedone de n’Amanler, 
a circio in tene- / [marge esquerre 6.] done Bernardi Ferrarii. Item, aliam peciam 
terre in loco vocato a sa Cirera, que est comunis inter ipsum e na [marge dret: 
Cirera] / Manler, pro indiviso. Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Abeyà, 
a meridie similiter ab occiduo in tenedone d’en / [marge esquerre 7.] Duran, a 
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circio in tenedone d’en Geronella ad dictum agrarium. Item recipit duos denarios 
censuales super quadam / fexia terre quam Guillelmus Ferrarii tenet pro eum et 
ipse tenet sub dominio et alodio dicti castri, que est in loco / vocato a·s Cos. Et 
terminatur ab oriente in tenedone d’en Riera , a meridie in tenedone d’en Roqueta, 
ab occiduo in tenedone [marge dret: a·s Cos] / Suimet, a circio in tenedone dicti 
Guillelmi Ferrarii. Item, dixit quod est homo proprius dicti castri, et dat intratas, 
exitas / et redempciones, et iovas, tragins, batudes e femades quando habent 
araliam, operas castri et molendinorum, et excuramenti / regorum, et tornamenta 
aquarum quando requirebantur per dominum vel nuncios suos, et questam et 
intestias, exorquias / et escugucias, et alia iornalia pro honoribus culturandis 
et vineis fodendis et alias exacciones quando et / quociens requiritur a domino 
supradicto vel eius nunciis. Item, dat Fabro tres quarterias ordei et unam spelte ad 
[marge dret: Loçol] / mensuram veterem, et duos quarterios vini inter mustum et 
reamost, et unam garbam per agullons. 

Et de hiis / dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint / acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini regis / Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta / per Berengarium Simonis, filium Francisci 
Simonis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum / ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et / 
clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº XXº 
IIIIº. Cum supraposito in linea XIIIIª et / ab occiduo. Et cum rasis et esmendatis 
in linea XVIª de sa. 

Ledó de Riudemeya

Noverint universi quod die dominica, octava mensis febroarii, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo Quin- / quagesimo Sexto, in presencia mei 
Petri de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, 
notarii publici per totam Catha- / loniam, et in presencia eciam Guillelmi de 
Argentona et Berengarii Baiuli, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis 
Barchinone, testium ad hec / specialiter vocatorum et rogatorum, Ledonus de 
Riudemeya, de dicta parrochia, constitutus personaliter infra dictam parrochiam 
et ante presenciam venerabilis Petri de Boscho, / consiliarii et scriptoris porcionis 
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domini regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit 
et iuramento prius per eum prestito ad sancta / Dei quatuor Evangelia, manibus 
ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se tenere pro dicto castro de Sancto 
Vincencio quandam peciam terre que est in / dicta parrochia per quam transit 
riaria de Riudemeya. Et terminatur ab oriente in tenedone hominum de Pins 
et partim in tenedone d’en Boschà, a meridie / in tenedone mansi Bremona, ab 
occiduo in tenedone sua, a circio in tenedone de Canyet, de cuius expletis quem 
deus ibi det dat tascham et braciaticum / [marge esquerre: Loçol] fideliter. Item, 
pro iure frabrice unam quarteriam et mediam ordei ad mensuram veterem, et 
mediam quarteriam spelte ad eandem mensuram. 

Et de hiis / dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presen- / tem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini regis / Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta / per Berengarium Simonis, filium Francisci 
Simonis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta / cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi / feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto.

f.
Frances (sic) Gener

Noverint universi quod die veneris, sexta mensis febroarii, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo Quinquagesimo Sexto, in presencia / mei Petri 
de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, notarii 
publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Guillelmi Moyó et Simonis 
de Croanyes, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis Barchinone, testium 
ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Franciscus / Gener et Elicsendis eius 
uxor, de dicta parrochia, constitutus personaliter infra dictam parrochiam et ante 
presenciam venerabilis Petri / de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis domini 
regis, dominumque castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et 
medio iuramento / [marge esquerre: mas Gener] prius per eos prestito ad sancta 
Dei quatuor Evangelia, manibus eorum corporaliter tacta, confessi fuerunt se 
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tenere pro dicto castro de Sancto Vin- / cencio mansum Gener cum domibus ipsius 
et honoribus et posesionibus ac iuribus et pertinenciis eiusdem. Et terminatur 
quintana in qua / domus construuntur, ab oriente in tenedone mansi Ledó, a 
meridie in tenedone ipsorum confitencium, ab occiduo in tenedone de Ledó, a 
circio similiter / et dat de hiis quintana et domibus de censu quinque solidos in 
festo Nathalis Domini et quinque solidos in festo Sancti Felicis. Item, tenent / 
[marge esquerre: prop dit mas] quandam sortem terre pro dicto domino, iuxta 
dictam quintaneam. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Riera et partim in 
tenedone d’en / Ledó, a meridie in tenedone ⌈d’en Roqueta, d’en Cirers, ab occiduo 
in tenedone⌉ d’en Cirers e de n’Amanler et Bernardi Ferrarii, a circio in tenedone 
d’en Ledó, et dat de eius fructibus tascham / [marge esquerre: puig de Bassons] 
et braciaticum de pane et de vino. Item, tenet pro dicto castro quandam peciam 
terre in loco vocato puig de Bassons. Et terminatur / ab oriente in tenedone de 
n’Amanler, ⌈et Bertrandi Ferrarii, a meridie in tenedone de n’Amanler⌉ ab occiduo 
similiter et partim in tenedone d’en Novell, a circio in tenedone Baiuli, et dat 
dictum / agrarium de hac. Item, quod sunt homines proprii, solidi et affocati 
dicti castri, et dant intestias, exitas, redempciones, et quando / tenent animalia 
grossa dant unum traginum et unam jovam a batre et aliam ad culturam, et operas 
castri et molendinorum, et scura- / menta aquarum quando requirebantur per 
dominum vel nuncios suos et questam et instestias, exorquias et scugucias et alia / 
iornalia pro honoribus culturandis et vineis fodendis et alias exacciones, quando 
et quociens requirunt a domino supra- / dicto vel eius nunciis, et quando tenent 
pecudes dant unum par caseorum. Item, tres quarterias ordei et unam spelte, et 
duos / quarterios vini, inter mustum et retromustum quando tenent animalia 
aratoria, et unam garbam pro aguyons. 

Et de hiis / dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco / 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi domini / regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex comissione / 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes / quem dictem scripture detinebantur, qui 
hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, / sub 
dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in hanc / publicam formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº / CCCCº XXº Quarto. Cum 
suprapositis in lineis XIª «d’en Roqueta e d’en Cirers, ab occiduo in / tenedone.» Et 
in XIIIª «et Bernardi Ferrarii a meridie in tenedone de n’Amenller.» 
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Guillem Rovira

Noverint universi quod die dominica, octava mensis febroarii, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo Quinquage- / simo Sexto, in presencia mei Petri 
de Fonolleda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, notarii 
publici per totam Catha- / loniam, et in presencia eciam Guillelmi de Argentona, 
militis, Guillelmi Ferrarii, Berengarii Lobet et Arnaldi Agello, / parrochie Sancti 
Iuliani de Argentona, diocesis Barchinone, ac discreti Guillelmi çes Moles, 
presbiteri, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, / Guillelmus 
rovira et sancia eius uxor, heres et proprietaria mansi de Rovira et honorum et 
possessionum eiusdem, constituti personaliter / [marge esquerre: mas Rovira] 
infra dictam parrochiam de Argentona et ante presenciam venerabilis Petri 
de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis domini / regis, dominumque 
castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et iuramento prius […]* 
per eos prestito ad sancta Dei quatuor Evange- /lia, manibus eorum corporaliter 
tacta, confessi fuerunt se esse homines proprios et solidos dicti castri de 
Sancto Vincencio et tenere pro eo / dictum mansum Rovira, cum honoribus et 
possessionibus eiusdem, cum intratis, exitibus et redempcionibus, cum intestiis, 
exor- / quiis et aliis usaticis assuetis, salvo quod pro intratis non dat nisi tamen 
duodecim denarios pro quacumque firma per dominum dicti / castri fienda in 
sponsaliciis hominum et mulierum in dicto manso intrancium, de quibus prestant 
de censu in festo Nathalis / [marge esquerre: 3 s 2 gallines] Domini tres solidos 
minus uno denario et unum par gallinarum, et duo quarteriam vini et mediam 
pernam porci bonam et receptibi- / [marge esquerre: 2 corts vi] lem ad usum dicte 
parrochie et in festo Sancti Felicis duas quarterias ordei et duas quarterias spelte 
et quinque octavos frumenti / [marge esquerre: mig coz porch] ad mensuram 
veterem dicte parrochie, et in festo Sancte Crucis mensis madii tres solidos et 
sex denarios honores vero dicti mansi / [marge esquerre: bo y rebedor] quos pro 
dicto manso tenent sunt hii que secuntur, scilicet quintanee in quibus domus dicti 
mansi sunt edifficate. Et terminatur / [marge esquerre: 2 cortis ordi] ab oriente 
in tenedone Berengarii Baiuli, a meridie in riaria de Argentona, ab occiduo in 
tenedone d’en Mirayes, a circio in tene- / [marge esquerre: 2 cotezs spelta] 
done perceriorum de podiata. Et alia fexia terre in loco vocato supra mansum 
de Faro, que est pro indiviso ipsorum / [marge esquerre: 5 vuitans de forment] 
confitencium et heredum mansi de Faro. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Castell, a meridie et a circio in tenedone d’en / [marge esquerre: 3 s 2 galls, 2 corts 
vi, mitx cortà porch bo y rebedor, 2 cortans ordi, 2 cortans spelta, 5 vuitans de 
forment, 3 ll. s.] Pols, ab occiduo in tenedone mansi de Faro. Item, alia que est a sa 
Ramorera. Et terminatur ab orientis in tenedone mansi⌉ de Campo, a meridie in 
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mari, ab occiduo in tenedone dicti mansi de Campo, a circio similiter. Item, aliam 
peciam terre ibidem. Et / terminatur ab oriente et ab occiduo in tenedone dicti 
mansi de Campo, a circio in tenedone d’en Ballot. Item, aliam peciam / [marge 
esquerre: pujol de Qart] terre in loco vocato a·z puiol de Quart. Et terminatur 
ab oriente in tenedone mansi Stephani, a meridie in mari, ab occiduo / [marge 
esquerre: Aspinalp] et a circio in tenedone d’en Morot. Item, aliam peciam terre 
que est in loco vocato a Cespinalp. Et terminatur ab oriente in tene- / [marge 
esquerre: Buhigas] done mansi de podiata, ab occiduo in tenedone mansi de 
Campo. Item, aliam peciam terre que est a Buygues. Et terminatur ab oriente / 
[marge esquerre: a·s Lach] in tenedone d’en Juglar, a meridie in torrentem qui 
ibi est, ab occiduo in tenedone mansi Feliu e d’en Rispau, a circio in camino qui 
ibi / [marge esquerre: Cànovas] est. Item, aliam peciam terre in loco vocato a·s 
Lach, in qua habent isti confitentes quartam partem et heredes mansi de Campo 
tres partes pro / [marge esquerre: Gavarrera] indiviso. Et terminatur ab oriente 
in tenedone [d’en Çabater, a meridie in mari, ab occiduo in tenedone] mansi 
Strany, a circio in tenedone d’en Pou. Item, aliam peciam terre que est in / loco 
vocato a Casanoves, que terminatur ab oriente in tenedone d’en Rispau, a meridie 
similiter, ab occiduo in tenedone mansi / Feliu. Item, aliam peciam terre que est 
in loco vocato a sa ⌈Parera. Et terminatur ab oriente in tenedone mansi Muyal, 
ab occiduo in tenedone⌉ Gavarrera. Et terminatur ab oriente in tenedone mansi 
de / ⌈mansi Feliu. Item, aliam peciam terre in loco vocato assa⌉ [marge esquerre: 
Tira] Campo, ab occiduo in tenedone mansi Stephani. Item, aliam a la Tira. Et 
terminatur ab oriente in camino quo itur / a Materó, a meridie in tenedone d’en 
Rispau, ab occiduo in camino qui ibi est, a circio in tenedone mansi Bova. Item, 
aliam / [marge esquerre: Cap de home] in loco vocato a Capdome. Et terminatur 
ab oriente in tenedone de Aspercet, a meridie in camino quo itur a Matheró, ab 
occiduo / [marge esquerre: Oliver de n’Ereu] in tenedone d’en Ledó, a circio in 
tenedone de n’Areu. Item, aliam al oliver de n’Ereu . Et terminatur ab oriente in 
tenedone / [marge esquerre: sa Pola] d’en Roig, a meridie in tenedone quo itur a 
Materó, ab occiduo in tenedone de n’Areu. Item, aliam in loco vocato a sa Pola. / 
Et terminatur ab oriente in tenedone mansi de Campo, a meridie in tenedone d’en 
Valenço, ab occiduo in tenedone d’en Camp /
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LXXVIII
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a circio in tenedone d’en Pi. Et aliam ibidem. Item, sex pecias terre quasi contiguas 
in loco vocato a Polmar. Item, aliam / in loco vocato a font de Besora, terminatam 
ab oriente et a meridie in tenedone mansi Stephani, ab occiduo in tenedone 
mansi [marge dret: font de Besora] / Ledó, a circio in tenedone mansi Strany, 
de qua nil facit de censu seu agrario. Item, aliam in loco vocato a la riera de 
Argentona [marge dret: Senada] / terminatam ab oriente in tenedone mansi de 
campo, a meridie in tenedone d’en Sabater, ab occiduo in dicta riaria, a circio in 
tenedone / d’en Camp. Item, aliam ibidem, terminatam ab oriente in tenedone 
d’en Camp, a meridie in tenedone d’en […]* Serra, ab occiduo in / dicta riaria, a 
circio in tenedone mansi de na Rispaula. Item, aliam peciam terre in loco vocato 
Cànoves, terminatam ab [marge dret: Cànoves] / oriente ex una parte in tenedone 
mansi de Campo et ex alia similiter. Item, quasdam domos in dicta Sacraria, et 
affron- / tantur ab oriente in domibus d’en Strany, a meridie in platea, ab occiduo 
in tenedone d’en Batle, a circio in tenedone. Item, [marge dret: casa] / aliam peciam 
terre in loco vocato a Contrem. Et terminatur ab oriente in riaria de Dorrius, a 
meridie in tenedone mansu / Bartholomei, ab occiduo in tenedone Ianuarii de 
Pins. Item, aliam peciam terre in loco vocato a sa Pola, terminatur ab oriente 
[marge dret: à sa Pola] / in tenedone Guillelmi Pont, a meridie in tenedone d’en 
Roqueta, ab occiduo et a circio in tenedone d’en Feliu. Item, si tenet / pecudes dat 
quolibet anno unum caseum. Item, tenet aliam peciam terre in dicta parrochia in 
loco vocato a la Famada d’en [marge dret: un formatge] / Muial. Et terminatur ab 
oriente in tenedone d’en Muyal, a meridie in tenedone d’en Rispau, ab occiduo in 
tenedone [marge dret: Famada d’en Muyal] / d’en Feliu. Item, aliam peciam terre 
in dicta parrochia in loco vocato a l’ oliver d’en Batle. Et terminatur ab oriente 
in [marge dret: oliver d’en] / tenedone d’en Batle ab occiduo in tenedone d’en 
Capella, a circio in tenedone d’en Strany. Item, recipit de censu quolibet / anno in 
festo Nathalis Domini decem et octo denarios super quadam pecia terre quam en 
Gloria Torrents tenet pro eo [marge dret: coll de les Cors] / in dicta parrochia, in 
loco vocato a·s coll de las Corts. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Gloria 
de Torrents, a meridie similiter [marge dret: L s 6] / ab occiduo in tenedone 
Antichi dez Cros, a circio in tenedone d’en Bellot. Item, recipit duos solidos et 
sex denarios quolibet anno in [marge dret: 2 s 6] / festo Nathalis Domini super 
quadam pecia terre quam Martinus de Podiata tenet pro ipso in dicta parrochia 
in loco vocato a les / quintanes d’en Far. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Far, a meridie in riaria de Argentona, ab occiduo in / tenedone d’en Far, a circio 
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similiter. Item, recipit sex denarios de censu et agrarium tasque super quadam 
pecia quam [marge dret: 6 de tascha] / tenet en Matheu dez Cros, pro ipso in 
dicta parrochia in loco vocato les Boygues. Item, recipit agrarium sixti de [marge 
dret: delma] / fructibus cuisdam pecie terre quam en Bova dez Cros tenet pro 
ipso in dicta parrochia, in loco vocato les Boygues. Item, / recipit agrarium octave 
partis de fructibus cuiusdam pecie terre, quam Iacobus de Podio tenet pro eo in 
dicta parrochia [marge dret: delma 8ª] / in loco vocato a Pomar. Et terminatur 
ab una parte in tenedone de na Rispaula dez Cros, et alia parte in tene- / done 
d’en Puig que pecie terre super quibus recipiuntur dicti census et agraria sunt 
alodium dicti castri. Item, dant / pro intratis et firmis sponsaliciorum duodecim 
denarios, tamen item redempciones hominum et mulierum inde exehimencium 
[marge dret, en columna fins el final: per sponsalles, iovas, traginas, batadures per 
obras del Castell 3 corteres ordi, 1 cortera spelta, 1 cuarteró de most, 1 cuarteró 
de remost, 1 garba blat per agullons, 1 cortà de Muncada ordi i spelta, un cortà y 
mitx cortà de forment, 1 s 6, mitya gallina] et dant iovas, tragins, batudes, femades, 
podades, operas molendinorum castri et scuramenta et tornamenta aquarum / 
quando requirebantur per dominum vel eius nuncios, et questam quando petit, 
intestias, exorquias, scugucias, / et alia iornalia prout petitur a domino vel eius 
nunciis. Item, pro fabrica tres quarterias ordei ad mensuram veterem / et unam 
quarteriam spelte ad eandem mensuram, et unum quartanum mustu et aliud de 
reamost, et unam garbam bladi / pro agullons. Item, dat colloctori redditum de 
munchada unum quartanum inter ordeum et speltam et medium quar- / tanum 
frumenti, et decem et octo denarios et mediam gallinam. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit / sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem / me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia / notarii ex 
comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville / Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum / inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate / 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sab-/ bati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. /
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f.
Bernat Ferrer [propi]

Noverint universi quod die mercurii, vicesima sexta mensis augusti, anno 
a Nativitate Domini Mille- / simo Trecentesimo Quinquagesimo Sexto, in 
presencia mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi / principis domini 
regis Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Berengarii Baiuli / et Petri Sagui, parrochie Sancti Iuliani d’Ergentona, diocesis 
Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum / et rogatorum, Bernardus 
Ferrarii de dicta parrochia, constitutus personaliter infra dictam parrochiam 
de Argentona / [marge esquerre: mas Ferrer] et ante presenciam venerabilis 
Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, dominique 
castro- / rum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per 
eum prestito ad sancta Dei quatuor Evan- / [marge esquerre: 1] gelia, manibus 
ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se tenere pro domino dicti castri de Sancto 
Vincencio mansum / suum vocatum mas Ferrer, cum domibus et honoribus et 
possessionibus ipius. Et terminatur quintane in quibus / sedent domus dicti mansi 
ab oriente in tenedone mansi Riera, a meridie in torrente qui ibi est, ab occiduo 
et / a circio in tenedone d’en Novell, de quibus domibus et quintaneis dat de censu 
domino dicti castri in festo / Sancti Felicis unam quarteriam ordei et mediam 
quarteriam frumenti ad mensuram veterem dicti castri, et / [marge esquerre: 2.] 
in festo Nathalis Domini duodecim denarios et unum par gallinarum. Item, tenet 
pro dicto castro unam / [marge esquerre: Vimanes] peciam terre plantatam in loco 
vocato a·s Vimaner. Et terminatur ab oriente, a meridie et ab occiduo in / [marge 
esquerre: 3..] tenedone d’en Rocheta, a circio in torrente qui ibi est. Item, tenet pro 
dicto castro aliam peciam terre / [marge esquerre: Cañadell] in loco vocato a puig 
Canadell. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en janer, a meridie in / [marge 
esquerre: 4..] tenedone d’en Novell, ab occiduo in tenedone d’en Talesa, a circio in 
torrente qui ibi est. Item, / [marge esquerre: Costa..] tenet quandam peciam terre 
plantatam partim in loco vocato a la Costa. Et terminatur ab oriente / in tenedone 
d’en Novell, a meridie in tenedone Guillelmi Poncii e d’en Riera, ab occiduo et a 
circio in / [marge esquerre: 5..] tenedone Berengarii Ferrarii. Item, aliam peciam 
terre in dicta parrochia in loco vocato Assabrell. Et / [marge esquerre: Ascabrells] 
terminatur ab oriente in tenedone d’en Riera et Guillelmi Poncii, a meridie in 
tendone d’en Novell, / [marge esquerre: 6..] ab occiduo in tenedone de n’Amenller 
e d’en Janer, a circio in tenedone d’en Moyó. Item, aliam peciam / [marge esquerre: 
la Riera] terre in loco vocato a la Riera. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Riba, a meridie similiter, / ab occiduo in tenedone de n’Amenller e d’en Cirera, 
a circio in tenedone d’en Riba, de quibus dat / tascam et braciaticum de pane 
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et de vino preter quintanas. Item, dixit se tenere pro dicto castro fa- / bricam 
de Argentona pro qua facit de censu in festo Nathalis Domini quinque solidos. 
Item, habet congre- / gare bladium quod fit pro fabrica per diversos homines quo 
congregato habet de ipso blado dominus dicti / castri medietatem et dictus faber 
pro suo labore fabrice aliam medietatem, de vino certam habet me- / dietatem sed 
non tenet congregare nisi suam partem propriam, et habet tenere in condirecto 
fabricam / et ibi esse assidue pro operando. Item quod est homo proprius et 
solidus dicti castri et dat intratas, exitas et / redempciones, intestias, exorquias 
et scugucias. Item quod tenetur facere ferramentum necessaria domino / et dum 
opera nova facit dominus tenetur habere picadors et dare ipsi fabro cibum illo 
tunc et dominus debet / habere carbonos et ferrum. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per / me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarium / ex 
comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Gra- / nullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter / prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile / vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati / XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
Vicesimo Quarto. /

Jacme Ametler

Noverint universi quod die mercurii, vicesima sexta mensis augusti, anno a 
Nativitate Domini Millesimo […]* / Trecentesimo Quinquagesimo Sexto, in 
presencia mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis / domini 
regis Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Guillelmi Ferrarii et Ber- / nardi Ferrarii, parrochie Sancti Iuliani d’Ergentona, 
diocesis Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum et ro- / [marge 
esquerre: mas Ametller] gatorum, Iacobus Amenller, heres mansi Amenller, dicte 
parrochie, constitutus personaliter infra dictam parrochiam / de Argentona et 
ante presenciam venerabilis Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis 
domini regis, dominique cas-/ trorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit 
et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor / Evangelia, manibus 
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ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se esse hominem proprium, solidum et 
affocatum / dicti castri de Sancto Vincencio, cum intratis, exitibus, redempcionibus 
hominum et mulierum, cum intestiis / 

LXXX
80

exorquiis et scuguciis, et dat iovas, tragins, batudes, femades, podades, guaytes 
tempore guerre, operas / castri et molendini, questam, iornalia et alia assueta sicut 
alii, et quod tenet dictum mansum Amenller cum omnibus / suis pertinenciis sub 
dominio et alodio dicti castri de Sancto Vincencio, et dat de censu pro dicto manso 
et eius quintanis [marge dret: cens] / in festo Sancti Felicis unam quarteriam ordei 
pulcri et nitidi ad mensuram curribilem de Granullariis, et mediam / quarteriam 
formenti ad mensuram veterem, et in festo Nathalis Domini duos solidos et duos 
denarios et unum / par de gallines bonarum et receptibilem. Et terminatur dictus 
mansus cum eius quintanis ab oriente in te- / nedone Bernardi Ferrarii, a meridie in 
honore mansi de Riaria, ab occiduo in tenedone mansi Ledó, / a circio in tenedone 
d’en Novell. Item, tenet unam peciam terre in loco vocato a·s Cos ad agrarium 
tasche [marge dret: a·s Cos] / et braciatici de omnibus fructibus, terminatam ab 
oriente in tenedone d’en Riera , a meridie in tenedone [marge dret: 1.] / d’en Batle, 
ab occiduo in tenedone de n’Avellà, a circio in tenedone d’en Novell. Item, aliam 
peciam terre [marge dret: 2.] / in loco vocato a Scanyadell, terminatam ab oriente 
in tenedone Guillelmi Poncii, a meridie in tenedone [marge dret: Cañadell] / d’en 
Riera et ab occiduo in tenedone d’en Maynou, a circio in tenedone d’en Riera, et 
dat de / omnibus fructibus tascham et braciaticum. Item, aliam in loco vocato 
a sa Bellnera, ad agrarium [marge dret: 3 Bellnera] / tasche et braciaticum. Et 
terminatur ab oriente in tenedone de n’Ares, a meridie in tenedone d’en / Riba, 
ab occiduo in tenedone de n’Avellà, a circio in tenedone d’en Raniu. Item, aliam 
in loco vocato [marge dret: 4. sa Cirera] / a sa Cirera, quam tenet simul cum 
herede mansi de Ares pro indiviso ad agrarium tasche et braciatici de / omnibus 
fructibus, terminatam ab oriente in tenedone mansi Ferrarii, a meridie in tenedone 
de n’Abeyà / ab occiduo in tenedone d’en Vayll de Cabrils et d’en Duran, a circio 
in tenedone d’en Geronella. Item, [marge dret: 5 a·s Cabrell] / aliam peciam terre 
in loco vocato a·s Sabrell ad agrarium de omnibus fructibus tasche et braciatici, 
termina- / tam ab oriente in tenedone Bernardi Ferrarii, a meridie in tenedone 
d’en Novell, ab occiduo in tenedo- / ne d’en Fuster, a circio in tenedone d’en 
Monyó, ço es a·s Seber: del vesssant de l’aygua de la serra vers Argen- / tona Petro 
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de Boscho, et de la serra vers Clarà dat agrarium tasche et monasterio de Clarà 
et Berengario Baiuli [marge dret: 6] / braciatici racione sue baiulie. Item, aliam a 
Dalipa ad agrarium simul divisum. Item, aliam peciam terre [marge dret: 7 Dalipa] 
in loco vocato sa font ad agrarium tasche et braciatici. Et terminatur ab oriente in 
tenedone d’en [marge dret: sa Font] / Janer, a meridie in tenedone dicti Bernardi 
Ferrarii, ab occiduo in tenedone de n’Abeyà, a circio in / tenedone d’en Verneda. 
Item, aliam in loco vocato a Cànoves, ad agrarium tasche et braciatici, termi- 
[marge dret: 8. Cànoves] / natam ab oriente in tenedone d’en Camp, a meridie 
in tenedone de na Verdaguera, ab occiduo in tenedone / d’en Strany, a circio in 
tenedone de n’Esteva. Item, aliam peciam terre in loco vocato a la Costa ad agra- 
[marge dret: 9 la Costa] / rium octave partis et braciatici, terminatam ab oriente 
in tenedone d’en Moyó, a meridie et a circio / in tenedone de n’Avellà, ab occiduo 
in tenedone d’en Lentiscla. Item, aliam peciam terre in parrochia de [marge dret: 
10] / Capraria in plano, terminatam ab oriente in tenedone de n’Eres, a meridie in 
tenedone de n’Avellà, [marge dret: a Cabrera a Pla] / ab occiduo in tenedone Mansi 
Mathei, a circio in torrente qui ibi est. Item, si tenet pecudes debet dare / in mense 
madii duos caseos domino dicti castri. Item, Fabro tres quarterias ordei et unam 
quarteriam / spelte ad mensuram veterem et unum quarterium vini musti et aliud 
de reamost, et unam garbam / bladi per aguyons. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per / me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et / presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, / auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci / 
Simonis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc / instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cur- / sum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam / redigens scribi feci et 
clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº / CCCCº 
XXº Quarto. /

Arnau Rispau [per lo mas Camp]

Noverint universi quod die mercurii, vicesima sexta mensis augusti, anno 
a Nativitate Domini Millesimo Tre- / centesimo Quinquagesimo Sexto, in 
presencia mei Petri de Fonoyeda, auctoritate […]* illustrissimi prin- / cipis 
domini regis Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia 
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eciam Berengarii baiuli, / Petri Moybui et Iacobi de Podio, perochia Sancti Iuliani 
de Argentona, diocesis Barchinone, testium ad hec spe- / cialiter vocatorum 
et rogatorum, Arnaldus rispau, heres mansi de Campo, de dicta parrochia de 
Argento- [marge dret: mas Camp[Melchior Palau de Mataró]* Calopa ] / na, 
constitutus personaliter infra dictam parrochiam et ante presenciam venerabilis 
Petri de Boscho, / consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, dominique cas-
/ trorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit / et iuramento prius per eum 
prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, con- / 

f. 

fessus fuit se tenere pro dicto castro dictum mansum de Campo cum honoribus 
et possessionibus ipsius. Et terminatur / quintane in quibus domus dicti mansi 
construuntur ab oriente in riaria de Argentona, a meridie in tenedone mansi 
Baiuli, / ab occiduo [similiter, a circio] in tenedone d’en Beatriu e d’en Croanyes 
et Guillelmi Ferrarii. Item, unam peciam terre in loco vocato a / [marge esquerre: 
Traya] Traya. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Croanyes, a meridie in 
tenedone d’en Torrents, ab occiduo in / [marge esquerre: casa] tenedone d’en 
Torner, a circio similiter. Item, unam domum in carraria. Et terminatur ab oriente 
in tenedone d’en Croanyes, a meridie in tenedone d’en Torrents, ab occiduo 
in / tenedone d’en Torner, a circio similiter. Item, unam domum in carraria. Et 
terminatur ab oriente in te- / nedone Guillelmi Ferrari, a meridie in tenedone 
altaris Sancti Laurencii ab occiduo similiter, a circio in / tenedone ecclesiedicte 
parrochie. Item, aliam peciam terre in loco vocato assa Ramunera. Et terminatur 
ab oriente / in tenedone d’en Bova, a meridie in tenedone d’en Corsà, ab occiduo 
in tenedone d’en Rovira. Item, aliam / [marge esquerre: a·s Lach] peciam terre 
in loco vocato a·s Lach. Et terminatur ab oriente in tenedone capelle Sancte 
Margarite, a me- / ridie in tenedone d’en Boschà, a circio in tenedone d’en Ballot. 
Item, aliam peciam terre iuxta turrim. / Et terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Sabater, a meridie in mari, ab occiduo in tenedone d’en / [marge esquerre: 
Ses- pinalp] Strany, a circio in tenedone d’en Pou. Item, aliam peciam terre in loco 
vocato a Cespinalp. Et terminatur / ab […]* una parte in tenedone d’en Rovira 
et alia parte in tenedone d’en Rispau des Cros. / [marge esquerre: Pendis] Item, 
aliam in loco vocato a·s Pendiç. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Rovira, 
a circio / [marge esquerre: ibidem] in tenedone d’en Rrovira de Cirera. Item, aliam 
ibidem, et terminatur ab occiduo in tenedone d’en Rovira / [marge esquerre: 
Cugolla] Garbi, a circio in tenedone d’en Rovira. Item, aliam in loco vocato a la 
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Cugolla. Et terminatur / ab oriente in tenedone d’en Ladó, a meridie in tenedone 
d’en Rovira. Item, aliam in loco vocato a les / [marge esquerre: Cànoves] Cànoves. 
Et terminatur a meridie in tenedone d’en Rovira, ab occiduo in tenedone d’en 
Serra, a cir- / [marge esquerre: Paumar] cio in tenedone de n’Ameller. Item, aliam 
peciam terre in loco vocato a Paumar. Et terminatur / ab oriente in tenedone d’en 
Puig, a meridie in tenedone d’en Rovira ab occiduo in tenedo- / [marge esquerre: 
ibidem] ne d’en Matheu, a circio in tenedone d’en Strany. Item, aliam ibidem. Et 
terminatur ab oriente / in tenedone d’en Croanyes e d’en Far, a meridie in riaria 
de Argentona, ab occiduo in tenedone d’en / [marge esquerre: ibidem] Rovira, a 
circio in tenedone d’en Barthomeu. Item, aliam ibidem. Et terminatur ab oriente 
in tenedone mansi / Viver, a meridie in tenedone d’en Boschà, ab occiduo in 
tenedone de n’Agell, a circio in tenedone d’en / [marge esquerre: ibidem] Rovira. 
Item, aliam ibidem. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Puyo, a meridie 
in tenedone d’en / Ballot, ab occiduo in tenedone Berengarii Baiuli, a circio in 
tenedone de n’Agell. Item, aliam / [marge esquerre: ibidem] ibidem. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Pou, a meridie in tenedone d’en Rovira, ab occi- / 
[marge esquerre: ibidem] duo in tenedone d’en Fabrer, a circio in tenedone d’en 
Croanyes. Item, aliam ibidem. Et terminatur / ab oriente in tenedone d’en Pou, 
a meridie in tenedone d’en Gili, ab occiduo in tenedone d’en / Strany, a circio 
in tenedone d’en Rovira. Item, tenet pro eo heres Salvatoris Felicis, quondam, 
tres pecias / [marge esquerre: Buhigues] terre, quarum una est in loco vocato a 
les Buygues et alia est in loco ⌈vocato⌉ a la Tira, et alia est a Ribalta / sub censu 
quinque denariorum, et ad agrarium certum. Item, tenet pro eo Bernardus Bova 
unam peciam terre / in loco vocato a la Tira, ad censum unius galline et ad 
agrarium certum. Item, tenet pro eo en / Jutglar unam peciam terre in loco vocato 
a les Buygues sub agrario certo. Item, tenet pro eo en / Roig de Materó unam 
peciam terre in loco vocato a les Buygues ad agrarium octave partis. Item, / tenet 
pro eo Bernardus Ferrarii de Materó quandam peciam terre ⌈a loco vocato a les 
Buygues⌉ sub censu duodecim denariorum. Item, tenet / pro eo Iacobus de Podio 
des Cros quandam peciam terre sub agrario certo in loco vocato a Paumar. / Item, 
tenet pro eo en Castell quandam peciam terre ad censum trium denariorum que 
omnia supra specifficata / tam domos quan mansum, quam honores et censualia et 
agraria, tenet pro dicto castro ad censum annuum / [marge esquerre: cens] viginti 
solidorum, de quibus solvuntur in festo Pasche decem solidos et in festo Nathalis 
Domini decem / solidos. Item, pro locedo dat quolibet anno, inter dominum dicti 
castri et fabrum fabrice unam quar- / teriam spelte et unam quarteriam ordei 
ad mensuram Granullariorum. Et non tenetur facere / questam nec aliquod 
servicium, nec guaytam, nec opus, nec traginum, nec iovam, nec batudam, / nec 



233

Transcripció del Capbreu dels castells de Vilassar i Burriac

fideiussionem, nec aliquod aliud propter dictum censum, nec tenetur esse ipse et 
sui in dicto / manso homines dicti castri, nec in eodem manso facere residenciam 
personalem, salvo quod habet te- / nere condirectum dictum mansum, nec tenere 
hominem vel feminam, nec prestare aliquam redempcionem, / et quod dominus 
dicti castri non habet in persona ipsius confitentis et suorum aliquod dominum 
vel ius, sed quod pro fir- / mamento quod dominus dicti castri habet facere in 
instrumentis sponsaliciorum hominum vel feminarum ve- / niencium tam 
matrimonii ad dictum mansum non tenetur dare nisi tam duodecim denarios, et 
quod dominus dicti / castri tenetur deffendere et manuterere dictum confitentem 
quandiu tenuerit dictum mansum et eciam / si ipsius mansum et bona ipsius 
fideliter atque bene bona fide. Item, dat quolibet anno pro Franqueda castri / de 
Muntchada unam gallinam et mediam, decem et octo denarios, unam quarteriam 
inter ordeum et spel- / tam ad mensuram veterem et unum octavum minus, una 
scudella frumenti. Item, quod est de sono iure dicti iuridicci- / 
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one et de termino dicti castri. 
Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 

instrumentum / per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et / presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex / 
comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Gra- / nullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter / prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate / 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati / XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. Cum suprapositis in lineis XVª «similiter, a circio» / et XXXIXª 
«vocato ac eciam, XLIIIIª loco vocato a les Buygues.» 
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Jacme dez Puig

Noverint universi quod die mercurii, vicesima sexta mensis augusti, anno 
a Nativitate Domini Millesimo Tre- / centesimo Quinquagesimo Sexto, in 
presencia mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini / 
regis Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Berengarii Baiuli, Petri Moybui, paro- / chia Sancti Iuliani de Argentona, diocesis 
Barchinone, Iacobus de Podio, dicte parrochie, constitutus personaliter infra / 
dictam parrochiam et ante presenciam venerabilis Petri de Boscho, consiliarii et 
scriptoris porcionis domini / regis, dominique castrorum de Sancto Vincencio et 
de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad sancta [marge dret: coll 
de ses Corts] / Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessus 
fuit se tenere pro dicto castro de [marge dret: modo] / Sancto Vincencio unam 
peciam terre in dicta parrochia in loco vocato a·s coll de ses Corts terminatam ab 
orien- [marge dret: Mallol] / te in camino publico, a meridie in tenedone mansi 
Bremona, ab occiduo in tenedone d’en Cabot, / a circio in tenedone mansi Portell, 
et est subcensata mansi Moyó, de qua nil dat. 

Et de hiis / dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que / fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et / presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex / 
comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Gra- / nullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter / prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile / vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabba- / ti XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. /

Arnau Barthomeu [per lo mas Pins de Pins]

Noverint universi quod die mercurii, vicesima sexta mensis augusti, anno 
a Nativitate Domini Millesimo Tre- / centesimo Quinquagesimo Sexto, in 
presencia mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis [marge dret: 
Pins] / domini regis Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in 
presencia eciam Berengarii Baiuli et / Petri Moyoni, parrochie Sancti Iuliani 
de Argentona, diocesis Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum / et 
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rogatorum, Arnaldus Bartholomei de Pins, qui propter nupcias intravit mansum 
Bartholomei / de Pins, de dicta parrochia de Argentona, constitutus personaliter 
infra dictam parrochiam et ante presenciam venera- / bilis Petri de Boscho, 
consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, dominique castrorum de Sancto 
Vincencio et / de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad sancta 
Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius / corporaliter tacta, confessus fuit se, ut 
heredem dicti mansi de Pins, debere prestare quolibet anno Simoni / Colomerii, 
baiulo et collectori redditum vocatorum de honore et franchedine de Muntchada, 
unum / ciffum pervum plenum frumenti et duos denarios et medium octavum, 
inter ordeum et speltam. Item, facit [marge dret: Loçol] / pro fabrica tres quarterias 
ordei et unam quarteria spelte ad mensuram veterem, et unum / quarterium musti 
et unum de retromisto et unam garbam pro aguyons et quando tenet pecudes / 
duos caseos. 

Et de hiis / dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me / notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini regis Aragonum, / tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci 
Simonis, / quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc / instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri / notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi / die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. /48

f.
Arnau Spinalp

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima die augusti, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Sexto, in presencia mei Petri 
de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Arago- / num, 
notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Berengarii Baiuli 
et Martini Ferrarii, parrochie / Sancti Iuliani de Argentona, diocesis Barchinone, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Arnaldus de Spinalp, / de 

48 Darrer paràgraf amb lletra molt menuda. 
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dicta parrochia, constitutus personaliter infra dictam parrochiam de Argentona 
et ante presenciam venerabilis / Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis 
domini regis, dominique castrorum de Sancto Vincencio et de / Vilassar, dixit 
et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus 
ipsius cor- / poraliter tacta, confessus fuit se debere facere pro fabrica duas 
quarterias ordei et unam / quarteriam spelte ad mensuram veterem, et que est de 
sono termino et iurediccione dicti castri. 

Et / de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium / supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex / 
comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, / penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, / sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc / publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate / Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. /49

Alamanda ⌈propri⌉ d’Espinalp [té ara mestra Asteva] 
[y ara en Portal]

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima die augusti, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecen- / tesimo Quinquagesimo Sexto, in presencia mei 
Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini / regis Aragonum, 
notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Martini Ferrarii, 
presbiter, et / Berengarii Baiuli, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis 
Barchinone, testium ad hec specialiter / [marge esquerre: mas Portal] vocatorum 
et rogatorum, domina Alamanda, filia Petri de Spinalp, quondam, de dicta 
parrochia d’Argento- / na, constituta personaliter infra dictam parrochiam et 
ante presenciam venerabilis Petri de Boscho, / consiliarii et scriptoris porcionis 
domini regis, dominique castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, / dixit 
et iuramento prius per eam prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus 
ipsius corpora- / liter tacta, et confessa fuit se esse feminam propriam, solidam et 
affocatam dicti castri de Sancto Vincencio, / et tenere pro ipso castro quandam 

49 Idem. 
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parilliatam terre cum domibus ibi constructis in sacraria dicte parro- / chie. 
Et terminatur ab oriente in tenedone ecclesie de Argentona et in platea que ibi 
est, et in fabri- / cha et in tenedone Berengarii Baiuli et in tenedone Berengarii 
Ferrarii, a meridie in tenedone / Berengarii Baiuli et in tenedone mansi Moyoni, 
ab occiduo in tenedone mansi Moyoni, alodio / ecclesie predicte, a circio in 
torrente qui ibi est, pro quibus est assueta facere domino dicti castri de censu 
quo- / libet anno duodecim solidos et unum par gallinarum, de quibus duodecim 
solidos recipit octo solidos ad- / ministrator lampadis ardentis coram altari Sancti 
Martini, constructo in ecclesia de Argentona, ex / assignacione et donacione ipsi 
lampadi factis per Berengarium de Sancto Vincencio et Berengarium filium / eius, 
quondam. Item, facit dicto castro in festo Sancti Felicis de censu pro predictis 
unam quarteriam frumenti ad / mensuram Granullariorum, et unam iovam ad 
culturandum et aliam ad triturandum, et duos tra- / ginos, ultra que dat capelle 
Sancti Vincencii de omnibus expletis, panis et vini, decimam, et baiulo / de 
Argentona braciaticum. Item, tenet pro dicto castro quandam peciam terre in dicta 
parrochia, in loco / [marge esquerre: ses Costes] vocato a ses Costes, sub agrario 
octave partis et braciatici de fructibus panis et vini. Et ter- / minatur ab oriente 
in tenedone d’en Moyó, a meridie in tenedone Berengarii Ferrarii, ab occiduo / in 
tenedone de n’Avellà, a circio in tenedone de n’Amenller. Et est certum quod sub 
dictis confronta- / cionibus factis de dictis paralliata et domibus comprehenditur 
quedam pecia terre quam Berengarius Ferrarii / per ipsa confitente tenet ad 
censum octo solidorum. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi / fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, / presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex co- / 
missione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, / penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla / dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii / Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati XVa die / mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. /
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Margarida Verdeguera

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima die augusti, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecen- / tesimo Quinquagesimo Sexto, in presencia mei Petri 
de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini / regis Aragonum, notarii 
publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Guillelmi Moyó, Guillelmi 
Ferrarii / et Berengarii Batla, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis 
Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum / et rogatorum, domina Margarita 
Verdaguera, de dicta parrochia de Argentona, constituta personaliter infra / dictam 
parrochiam et ante presenciam venerabilis Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris 
porcionis / domini regis, dominique castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, 
dixit et iuramento prius per eam prestito [marge dret: mas] / ad sancta Dei quatuor 
Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, et confessa fuit se tenere mansum 
[marge dret: Verdaguer] / Verdaguer pro domino dicti castri, sub censu annuo in 
festo Nathalis Domini trium denariorum et me- / dietatis unius galline, et in festo 
Sancte Crucis mensis madii quatuor denariorum in uno anno, et in alio / anno 
trium denariorum et oboli, et in festo Sancti Michaelis medii quarterii vini, et in 
festo Sancti Felicis / duorum octavorum ordei ad mensuram veterem et duorum 
octavorum spelte et unius octavi fru- / menti ad dictam mensuram et octave partis 
medie quarterie spelte, simul cum aliis hominibus de sa / Punyada, et setzene partis 
unius lats de carnsalada, simul cum aliis hominibus de sa Punyada. / Item, dat pro 
intratis hominum et mulierum in dicto manso intrancium duodecim denarios 
pro firma spon- / salicii. Item, exitas et redempciones hominum et mulierum inde 
exencium, et predictus mansus, cum do- / mibus eiusdem et quintanam terminatur 
ab oriente in honore d’en Stevena, a meridie in torrente de Pu- / yada, ab occiduo 
in tenedone ipsius mansi Verdaguer, a circio in tenedone d’en Stevena. Item, [marge 
dret: Tira] / quandam peciam terre que est in loco vocato assa Tira, terminatam ab 
oriente in tenedone d’en Stevena, / a meridie in tenedone hominum de Agell, ab 
occiduo in tenedone d’en Muyal, a circio in tenedone / mansi Feliu; et quandam 
fexiam terre a Ribalta. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Ma- [marge dret: 
Ribalta] / theu, a meridie in tenedone d’en Puig, ab occiduo in honore d’en Stevena, 
a circio in riaria / de Argentona. Item, duas pecias terre assa Gavarra. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en [marge dret: Gavarra] / Puig, a meridie […]* et ab 
occiduo in tenedone d’en Strany, a circio in tenedone d’en / Matheu. Item, unam 
peciam terre assa Perera, et terminatur ab oriente in tenedone dicti mansi Ver- 
[marge dret: Pera] / daguera, a meridie in tenedone d’en Ledó, ab occiduo in honore 
d’en Bartholomeu, a circio in / honore d’en Viver. Item, quandam peciam terre in 
loco vocato al Lach. Et terminatur ab oriente [marge dret: Lach] / in honore d’en 
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Strany, a meridie in litore maris, ab occiduo in tenedone hominum de podiata, / a 
circio in via publica. Item, quandam peciam ⌈terre⌉ a Sespinalp. Et terminatur ab 
oriente in tenedo- [marge dret: Sespinalp] / ne d’en Boschà, a meridie in via que 
ibi est, ab occiduo in tenedone d’en Stevena e d’en Boschà, / a circio in tenedone 
monasterii de Clarano. Item, quandam peciam terre a Capdome. Et ter- [marge 
dret: Cap de Home] / minatur ab oriente et a meridie et ab occiduo in tenedone 
d’en Rispau, a circio in tenedone / hominum de cirera. Item, quandam peciam 
terre a puig de Muyal. Et terminatur ab oriente in te- [marge dret: puio de Mujal] / 
nedone d’en gual, a meridie in tenedone d’en Ledó, ab occiduo in tenedone d’en 
Rispau, a circio / in tenedone d’en Far. Item, quandam peciam terre in loco vocato 
a ses Buygues. Et terminatur ab [marge dret: Buhigas] / oriente in serra de Peres 
Albes, a meridie in tenedone mansi Feliu, ab occiduo in tenedone dicti mansi / 
Verdaguer, a circio in honore d’en Gili. Item, quandam aliam peciam terre in loco 
vocato assa Vi- [marge dret: sa Vinya] / nya, terminatam ab oriente in podiolo 
Delumir, a meridie et ab occiduo in honore d’en Steve- / na, in domibus veteribus, a 
circio in tenedone d’en Strany. Item, […]* quandam peciam terre assa [marge dret: 
sa Raudoreda] / Roudoreda, et terminatur ab oriente et ab occiduo in tenedone 
d’en Stevena, a meridie in torrente de la / Roudoreda, a circio in honore d’en Strany. 
Item, quandam peciam terre a Golomir, terminatam [marge dret: Golomir] / 
ab oriente in honore d’en Strany, a meridie in tenedone d’en Pins, ab occiduo in 
tenedone / mansi Verdaguer, a circio in torrente d’en Puiada. Item, aliam peciam 
terre a Munt Polo. Et termi- [marge dret: mon Polo] / natur ab oriente in honore 
d’en Pins, a meridie in tenedone de na Ladona, ab occiduo in te- / nedone d’en 
Pins e d’en Strany, a circio in honore d’en Marimon. Item, aliam peciam a Munt 
[marge dret: Mon Polo] / Polo, terminatam ab oriente in tenedone d’en Masjacme, 
a meridie in torrente d’en Munt Polo, ab [marge dret: sa Guardiana] / occiduo in 
podio d’en Munt Polo, a circio in serra de Munt Polo. Item, aliam peciam terre 
assa / guardiana, quam habet simul pro indiviso cum n’Estevena. Et terminatut 
ab oriente in tene- [marge dret: Assabayars] / done d’en Croanyes, a meridie in 
tenedone d’en Strany, ab occiduo in tenedone d’en Steve- / na, a circio in tenedone 
d’en Croanyes. Item, unam peciam terre Assabayar, terminatam ab / occiduo et 
a circio in tenedone d’en Stevena. Item, aliam peciam terre a Cantalops, termi- 
[marge dret: Cantallops] / natam ab oriente in tenedone d’en Stevena, a meridie in 
tenedone d’en Far, ab occiduo / in tenedone hominum dessa Punyada, a circio in 
tenedone d’en Strany. Item, unam peciam [marge dret: Sa Ylla] / terre assa Illa. Et 
terminatur ab oriente in riaria de Argentona, a meridie in tenedone d’en / Stevena, 
ab occiduo in tenedone d’en Rovira, a circio in riaria de Clarà. Item, aliam peciam 
[marge dret, en columna: prop la casa d’una Maymona]terre prope domum de na 
Maymona. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Lenguart, a meri- /
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die in tenedone d’en Sibilia, ab occiduo in riaria de sa Serra, a circio in tenedone 
d’en Bonet. / [marge esquerre: Caminals] Item, aliam peciam terre asses Cominals. 
Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Besatrina, a meridie / in torrente de ses 
Cominals, ab occiduo in tenedone d’en Pinsa, a circio in tenedone d’en Ballot. 
Item, / [marge esquerre: Cantallops] unam peciam terre a Cantalops. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Strany, a meridie in tenedo- / ne d’en Ledó, ab occiduo 
in torrente de Cantalops, a circio in riaria de Clarà. Item, unam peciam / [marge 
esquerre: Gavarra] terre assa Gavarra. Et terminatur ab oriente in honore d’en 
Rispana, a meridie in honore d’en Mo- / yhó, ab occiduo in honore d’en Janer, a 
circio in honore d’en Strany. Item, dat alia usatica / [marge esquerre: Loçol] que 
alii dant. Item, dat Ferrario per fabricha duas quarterias et mediam ordei et unam 
et mediam / spelte ad mensuram veterem, et unum quarterium musti et aliud de 
retromisto, et unam garbam / per Aguyons, et quando tenent pecudes unum par 
caseorum. Item, dant, inter ipsum et heredes mansorum / Stevena de Pins, Ledó, 
Morell et Croanyes, qui sunt proceres collectori redditum de Muntcada, duos 
solidos, unum par gallinarum, unum octavum frumenti, et duos vuytans inter 
ordeum et speltam / ad mensuram Granullariorum, quia n’Estrany solvit tot idem. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus / de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerunt / acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate / regia notarii ex 
comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam / notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum / repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius / Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii / Barchinone, in hanc publicam formam redigens / scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº / Quarto. Cum supraposito in linea XXVIIIIª, ubi dicitur: «terre». / 
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Pere Saguí

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima die augusti, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Sexto, in presencia mei Petri 
de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Ara- / gonum, notarii 
publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Simonis Colomerii, Francisci 
Beatricis / et Bernardi Ferrarii, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis 
Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum / et rogatorum, Petrus Seguí 
et Alamanda eius uxor, heresque mansi Seguí de dicta parrochia de Argentona, / 
constituti personaliter infra dictam parrochiam et ante presenciam venerabilis 
Petri de Boscho, consiliarii / et scriptoris porcionis domini regis, dominique 
castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt et iuramento / prius per 
eos prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsorum corporaliter 
tacta, confessi fuerunt / se tenere pro dicto castro de Sancto Vincencio mansum 
Seguí, cum domibus ipsius et honoribus et posesionibus, de / quibus tenetur dare 
quolibet anno perpetuo in festo Nathalis Domini quatuor solidos et tres denarios, 
et / [marge esquerre: mas Seguí] in festo Sancte Crucis mensis madii decem octo 
denarios, et in festo Nathalis Domini mediam pernam porci et / in festo Sancti 
Felicis mediam quarteriam frumenti ad mensuram veterem et medium octavum 
frumenti / ad mensuram predictam et mediam quarteriam ordei ad dictam 
mensuram et medietatem medie quarterie / ordei ad ipsam mensuram et mediam 
quarteriam spelte ad dictam mensuram, et in festo Sancti Michaelis / unum 
quarterium vini ad mensuram dicte parrochie; honores vero dicti mansi sunt hii 
qui sequntur ⌈et terminatur⌉ scilicet / Quintane in quibus domus construuntur 
ab oriente in honore mansi Boschania, a meridie in riaria / de Riudemeya, ab 
occiduo in tenedone Geraldi Cabot, a circio in honore d’en Boschà. Item, unam / 
[marge esquerre: Quintana] peciam terre in loco vocato Quintana. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Canyet, a meridie, / [marge esquerre: ses Viñes] ab 
occiduo et a circio in tenedone d’en Boschà. Item, aliam peciam terre a ses Vinyes. 
Et termi- / [marge esquerre: Parapés] natur ab oriente et a meridie in honore d’en 
Boschà, ab occiduo in torrente de Vilarbó, a / circio in tenedone d’en Boschà. Item, 
aliam peciam terre a Parapers. Et terminatur ab orien- / [marge esquerre: Parapés] 
te in tenedone mansi Cabot, a meridie in tenedone d’en Boschà, ab occiduo in 
tenedone d’en / Cabot, a circio in tenedone des Cabots. Item, aliam peciam terre 
a Parapers. Et terminatur ab oriente / et a meridie in tenedone mansi Cabot, ab 
occiduo in honore Geraldi Cabot, a circio in tenedo- / [marge esquerre: Parapés] 
ne mansi Canyeti; et quandam peciam terre a Parapers. Et terminatur ab oriente 
et a meridie / in honore d’en Cabot, ab occiduo in torrente de Parapers, a circio in 
honore d’en Guarau Cabot; /



242

Coral Cuadrada i Daniel Piñol-Alabart

LXXXVI
86

et quandam peciam terre a Parapers. Et terminatur ab oriente in honore d’en 
Boschà, a meridie in honore [marge dret: Parapés] / d’en Cabot, ab occiduo in 
honore d’en Canyet, a circio in honore d’en Mandri de Sancta Agnes; et quandam / 
peciam terre a Vilarbon. Et terminatur ab oriente in honore d’en Canyet, a meridie 
in honore d’en Cabot [marge dret: Vilarbó] / ab occiduo in honore d’en Garau 
Cabot, a circio in honore d’en Boschà e d’en Cabot. Et quandam peciam / terre 
al camp demunt de sa Torronella. Et terminatur ab oriente et a circio in honore 
d’en Canyet, a [marge dret: Torroella] / meridie et ab occiduo in honore d’en 
Boschà. Et quandam peciam terre in loco vocato assa Torronela [marge dret: 
Torrenola] / quam habet insimul ab en Boschà pro indiviso, terminatur ab oriente 
in torrente de Loartet, a meridie / in riaria de Riudemeya, ab occiduo in honore 
d’en Cabot, a circio in honore d’en Canyet. Et / quandam peciam terra casa d’en 
Fabrer. Et terminatur ab oriente in honore d’en Garau Cabot, [marge dret, en 
dues línies: casa d’en Febrera] / a meridie in riaria de Argentona, ab occidente 
in riaria d’en Pins, a circio in honore d’en Fabrer. / Et quedam pecia terre a ses 
Tries. Et terminatur ab oriente et a meridie in honore mansi Bertho- [marge dret: 
ses Tries] / meu, ab [occidente]* in honore d’en Cabot, a circio in torrente de ces 
tries. Et quandam peciam terre a·s / Vilar. Et terminatur ab oriente et a meridie 
in honore Geraldi Cabot, ab occiduo in honore d’en fa- [marge dret: a·s Vilara] / 
brer, a circio in honore mansi Barthomeu. Et terre quas habent simul ab en Boschà 
pro indiviso, / a meridie in honore d’en Cabot, ab occiduo in honore d’en Canyet, 
a circio in honore d’en Mandri / de Sancta Agnès. Et quandam peciam terre a 
Vilarbon. Et terminatur ab oriente in honore d’en Canyet, [marge dret: Vilarbó] / 
a meridie in honore Geraldi Cabot, ab occiduo in tenedone Fabrer, a circio in 
honore mansi Ber- / thomeu. Item, duas pecias terre quas habent simul cum en 
Boschà pro indiviso, in loco vocato a s’Estra- [marge dret: estrada] / da, quarum 
una terminatur ab oriente in tenedone d’en Cabot, a meridie in riaria de Clarà, 
ab occiduo / in tenedone d’en Janer, a circio in tenedone mansi Bartholomei. Et 
altera terminatur ab orien- / te in tenedone d’en Sabater, a meridie in tenedone 
d’en Cabot, ab occiduo et a circio in tene- / done dels Cabots. Item, unam peciam 
terre a les Comes. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en [marge dret: Comes] / 
Boschà, a meridie in tenedone d’en Cabot, ab occiduo in riaria de Dosrius, a circio 
in tenedone / dels Cabots. Item, unam peciam terre al cap del Gras. Et terminatur 
ab oriente in tenedone [marge dret: Cap del Gras] / mansi Colell, a meridie in 
tenedone d’en Polls, ab occiduo in tenedone d’en Sabater, a circio / in tenedone 



243

Transcripció del Capbreu dels castells de Vilassar i Burriac

d’en Cabot. Item, aliam peciam terre a la Tira. Et terminatur ab oriente in tenedone 
[marge dret: Tira] / d’en Boschana, a meridie in tenedone mansi Feliu, ab occiduo 
in tenedone d’en Cabot, a cir- / cio in tenedone d’en Gual. Item, aliam peciam terre 
a la Parera. Et terminatur ab oriente in tene- [marge dret: Pera] / done d’en Boscha, 
a meridie et ab occiduo in tenedone d’en Cabot, a circio in tenedone Muyal. / Item, 
unam peciam terre a la Parera. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Boschan, 
a meridie [marge dret: Parera] / in tenedone d’en Strany, ab occiduo in tenedone 
d’en Cabot, a circio in tenedone mansi Feliu. Item, / unam peciam terre al Lach. 
Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Boschana, a meridie in litore [marge 
dret: Lach] / maris, ab occiduo in tenedone d’en Cabot, a circio in tenedone d’en 
Janer. Item, aliam peciam terre / quam habent simul cum en Boschà pro indiviso 
a s’Espinalp. Et terminatur ab oriente in tenedone dels / Cabots, a meridie 
in tenedone sua, ab occiduo in tenedone d’en Boschana, a circio in tenedone 
d’en / Ultzina. Item, facit fabrice pro locedo tres quarterias ordei et unam spelte 
ad mensuram veterem et unum [marge dret: Loçol] / quarterium musti et aliud 
de reramost, et unam garbam de aguyons. Item, quando tenent pecudes dant / 
unum caseum. Item, dant intratas, exitas, redempciones et alia assueta, sicut alii. 
Item, procuratori baiulo / seu collectori redditus vocatorum de mutchada novem 
denarios et unam quarteriam, inter ordeum et spel- / tam, et medietatem medii 
quartani frumenti. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi / fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerunt acta die et anno ac loco 
predictis, presentem / me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex / 
comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Gra- / nullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum / inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate / 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sab- / bati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. Cum supraposito in XVª linea «et / terminatur», rasoque in XXXVIIIª 
linea «occidente.» /
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Bernat Boschà [ara Carreres]

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima die augusti, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo [raspat i tatxat] Sexto, in 
presencia mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini 
regis / Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam 
Simonis Colomerii, Francisci Beatricis et Ber- / nardi Ferrarii, parrochie Sancti 
Iuliani de Argentona, diocesis Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum 
et rogatorum, / Bernardus Boschà, de dicta parrochia de Argentona, constitutus 
personaliter infra dictam parrochiam et ante presenciam / venerabilis Petri de 
Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, dominique castrorum 
de Sancto Vincencio et / de Vilassar, dixit et iuramento prius per eos prestito ad 
sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius corpora- / liter tacta, confessus 
fuit se tenere pro domino dicti castri de Sancto Vincencio mansum Boscan, cum 
domibus [marge esquerre: mas Boschà] ipsius et honoribus et possesionibus 
ipsius, et dat de censu in festo Nathalis Domini quatuor solidos et tres denarios, / 
et in festo Sancte Crucis mensis madii decem et octo denarios, et in festo Sancti 
Felicis mensis augusti mediam / quarteriam frumenti ad mensuram veterem, et 
medium octavum frumenti et mediam quarteriam ordei ad / eandem mensuram 
et medietatem medie quarterie ordei ad dictam mensuram, et mediam quarteriam 
spelte / ad dictam mensuram. Et in festo Sancti Michaelis unum quarterium vini 
ad mensuram dicte parrochie, et in festo / Nathalis Domini mediam pernam porci. 
Item, pro intratis seu firmis sponsaliciorum duodecim denarios, honores / [marge 
esquerre: 1. quintana] vero dicti mansi sunt hii qui secuntur, scilicet, domus dicti 
mansi et quintane eiusdem. Et terminatur ab orien- / te et ab occiduo in honore 
d’en Seguí, a meridie in riaria de Riudemeya, a circio in honore d’en Ca- / [marge 
esquerre: 2. Bosamar] bot. Item, unam peciam terre a Bosc amar. Et terminatur 
ab oriente in honore d’en Cabot, a meridie in / tenedone Bernardi Cabot, ab 
occiduo in tenedone mansi Bremona, a circio in tenedone d’en Cabot, / [marge 
esquerre: 3. Perapers] cum aqua ad rigandum quam habeatis medio per medium 
simul cum herede mansi Seguí. Item, unam peciam terre / [marge esquerre: 4. 
Perapers] a Perapers ⌈et terminatur ab oriente et a meridie in tenedone Geraldi 
Cabot, ab occiduo in honore suo, a circio in honore mansi Seguí. Item, aliam 
peciam terre a Perapers⌉. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Seguí, a 
meridie in tenedone d’en Cabot, ab occiduo / [marge esquerre: 5. Perapers] in 
tenedone d’en Seguí, a circio in tenedone d’en Canyet. Item, aliam peciam terre 
a Perapers. Et terminatur / ab oriente in tenedone […]* d’en Cabot, a meridie in 
tenedone d’en Guarau, ab occiduo in tenedone / [marge esquerre: 6. Perapers] 
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d’en Seguí, a circio in tenedone d’en Mandri. Item, aliam peciam terre a Perapers. 
Et terminatur ab oriente / in tenedone sua, a meridie et a circio in tenedone d’en 
Saguí, ab occiduo in tenedone d’en Cabot. / [marge esquerre: 7. Vilarbó] Item, 
aliam peciam terre a Vilarbó. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Seguí, a 
meridie in tene- / done d’en Seguí, ab occiduo in tenedone d’en Cabot, a circio 
in tenedone de n’Alzina. Item, aliam peciam / [marge esquerre: 8. Plana] terre 
in loco vocato a la plana de s’ Espinalp, quam habet simul cum herede mansi 
Seguí pro indiviso. Et / terminatur ab oriente in tenedone d’en Cabot, a meridie 
in tenedone d’en Seguí, ab occiduo in tenedone / [marge esquerre: 9. Vilarbó] 
vestra, a circio in tenedone de n’Ultzina. Item, aliam peciam terre a Vilarbó. Et 
terminatur ab oriente in tene- / done d’en Cabot, a meridie in tenedone Geraldi 
Cabot, ab occiduo in tenedone sua, a circio in tenedone / [marge esquerre: 10. 
Torrella] d’en Saguí. Item, aliam peciam terre assa Torrella, quam habet simul 
cum herede mansi Seguí pro indiviso. / Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Mayol, a meridie in riaria de Riudamenya, ab occiduo in / [marge esquerre: 11. 
prop lo mas Fabrer] tenedone d’en Cabot, a circio in tenedone d’en Canyet. Item, 
unam peciam terre propre mansum Febrerii / quam habet simul cum herede 
mansi Seguí pro indiviso. Et terminatur ab oriente in tenedone Geraldi Cabot / a 
meridie in riaria de Pins, ab occiduo in tenedone d’en Fabrerii, a circio in tendone 
d’en Fabrerii. / [marge esquerre: sa Estrada] Item, aliam peciam terre a s’Estrada, 
quam habet in simul cum herede mansi Seguí pro indiviso. Et terminatur / ab 
oriente, ab occiduo et a circio in tenedone d’en Sabater, a meridie in tenedone d’en 
Cabot. Item, aliam / [marge esquerre: 13 Strada] peciam terre a l’Estrada quam 
habet simul cum herede mansi Seguí pro indiviso. Et terminatur ab oriente / in 
tenedone d’en Cabot, a meridie in riaria de Clarà, ab occiduo in tenedone d’en 
Janer, a circio / [marge esquerre: 14 Vilar] in tenedone mansi Barthomeu. Item, 
aliam peciam terre al Vilar. Et terminatur ab oriente in tene- / done d’en Cabot, a 
meridie in tenedone mansi Febrer, ab occiduo in tenedone d’en Cabot, a circio / 
[marge esquerre: 15 Vilar] tenedone sua e d’en Saguí. Item, aliam peciam terre al 
Vilar. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Cabot, / a meridie in tenedone 
d’en Febrer, ab occiduo in tenedone d’en Cabot, a circio in tenedone d’en Saguí. 
Item, [marge dret, en columna: aquestes sues son duplicades] / [marge esquerre: 
16 Vilars] aliam peciam terre a·s cilars. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Cabot, a meridie in tenedone d’en Fabrer, / [marge esquerre: 17 Vilars] ab occiduo 
in tenedone d’en Cabot, a circio in tenedone d’en Seguí. Item, aliam peciam terre 
a·s Vilars. Et ter- / minatur ab oriente in tenedone d’en Seguí, a meridie in tenedone 
d’en febrer, ab occiduo in tenedone / [marge esquerre: 18· camp Gras] d’en Cabot, 
a circio in tenedone mansi Bartholomei. Item, aliam peciam terre a camp Gras. 
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Et terminatur ab oriente in tenedone Guillelmi Ferrarii, a meridie in tenedone 
Petri Ferrarii, ab occiduo in / [marge esquerre: 19·Tria] torrente de Argentona, a 
circio in tenedone d’en Cabot. Item, aliam peciam terre assa Tria. Et terminatur / 
ab oriente in tenedone mansi Feliu, ab occiduo in tenedone mansi Saguí, a circio 
in tenedone d’en / [marge esquerre: 20·Parera] Gual. Item, aliam peciam terre assa 
Parera. Et terminatur ab oriente in tenedone mansi Feliu, a meridie / et a circio 
in tenedone in tenedone (sic) Geraldi Cabot, ab occiduo in tnedone d’en Seguí. 
Item, aliam / [marge esquerre: 21·Perera] peciam terre a la Perera. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Verdaguer, a meridie in tenedo- / ne d’en Pins, ab 
occiduo [in tenedone] mansi Seguí, a circio in tenedone mansi Feliu. Item, aliam 
peciam terre al / [marge esquerre: 22·llach] lach. Et terminatur ab oriente in 
tenedone d’en Camp, a meridie in litore maris, ab occiduo in / [marge esquerre: 
23·Comes] tenedone d’en Seguí, a circio in tenedone mansi Gener de Pins. Item, 
aliam peciam terre a les Comes. / Et terminatur ab oriente in tenedone mansi 
Bramona, a meridie in tenedone mansi rovira e d’en / Far, ab occiduo in tenedone 
Geraldi Cabot, a circio in tenedone mansi gener. Item, tenet pro isto / 

LXXXVIII
88

[…]* confitente et pro heredibus mansorum Cabots et mansi Seguí Berengarii 
baiuli, dicte parrochie, comuniter et pro indi- / viso quandam peciam terre in 
loco vocato al torrent de Sant Julià, ad censum unius paris gallinarum dividen- 
[marge dret: 24 torrent de Sant Julià] / dum inter ipsos […]* in festo Nathalis 
Domini, alodium dicti castri. Item, tenet pro isto et aliorum ut heres mansi Gilii 
[marge dret: 25 torrent des Viver] / unam peciam terre loco vocato torrent des 
Viver, ad censum duodecim denariorum, alodio dicti domini. Item, tenet pro 
ipsum [marge dret: 26 coll d’en Portell] / unam peciam terre loco vocato torrent 
des Viver, ad censum duodecim denariorum, alodio dicti domini. Item, tenet pro 
ipsum / et alios predictos aliam peciam terre heres mansi Viver, loco vocato al 
coll d’en Portell, ad agrarium quinti, alo- / dio dicti domini. Item, dat alia servicia 
prout alii. Item, unum caseum quando tenet pecudes. Item, Fabro tres / quarterias 
ordei et unam spelte ad mensuram veterem, et unum quarterium musti et aliud 
de reramost, et [marge dret: Loçol] / unam garbam per aguyons. Item, collectori 
redditum de Muntcada novem denarios et unum quartanum, inter ordeum / et 
speltam, et medietatem medii quartartani frumenti. 
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Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit / sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco / 
predictis, presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarium / ex 
comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Gra- / nullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter / prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile / vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati XVa / die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. Cum suprapositis in lineis XXª: Et terminatur / ab oriente et a meridie 
in tenedone Geraldi Cabot, ab occiduo in honore suo, a circio in ho- / nore mansi. 
Et in XXIª: Seguí. Item, aliam peciam terre a parapers. Et in LIIIIª: in tenedone. / 

Guillem Cabot

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima die augusti, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Tre- / centesimo Quinquagesimo Sexto, in presencia mei Petri 
de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Ara- / gonum, notarii 
publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Berengarii Baiuli et Iacobi 
Febro- [marge dret: mas Cabot] / arii, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, 
diocesis Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, / 
Guillelmus Cabot, heres mansi inferioris Cabot, de dicta parrochia de Argentona, 
constitutus personaliter infra / dictam parrochiam et ante presenciam venerabilis 
Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis domini / regis, dominique 
castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et medio iuramento per eum 
prius / prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius corporaliter 
tacta, confessus fuit se tenere pro / domino dicti castri de Sancto Vincencio 
dictum mansum Cabot jusà, cum domibus et honoribus et possesionibus / ipsius, 
et dat de censu in festo Nathalis Domini quatuor solidos et tres denarios, et in 
festo Sancte Crucis / mensis madii decem octo denarios, et in festo Sancti Felicis 
mensis augusti mediam quarteriam fru- / menti ad mensuram veterem et medium 
octavum frumenti ad eandem mensuram, et mediam quar- / teriam ordei ad 
dictam mensuram et medietatem medie quarterie ordei ad dictam mensuram 
et / mediam quarteriam spelte ad dictam mensuram, et in festo Sancti Michaelis 
unum quarterium / vini ad mensuram dicti loci, et in festo Nathalis Domini 
mediam pernam porci; et dat per intrates / seu firmis sponsaliciorum duodecim 
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denarios; et sunt honores hii qui sequntur, subcensata dicti mansi [marge dret: 1 
quintana] / videlicet mansus cum domibus et cum quintana et cum tribus fexiis 
terre, quarum una terminatur ab / oriente in riaria de Argentona, a meridie in 
tenedone d’en Cabot, ab occiduo et a circio in dicta / riaria, et alia terminatur ab 
oriente in tenedone d’en Bramona, a meridie in tenedone d’en Cabot, [marge dret: 
2 quintana] / ab occiduo in tenedone vestra, a circio in tenedone d’en Serra. Et una 
fexia terre as Saragay de Doy. [marge dret: 3 Aragay] / Et terminatur ab oriente 
in tenedone mansi Bremona, a meridie in tenedone d’en Cabot, ab / occiduo in 
tenedone d’en Boschà, a circio in riaria de Riudemenya. Item, unam fexiam terre 
[marge dret: 4 Torrent bo] / a Torrent bo. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Cabot, a meridie in torrente qui ibi / est, ab occiduo in tenedone d’en Bramona, 
a circio in tenedone d’en Boschà. Item, aliam pe- [marge dret: Perapés] / ciam 
terre a Perapers. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Sagui, a meridie in 
riaria / de Riudemenya, ab occiduo in serra de Parparia, a circio in tenedone d’en 
Cabot. Item, / aliam peciam terre a la […]* Dardarenya. Et terminatur ab oriente 
in torrente qui ibi est, a [marge dret: 6 Dardarenya] / meridie et ab occiduo in 
tenedone d’en Seguí, a circio in tenedone d’en Boschà e d’en Seguí. / Item, aliam 
peciam terre a la plana de Perapers. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Seguí, [marge dret: 7. plana] / a meridie […]* in tenedone d’en Cabot, ab occiduo 
in tenedone vestra, a circio in te- / 

f. 

[marge esquerre: 8·Perapés] nedone d’en Canyet. […]* Item, aliam peciam terre 
a Perapers. Et terminatur ab oriente et ab occi- / duo in tenedone d’en Saguí, a 
meridie in tenedone d’en Boschà, a circio similiter. Item, aliam fexiam terre 
al / [marge esquerre: 9·Spinalp] Spinalp quam habet simul cum alio Cabot pro 
indiviso. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Spinalp, a / meridie in tenedone 
d’en Seguí, ab occiduo similiter e d’en Boschà, a circio in tenedone de n’ Ultzina. 
Item, / [marge esquerre: 10·Vilarbó] aliam peciam terre a Vilarbó. Et terminatur ab 
oriente in tenedone d’en Canyet, a meridie in tenedone / d’en Boschà, ab occiduo in 
torrente de Vilarbó, a circio in tenedone d’en Cabot, et habet aquam que discur- / 
rit per dictum torrentem ad rigandum simul cum en Cabot medio per medium: 
Item, aliam peciam terre / [marge esquerre: 11· Vilarbó] a Vilarbó. Et terminatur 
ab oriente a meridie in tenedone d’en Cabot, ab occiduo et a circio in tene- / 
[marge esquerre: 12·Vilar] done d’en Boschà. Item, aliam fexiam terre al Vilar. Et 
terminatur ab oriente in tenedone d’en Cabot, a meri- / die in torrente des Vilar, ab 
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occiduo in tenedone d’en Seguí, a circio in tenedone mansi Bartholomei. / [marge 
esquerre: 13·Vilar] Item, unam peciam terre a·s Vilar. Et terminatur ab oriente in 
tenedone d’en Seguí, a meridie in / [marge esquerre: 14·Vilar] tenedone d’en febrer, 
ab occiduo in tenedone d’en Boschà, a circio in tenedone mansi Barthomomei. / 
[marge esquerre: 15·Strada] Item, aliam peciam terre a·s Vilar. Et terminatur ab 
oriente in tenedone vestra, a meridie et ab occiduo in / tenedone d’en Boschà, 
a circio in tenedone mansi Bartholomei. ⌈Item, una pecia terre a l’Estrada, et 
terminatur ab⌉ Item, alia pecia terre al Oliver des / [marge esquerre: 16·Oliver] ⌈ 
et ab oriente in tenedone vestra, a meridie et ab occiduo in tenedone d’en Cabot, 
a circio in tenedone mansi bartholomei ⌉ Avallas. Et terminatur ab oriente in 
tenedone d’en Bramona, a meridie in riaria de Clarà, ab occiduo / [marge esquerre: 
17 Comes] in tenedone d’en Cabot, a circio in tenedone sua. Item, aliam fexiam 
terre a les Comes. Et termi- / natur ab oriente in tenedone d’en Boschà, a meridie in 
tenedone d’en Rovira, […]* ab occiduo / [marge esquerre: 18·camp des Colell riera 
de Argentona] in riaria de Dosrius, a circio in tenedone d’en Cabot. Item, aliam 
peciam terre a camp des Colell. / Et terminatur ab oriente in tenedone Guillelmi 
Ferrarii, a meridie in riaria de Argentona, ab occiduo / [marge esquerre: 19·Tira] 
in tenedone d’en Boschà, a circio in tenedone d’en Polls. Item, aliam peciam terre 
a la Tira. Et termi- / [marge esquerre: 20·Tira] natur ab oriente in tenedone d’en 
Cabot, a meridie et ab occiduo in tenedone d’en Muyal, a circio / in tenedone d’en 
Gual. Item, aliam peciam terre a la Tira. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en 
Cabot, a / meridie in tenedone mansi Feliu, ab occiduo in tenedone d’en Rovira, 
a circio in tenedone d’en Muyal. Item, aliam / [marge esquerre: 21·Parera] peciam 
terre a la Parera. Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Seguí, a meridie in 
tenedone d’en Strany, / [marge esquerre: 22·prop mar] ab occiduo in tenedone 
d’en Cabot, a circio in tenedone d’en Boschà. Item, aliam peciam terre iuxta 
mare. / Et terminatur ab oriente in tenedone d’en Cabot, a meridie in litore maris, 
ab occiduo in tenedone de n‘Agell, / [marge esquerre: 23·Riudemeya] a circio in 
tenedone d’en Janer. Item, aliam peciam terre a Riudemenya. Et terminatur ab 
oriente in / tenedone d’en Cabot, a meridie in riaria de Riudemenya, ab occiduo 
in tenedone d’en Bramona, a / circio in tenedone d’en Cabot. Item, habet et tenet 
pro dicto domino aliam peciam terre iuxta mansum / [marge esquerre: 24·prop lo 
mas Febrer] Febrerii, terminatam ab oriente et a meridie in tenedone d’en Febrer, 
ab occiduo et a circio in te- / nedone d’en Seguí. Item, unam peciam terre quam 
tenet pro hoc ⌈confitente⌉ et alio Cabot et en Seguí et en Boschà / [marge esquerre: 
25·prop lo torrent de Argentona] comuniter et pro indiviso Berengario Baiuli, 
sub dominio et alodio dicti domini, iuxta torrentem de Argento- / na ad censum 
unius paris gallinarum inter eos dividendum. Item, en Gili tenet pro istis quatuor 
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aliam / [marge esquerre: 26·torrent des Viver] peciam terre apud torrentem des 
Viver, sub censu duodecim denariorum, alodium dicti domini. Item, tenet / 
[marge esquerre: 27·Portell] aliam peciam terre en Viver pro istis al Portell, sub 
agrario quinti, alodio dicti domini. Item, tenet pro isto / [marge esquerre: 28·tira] 
confitente et pro alio Cabot pro indiviso Petrus Raymundi Segual, unam peciam 
terre a la Tira, ad censum / [marge esquerre: Loçol] medie quarterie ordei, alodio 
dicti domini. Item, dat per fabricha tres quarterias ordei i et unam / spelte ad 
mensuram veterem, et unum quarterium musti et aliud de reamost, et unam 
garbam de Aguyons. / Item, collectori redditus de Muntcada sicut boscanus 
predictus proxime scriptus. Item, alia iura et presta- / ciones sicut alii. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum / per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario / et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii / ex 
comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville / Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum / inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate / 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati / XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. Cum litteris rasis et esmendatis in / linea XXXIª ubi dicitur: 
«Canyet». Et in XLIIª linea ubi legitur: «occiduo in tenedone» et / in XLIIIIª linea: 
«Boschà». Et cum suprapositis in lineis in dicta XLIIIIª linea: «Item, una pecia 
terre alestrada / et terminatur ab», in XLVª: «oriente in tenedone vestra, a meridie 
et ab occiduo in tenedone d’en Cabot, / a circio in tenedone mansi Bartholomei», 
et LXIª: «confitente». 

f.LXXXX
90

Pere Canyet

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima die augusti, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecen- / tesimo Quinquagesimo Sexto, in presencia mei 
Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis / Aragonum, 
notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Berengarii Baiuli 
et Iacobi Febrerii, parro- / chie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis Barchinone, 
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testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus canyeti, / de dicta 
parrochia de Argentona, constitutus personaliter infra eandem parrochiam et 
ante presenciam venerabilis / Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis 
domini regis, dominique castrorum de Sancto Vincencio et de Vi- [marge dret: 
mas Canÿet] /lassar, dixit et medio iuramento per eum prius prestito ad sancta Dei 
Quatuor Evangelia, manibus ipsius corpo- / raliter tacta, confessus fuit se tenere pro 
dicto castro de Sancto Vincencio mansum Canyeti, cum domibus / et honoribus ac 
possessionibus ipisius. Et terminata terra in qua domus construhuntur ab oriente 
in tenedone / mansi Bartholomei, a meridie in riaria, ab occiduo in tenedone et 
alodio d’en Boschà, a circio in / tenedone d’en Mayol. Item, aliam peciam terre a 
Perapers. Et terminatur ab oriente et ab occiduo in / tenedone mansorum Cabots, 
a meridie in tenedone mansi Seguí et Bernardi Boschani, a circio / in tenedone 
d’en Font Stevene, de quibus dat de censu in festo Nathalis Domini unam pernam 
porci / valoris duorum solidorum, et duodecim denarios per questia. Item, dat 
Fabro tres quarterias ordei ad / […]* unam quarteriam spelte ad mensuram 
veterem et unam garbam de aguyons, et unum caseum / quando tenet pecudes. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum / 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presentem me dicto notario / et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini / regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione / inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, penes quem / dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto / kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam / formam redigens scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº / Quarto.

Jacme Febrer

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima die augusti, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecen- / tesimo Quinquagesimo Sexto, in presencia mei 
Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis / Aragonum, 
notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Berengarii Baiuli et 
Guillelmi Ferra- / rii, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis Barchinone, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Iacobus / Febrerii, dicte 
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parrochie de Argentona, constitutus personaliter infra eandem parrochiam et 
ante presenciam venerabilis / Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis 
domini regis, dominique castrorum de Sancto Vincencio et de Vi- /lassar, dixit et 
iuramento prius per eum […]* prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus 
ipsius / corporaliter tacta, confessus fuit se debere facere Fabro unam quarteriam 
[…]* et mediam ordei et [marge dret: Loçol] / mediam quarteriam spelte ad 
mensuram veterem, et medium quarterium de musto et aliud de retromusto, / et 
unam garbam de aguyons. Item, que est de sono, termino et iurisdiccione dicti 
castri de Sancto Vincencio, et dat / unum caseum in festo Pasche si tamen tenet 
peccudes. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho pe- / tiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, / presentem me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini / regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex co- / 
missione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Gra- / nullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter / prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile / vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati / XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº / Quarto.

f.
Pere Stevana [Cabanyes]

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima die augusti, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo Quinquagesimo Sexto, / in presencia mei Petri 
de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, notarii 
publici per totam Cathaloniam, et in presencia / eciam Berengarii Baiuli et 
Guillelmi Rovira, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis Barchinone, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, / Petrus stevana, de dicta 
parrochia de Argentona, constitutus personaliter infra dictam parrochiam et 
ante presenciam venerabilis Petri de / Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis 
domini regis, dominique castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et 
iuramento prius per / eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus 
ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se tenere per domino dicti castri dar- / 
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gentona mansum Stevene, cum domibus et honoribus ipsius, sub censu annuo 
in festo Sancti Felicis medie quarterie ordei et me- / [marge esquerre: mas 
Estevench] die quarterie spelte ad mensuram veterem et duorum octanorum 
frumenti ad eandem mensuram et quarte partis medie / quarterium spelte, simul 
cum aliis hominibus de sa Punyada; et in festo Sancte Crucis mensis madii septem 
denarios et obolum; / et in festo Nativitate Domini sex denarios et unam gallinam 
et octavam partem unius lats porci, simul cum aliis hominibus / de podiata; et 
in festo Sancti Michaelis unum quarterium vini et duodecim denarios per firmis 
sponsaliciorum et intratis. Et / sunt honores dicti mansi hii qui secuntur. Et 
terminatur quintane dicti mansi ab oriente in torrente de Podia- / ta, a meridie 
⌈et a circio⌉ in tenedone mansi Verdaguer, ab occiduo […]* in tenedone d’en 
Strany. Item, unam peciam terre / [marge esquerre: Muyal] in podio de Muyal. 
Item, unam peciam terre a les Buygues. Item, aliam peciam terre a Capdome. 
Item, duas pecias terre / a l’Espinalp, et aliam peciam terre al Lach a la Torra. 
Item, aliam a la Guavarra et a la Tira et aliam a ses Ribes / et duas al puiol de 
Guart, et aliam a la Torra, et aliam a la Argilaga, et aliam a les Cominals, quam 
tenet / medio terre cum herede mansi Ledó pro indiviso, et aliam a·s Stereps, et 
aliam a capdemunt, et unam a la Rou- / doreda et aliam a muntpolo, simul cum 
herede mansi Verdaguer, et aliam a la Roudoreda, simul cum / [marge esquerre: 
duas pesas] herede mansi Verdaguer pro indiviso; et aliam a Fonoyet, et aliam a 
la riera de Clarano, et aliam ibidem, / [marge esquerre: Cantalops] simul cum 
herede mansi Ledó, et duas a Cantalops, et aliam a la Guavarra, et aliam al Vilat, 
et / [marge esquerre: Loçol] aliam a Perafita, et aliam a la Puyada. Item, dant exitas 
et redempciones et alia prout alii. Item, Fabro duas / quarterias et mediam ordei 
et unam et mediam spelte et unam guarbam de aguyons et unum quarterium / 
musti et aliud de reramost. Item, inter ipsum et aliis vocati Parters sex vocatos mas 
Croanyes et mas / Verdaguer et mas Ledó et mas de Pins et mansus Morell duas 
quarterias inter ordei et spelta, et unam quar- / teriam frumenti et duos solidos 
et unum par gallinarum, sed n’Estrany quamvis sit septimus parter facit totidem / 
pro sua parte. Item, alias servitutes, sicut alii homines de dicta parrochia. Item, 
collectori reddituum de munt- / cada, sicut alii de parteria de podiata. Item, tenet 
pro isto confitente Anthicus Ponseti unam peciam terre lo- / co vocato al puig de 
Muyal ad censum duorum solidorum, et hec tenet iste confitens sub dominio et 
alo- / dio dicti castri, subcensata mansi Stevana. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit / sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, pre- / sente me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /
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Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini regis / Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione / inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granulla- / riorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter / prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile / vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati / XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. Cum suprapositis in linea XIIIª ubi / dicitur: «et a circio».

Franciscus Beatriu

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima die augusti, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecentesimo Quinqua- / gesimo Sexto, in presencia mei 
Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, 
notarii publici / per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Simonis de 
Columbario et Bernardi Ferrarii ac Guillelmi Mathei, parro- / chie Sancti Iuliani 
de Argentona, diocesis Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum et 
rogatorum, Franciscus Beatricis, he- / res mansi Beatricis, dicte parrochia de 
Argentona, constitutus personaliter infra eandem parrochiam de Argentona et 
ante / presenciam venerabilis Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis 
domini regis, dominique castrorum / de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit 
et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, / manibus 
ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se debere facere Fabro tres quarterias 
ordei et unam / spelte ad mensuram veterem, et duos quarterios inter mustum 
et retromustum. Item, collectori reddi- / tus de Muntcada unam quarteriam inter 
ordeum et speltam ad mensuram predictam et unum par gallinarum. / 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit / sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum / que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presente me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini regis / Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione inde michi / facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture / 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta / cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
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honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens / scribi feci et 
clausi die sabbati / XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. /

LXXXXII
92

Marti Ledó

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima mensis augusti, anno a 
Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo / Quinquagesimo Sexto, in presencia 
mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, 
nota- / rii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Guillelmi Mathei 
et Bernardi Ferrarii, parrochie Sancti Iuliani de Ar- / gentona, diocesis Barchinone, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Martínus Ledó, de dicta 
parrochia de Argentona, consti- / tutus personaliter infra preffatam parrochiam 
de Argentona et ante presenciam venerabilis Petri de Boscho, consiliarii et 
scriptoris / porcionis domini regis, dominique castrorum de Sancto Vincencio 
et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito / ad sancta Dei quatuor 
Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se debere facere Fabro 
tres [marge dret: Loçol] / quarterias ordei et unam spelte ad mensuram veterem, et 
unum quarterium musti et aliud de retromisto. Item, / quod est de sono, termino 
et iurisdiccione dicti castri de Sancto Vincencio. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho / petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, / presente me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem illustrissimi domini / regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarii ex 
comissione / inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, 
quondam notarium ville Granullariorum, / penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla / dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii / Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati XVa die / mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. /
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Pere Strany [mossèn Cabanyes]

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima mensis augusti, anno a 
Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quinqua- [marge dret: 1356] / gesimo 
Sexto, in presencia mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis 
domini regis Aragonum, notarii / publici per totam Cathaloniam, et in presencia 
eciam Simonis de Columbario, Berengarii Baiuli et Guillelmi Castelli, / parrochie 
Sancti Iuliani de Argentona, diocesis Barchinone, testium ad hec specialiter 
vocatorum et rogatorum, Petrus / Strany, de dicta parrochia de Argentona, 
constitutus personaliter infra preffatam parrochiam de Argentona et ante 
presenciam venerabilis [marge dret: mas Estrany] / Petri de Boscho, consiliarii 
et scriptoris / porcionis domini regis, dominique castrorum de Sancto Vincencio 
et de Vilassar, / dixit et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor 
Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, / […]* confessus fuit se esse 
hominem proprium, solidum et affocatum dicti castri de Sancto Vincencio, et 
tenere / pro dicto […]* castro mansum Strany, cum domibus ipsius et honoribus et 
possessionibus eiusdem, sub hiis censibus / annuis. Et primo facit in festo Nathalis 
Domini duos solidos et medietatem unius lats porci cum aliis / hominibus de 
podiata, et duo paria gallinarum, et in festo Sancte Crucis mensis madii duos 
solidos et sex / denarios, et in festo Sancti Felicis duas quarterias ordei ad 
mensuram veterem, et duas quarterias et mediam / spelte ad eandem mensuram, 
et unam quarteriam frumenti ad ipsam mensuram, et in festo Sancti Michaelis / 
quatuor quarterios vini, et dat per firmis sponsaliciorum seu per intratis duodecim 
denarios, tamen quando po- / nitur firma. Terminatur vero quintane dicti mansi 
in quibus domus construuntur ab oriente a meridie / et ab occiduo in tenedone 
d’en Ballot, a circio in tenedone d’en Pins. Item, quandam peciam terre que est in 
[marge dret: serra de] / loco vocato a la serra de Rumpibragues, et duas pecias 
terre a çes Cominals, et una pecia terre a la vinya [marge dret: Rupibragas] / de na 
Ledona, et una fexia terre a s’Olivers, et duas fexias terre a Selom, et duas pecias 
terre a / Campolo, et unam peciam terre a ça Roudoreda, et una pessia terre assa 
Guardiana, et alia a part / Guerau, et quatuor pecias terre a Cantalops, et unam 
a la riera de Clarano, et unam a Dalipa, et unam / a camp Polmar, terminatas 
ab oriente in honore d’en Gili, a meridie in tenedone de n’Agell, ab occiduo in 
te- [marge dret: Polmar] / nedone Sancti Cipriani, a circio in tenedone Iacobi 
de Podio, et quatuor pecias terre al coll de ces Corts, qua- [marge dret: coll de] / 
rum una terminatur ab oriente in tenedone d’en Serra, a meridie in tenedone d’en 
Ballot, ab occiduo [marge dret: las Corts] / et a circio in tenedone d’en Bramona, 
et alia terminatur ab oriente in tenedone d’en Gili, a meridie in tene- / done d’en 
Gual, ab occiduo in tenedone d’en Rovira, a circio in tenedone d’en Bellot, et alia 
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terminata / ⌈ab oriente in tenedone d’en Far, a meridie⌉ in tenedone d’en Rispau, 
ab occiduo in tenedone d’en Jutglar, a circio in tenedone d’en Croanyes, et / alia 
terminatur ab oriente in tenedone de ces Brugueres, a meridie in tenedone d’en 
Barthomeu de / Pins, ab occiduo in tenedone d’en Muyal, a circio in tenedone d’en 
Gual, et quandam peciam terre / in loco vocato a puig de Muyal. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Far, a meridie in te- [marge dret: puig de Muyal] / 
nedone d’en Rispau, ab occiduo in tenedone d’en Jutglar, a circio in tenedone d’en 
Croanyes. Item, / una pecia terre a ces Buygues, et terminatur ab oriente in 
Serra, a meridie in tenedone d’en Raniu, ab [marge dret: Buhigas] / occiduo in 
tenedone d’en Bova, a circio in tenedone d’en Fornells, et tres fexias terre a les 
Buygues [marge dret: Buhigas] / et una earum terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Lenguart, a meridie et a circio in tenedone / d’en Croanyes, ab occiduo in 
tenedone d’en Bramona, et alia terminatur ab oriente et a meridie in tene- / done 
d’en Roqueta, ab occiduo in tenedone d’en Balle, a circio in tenedone d’en Ballot, 
et duas pecias terre a / 

f. 

[marge esquerre: Cap d’Home] Capdome, et una earum terminatur ab oriente 
in tenedone d’en Verdaguer, a meridie in tenedone d’en Creu / ab occiduo in 
tenedone d’en Campmaior, a circio in tenedone d’en Puiol, et alia terminatur 
ab oriente in tene- / done d’en Stevena, a meridie in via publica, ab occiduo in 
tenedone d’en Verdaguer, a circio in tenedone / hominum de sa Cirera, et una a 
Borràs, et terminatur ab oriente in tenedone d’en Pou, a meridie in te- / nedone 
monasterii de Clarà, ab occiduo in tenedone d’en Ledó, a circio in via publica, et 
una a Spi- / [marge esquerre: spinalp] nalp, et terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Sabater, a meridie in litore maris, ab occiduo in te- / [marge esquerre: ses 
Ribes] nedone d’en Matheva, a circio in tenedone d’en Sibilia, et una a ses Ribes, et 
terminatur ab oriente in / tenedone Berengarii ferrarii, a meridie in via publica, ab 
occiduo in tenedone d’en Raniu, / [marge esquerre: Illes] a circio in tenedone d’en 
Verdaguer, et una a ses illes de Materó. Et terminatur ab oriente / in tenedone d’en 
Sibilia, a meridie in litore maris, ab occiduo in tenedone d’en Pou, a circio in te- / 
[marge esquerre: a·s Lach] nedone d’en Bovet, et una a·s Lach Stret, et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Matheu, a / meridie in litore maris, ab occiduo in 
tenedone d’en Fornells, a circio in tenedone d’en Ballot, / [marge esquerre: cam 
de sa Pujada] et una al camp de sa Puyada. Et terminatur ab oriente in tenedone 
d’en Rispau, a meridie in litore / maris, ab occiduo in tenedone d’en Verdaguer, 
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a circio in tenedone d’en Portell, et una a s’Ar- / gilagua, et terminatur ab oriente 
in tenedone d’en Barthomeu, a meridie in tenedone d’en / [marge esquerre: 
Pola………] Batle, ab occiduo in tenedone d’en Riera , a circio in tenedone d’en 
Muyal, et una assa Pola. / Et terminatur ab oriente in honore d’en Ledó, a meridie 
in tenedone d’en Berthomeu, ab occiduo / [marge esquerre: a·s Coll] in tenedone 
d’en Stevena, a circio in tenedone d’en Guera. Et duas pecias terre a·s Cogoll, et / 
terminatur una ab oriente in tenedone d’en Moyhó, a meridie in tenedone d’en 
Estevena, ab / occiduo in tenedone d’en Matheu, a circio in tenedone d’en Roqueta. 
Et alia terminatur / ab oriente in tenedone d’en Roqueta, a meridie in tenedone 
d’en Matheu, ab occiduo et a / [marge esquerre: Gavarra] circio in tenedone d’en 
Canyelles. Et una pecia terre assa Guavarra. Et terminatur ab oriente / in tenedone 
d’en Verdaguer, a meridie in tenedone d’en Moyó, ab occiduo in tenedone de 
na / Guieta, a circio in tenedone mansi Feliu. Et una a la Parera, et terminatur 
ab oriente / [marge esquerre: Parera] et ab occiduo in tenedone dena Ledona, a 
meridie in tenedone d’en Sabater, a circio in / [marge esquerre: Cànoves] tenedone 
hominum de Pins. Et una a Cànoves. Et terminatur ab oriente in tenedone / d’en 
Stevena, a meridie in tenedone de n’Ameller, ab occiduo in tenedone de n’Ameller, 
a / [marge esquerre: Ribalta] circio in tenedone d’en Boscan, et duas pecias terre a 
Ribalta, quarum una terminatur ab / oriente in tenedone d’en Moyho, a meridie in 
tenedone d’en Puig, ab occiduo in tenedone / d’en Bova, a circio in riba de la Riera. 
Et alia terminatur ab oriente, ab occiduo et a / [marge esquerre: pujol de Guart] 
circio in tenedone d’en Moyhó. Et una al puiol de Guart. Et terminatur ab oriente 
in / tenedone d’en Morot, a meridie in tenedone d’en Pins, ab occiduo in tenedone 
d’en Stevena, / a circio in tenedone d’en Riera . Et una assa Larn. Et terminatur 
ab oriente in tenedone / d’en Creu +, a meridie in litore maris, ab occiduo in 
tenedone d’en Matheu, a circio in / [marge esquerre: camp Palmar] tenedone Petri 
Arnaldi. Et una a Campolivar. Item, aliam assa roudoreda, et unam a / Figueret. 
Item, habet unam domum in sacraria de Argentona, subcensata dicti mansi. / 
[marge esquerre: sobra Sagrera] Et terminatur ab oriente in tenedone Berengarii 
Baiuli, a meridie in platea, ab occiduo / in tenedone d’en Rovira, a circio in quadam 
domo Berengarii Baiuli. Item, quod tenetur / dare exitas et redempciones et non 
tenetur facere operas, guaytas nec jornals, salvo quod / debet esse ad podandas 
vineas quando alii homines dicti domini podabunt in ipsis vineis, / et eciam debet 
esse ad molenduum, parandum sive gitandum de novo. Item, debet dare collec- / 
tori reddituum de Muntcada quolibet anno duos solidos, unum par gallinarum, 
unum vuyta / frumenti et duos vuytans inter ordeum et speltam. Item, Fabro duas 
quarterias et media / ordei et unam quarteriam et mediam spelte ad mensuram 
veterem, et unum quarterium musti / et unum de reramost, et unam garbam de 
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Aguyons. Item, facit Berengario de Podio huic / confitenti duos solidos et sex 
denarios per Tribus peciis terre quas pro eo tenet, unam in loco voca- / [marge 
esquerre: s’Espinalp y Bohigas] to a·s s’Espinalp, in parrochia de Argentona. Et 
aliam in loco vocato a les Buygues in dicta parro- / [marge esquerre: Pedrafita] 
chia. Et aliam in parrochia de Materó a Perafita. Item, Marchus de Campmaior de 
parrochia / de Materó tenet pro eo unam peciam terre in parrochia [………]*50 
loco vocato [………]*51 ad censum duo- / decim denariorum. Item, Iacobus 
Sabater de villa de Materono tenet pro eo unam peciam terre in parrochia de 
Ar- / [marge esquerre: a·s Codransells] gentona, in loco vocato a·s Codransells, 
sub censu sex denariorum. Item, tenet pro eo Bernardus Ferra- / [marge esquerre: 
les Ribes] rii de Materó unam peciam terre in parrochia de Materono, loco vocato 
a les Ribes, sub censu sex denariorum / 
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Item, tenet pro eo Berengarius Rubei de Materó unam peciam terre in parrochia 
de Argentona in loco vocato [marge dret: s’Espinal] / [marge esquerre: *] a·s 
s’Espinalp, sub censu sex denariorum. Item, tenet pro eo Petrus Bellot de Materó 
unam fexiam terre in parrochia d’Ar- / [marge esquerre: +] gentona a les Buygues, 
sub agrario sixti. Item, tenet pro eo en Benaiam de Materó unam peciam terre 
in parro- [marge dret: Buhigues] / chia de Argentona, loco vocato buygues, sub 
agrario sixti. Item, tenet pro eo Bernardo Agell, presbiter [marge dret: Buhigas] / 
unam peciam terre in parrochia de Argentona, loco vocato a les Buygues, sub 
agrario septime partis. Item, [marge dret: Buhigas] / tenet pro eo en Roig Fasell de 
Materó unam peciam terre in parrochia de Argentona, loco vocato a les / Buygues, 
sub agrario sixti. Item, tenet pro eo Franciscus Hisern de Materono unam 
peciam terre in parrochia [marge dret: Buhigas] / de Argentona, loco vocato a 
les Buygues, sub agrario sixti. Item, tenet pro eo Petrus Felicis aliam [marge dret: 
Buhigas] / peciam terre in parrochia de Argentona, loco vocato a Buygues, sub 
agrario sixti. Item, tenet pro eo [marge dret: Buhigas] / dictus Bernardus Ferrarii 
de Materono unam peciam terre in parrochia predicta de Argentona a Buygues 
[marge dret: Buhigas] / [marge esquerre: +] sub agrario sixti. Item, tenet pro eo 
Anthicus Ponseta unam peciam terre in parrochia de Argentona, lo- / co vocato 
a les Buygues, sub agrario sixti. Item, tenet pro eo Bernardus Bova unam peciam 

50 Espai en blanc, puntejat. 
51 Espai en blanc, puntejat. 
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terre in [marge dret: Buhigas] / dicta parrochia, a Ribalta, et dat quintum. Item, 
tenet pro eo en Geronella de Capraria unam [marge dret: Ribalta] peciam terre 
in dicta parrochia de Argentona, loco vocato a les Buygues, sub agrario tercio. 
Item, tenet [marge dret: Buhigas] / pro eo Petrus Raymundi Seguals unam peciam 
terre in dicta parrochia de Argentona, a Agell, sub agra- [marge dret: Agell] / rio 
quinti. Item, tenet pro eo Berengarius moyho unam peciam terre in parrochia de 
Argentona, prope mo- / nasterium de Clarano, sub censu sex denariorum. Item, 
tenet pro eo Ledó Martí de Argentona tres pecias terre [marge dret: mon Polo] / 
in dicta parrochia, quarum due sunt a Muntpolo et alia prope mansum Martí, sub 
censu duorum [marge dret: mas Martí] / solidorum et sex denariorum. Item, tenet 
pro eo Guillelmus Canals, dicte parrochie, unam peciam terre in dicta parro- / chia 
propr mansum Strany, sub censu duorum solidorum. Item, tenet pro eo en Masnou 
de Argentona unam / peciam terre in dicta parrochia supra mansum de Cirers, 
sub agrario quinti. Item, Simon de Croanyes [marge dret: Salvador Cànoves] / 
tenet pro eo unam peciam terre in dicta parrochia, loco vocato a Cànoves, sub 
agrario quinti. Item, tenet / pro eo Salvator de traya unam peciam terre in dicta 
parrochia de Materóno, loco vocato a Bera, sub agra- [marge dret: … Bera] / rio 
Quinti. Item, tenet pro eo heres mansi Scarp de Traya unam peciam terre in loco 
proxime dicto [marge dret: .. Bera] / et parrochia, sub agrario quinti que omnia 
sunt de pertinenciis dicti mansi Strany, alodio dicti domi- / ni. Item, tenet pro 
eo et aliis parteribus, heres dicti mansi Scarp, duas pecias terre in parrochia de 
Ma- / terono, loco vocato a Bera, ad agrarium quinti et braciatici. Item, tenet pro 
eisdem Bernardus de [marge dret: Bera] / torrentibus de Argentona Unam peciam 
terre in parrochia de Materóno, loco vocato a Traya, sub [marge dret: .. traya] / 
censu duodecim denariorum. Item, tenet pro eis, heres mansi riera de Argentona, 
unam peciam terre in / parrochia de Argentona, loco vocato a la riera des Ledó, 
sub agrario quinti. Item, tenet pro eis Ia- [marge dret: Riera de Lladó] / cobus 
Roqueta de Argentona unam peciam terre in parrochia de Argentona, loco vocato 
prope mansum / Roqueta, sub agrario quinti. Item, tenet pro eis Petrus Ledó duas 
pecias terre, quarum una / est cum domibus ibi constructis in dicta parrochia, 
assapunyada, et alia est in Muntanya, / et recipiunt ibi censum et agrarium. Item, 
tenet pro eis, heres mansi Verdaguer, / unam bordam de Marimon cum terra in 
qua domus construhuntur, et alia in montanea, sub censu / unius galline et decem 
et octo denariorum per borda, et sub agrario tasche de ⌈illa de⌉ Montanea, / et si 
pecudes tenerit dat unum caseum. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho / petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum / que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presente me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /
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Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate / regia notarii ex 
comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Si- / 
monis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc / instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cur- / sum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redi- / gens scribi 
feci et clausi die sabbati XVa die / mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº 
CCCCº XXº / Quarto. Cum suprapositis in linea XXVIª ubi dicitur: «ab oriente in 
tenedone / d’en Far, a meridie», et CXXIIIª: «illa de». /

f.
Berenguer Ballot [per lo mas Porteyl]

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima mensis augusti, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecen- / tesimo Quinquagesimo Sexto, in presencia mei Petri 
de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domi- / ni regis Aragonum, notarii 
publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Berengarii Baiuli et / Petri 
Strany, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis Barchinone, testium ad 
hec specialiter vocatorum / et rogatorum, Berengarius Ballot, de dicta parrochia 
de Argentona, tutor testamentarius Poncii et Fran- / cische, pupillorum filorum 
comunium Berengario des Portell, quondam, et domine Agneti, eius / uxori 
viventi, eiusdem parrochie, constitutus personaliter infra dictam parrochiam 
et ante presenciam / [marge esquerre: mas Portell] venerabilis Petri de Boscho, 
consiliarii et scriptoris porcionis domini regis, dominique castrorum de Sancto / 
Vincencio et de Vilassar, dixit dicto nomine et iuramento prius per eum prestito ad 
sancta Dei quatuor Evan- / gelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit 
predicto nomine se quo supra nomine tenere / per domino dicti castri de Sancto 
Vincencio mansum Portell, cum domibus ipius et cum omnibus et singulis / terris, 
honoribus et possessionibus eiusdem, et cum hominibus et feminis et cum […]* 
intratis et exiti- / bus et redempcionibus et aliis assuetis, et dat de censu quolibet 
anno in festo Sancte Crucis mensis ma- / dii sex solidos, et in festo Sancti Felicis 
unam quarteriam frumenti ad mensuram veterem, et unam / quarteriam ordei, 
et unam quarteriam spelte ad eandem mensuram, et in festo Nathalis Domini / 
[marge esquerre: Loçol] [tres]* solidos. Item, pro Locedo tres quarterias ordei 
et unam quarteriam spelte ad mensuram veterem, / et unum quarterium de 
musto et aliud de reramost, et est certum quod in quadam paraliata que est de / 
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pertinenciis dicti mansi, iuxta domos dicti mansi sunt quatuor olivarie que sunt 
proprie domini / supradicti. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho / petiit sibi fieri publicum 
instrumentum / per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presente me / dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate / regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci 
Simonis, / quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta / cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam / formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini / Mº CCCCº 
XXº Quarto. Et cum raso in linea XVIª: «Tres». / 

Guillem Johan [per lo mas Cabot superior]

Noverint universi quod die iovis, vicesima Septima mensis augusti, anno 
a Nativitate Domini Millesimo Trecen- / tesimo Quinquagesimo Sexto, in 
presencia mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini / regis 
Aragonum, notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Guillelmi 
Riba et Ledo- / nus de Riudemenya, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, 
diocesis Barchinone, testium ad hec specialiter vo- / [marge esquerre: mas 
Cabot] catorum et rogatorum, Guillelmus Iohannis, de manso Cabot superiori 
et uxor eius Benencasa, heresque / [marge esquerre: de Munt] ipsius mansi, de 
dicta parrochia de Argentona, constituti personaliter infra dictam parrochiam et 
ante / presenciam venerabilis Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis 
domini regis, dominique / castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixerunt 
et iuramento prius per eos prestito ad sancta Dei / quatuor Evangelia, manibus 
ipsorum corporaliter tacta, se esse homines proprii, solidi et affocati / domini 
dicti castri de Sancto Vincencio et tenere dictum mansum Cabot pro domino dicti 
castri de Sancto Vin- / cencio, sub censu annuo, et dat in festo […]* Nathalis / 
domini quatuor solidos et tres denarios, et in festo Sancte Crucis mensis madii 
decem et octo denarios, / [marge esquerre: mas Cabot] et in festo Sancti Felicis 
mediam quarteriam frumenti ad mensuram veterem, et medium octavum / 
[marge esquerre: demunt] frumenti et mediam quarteriam ordei, et medietatem 
[…]* medie quarterie ordei, et me- / diam quarteriam spelte, tot ad dictam 
mensuram, et in festo Sancti Michaelis unum quarterium / vini et in festo Nathalis 
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Domini mediam pernam porci, et duodecim denarios per firmis sponsalicio- / 
rum, et exitas et redempciones hominum et mulierum; honores dicti mansi sunt 
hii qui secuntur, / scilicet quintane in quibus domus dicti mansi construhuntur. 
Et terminatur ab oriente in riaria / de Argentona, a meridie in tenedone mansi 
Bramona, ab occiduo in tenedone alterius mansi / [marge esquerre: torrent Bo] 
Cabot, a circio in riaria de Riudemenya. Item, unam peciam terre a torrent bo, 
que terminatur ab / oriente et ab occiduo in tenedone dicti alterius mansi Cabot, 
a meridie in honore d’en Bremona, / 
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a circio in riaria de Riudemenya, et unam peciam terre assa Torrella. Et terminatur 
ab oriente, ab occiduo [marge esquerre: Torroella] / et a circio in tenedone d’en 
Boschà, a meridie in riaria de Riudemeya, et unam peciam terre a·s Podreguet, 
termi- [marge dret: a·s Padraguet] / natur ab oriente in tenedone alterius Cabot, 
a meridie in riaria de Riudemeya, ab occiduo in honore [marge dret: Parapés] / 
d’en Bremona, a circio in tenedone d’en Boschà. Et una pecia terre a Perapers, 
terminatur ab oriente in ho- / nore Geraldi Cabot, a meridie et ab occiduo in honore 
d’en Boschà, a circio in honore d’en Seguí. Et / una pecia terre a·s Pas, et terminatur 
ab oriente in tenedone alterius mansi Cabot, a meridie et a circio [marge dret: a·s 
Pas] / in tenedone mansi Seguí, ab occiduo in tenedone sua. Et alia a Perapers. Et 
terminatur ab oriente in tenedo- [marge dret: Parpers] / ne d’en Boschà, a meridie 
et ab occiduo in tenedone d’en Canyet, et a circio in tenedone d’en Boscà e / d’en 
Seguí. […]* Et alia a Mata Redona. Et terminatur ab oriente et [marge dret: Mata 
Rodona] / a meridie in tenedone d’en Seguí, ab occiduo in tenedone d’en Boschà, a 
circio in tenedone d’en Mandri. / Et aliam a s’Espinalp. Et terminatur ab oriente in 
tenedone d’en Seguí, a meridie et ab occiduo in tene- [marge dret: a s’Espinalp] / 
done d’en Boschà, a circio in tenedone de n’Ultzina. Et aliam assa font de Vilarbó, 
terminatam ab oriente [marge esquerre: font de Vilarbó] / in tenedone alterius 
Cabot, a meridie in torrente de Vilarbó, ab occiduo in tenedone d’en Seguí, a / 
circio similiter e d’en Canyot. Et aliam a Vilarbó, terminatam ab oriente in torrente 
de Vilarbó, a me- [marge dret: Vilarbó] / ridie in tenedone d’en Boschà, ab occiduo 
in tenedone mansi Seguí, a circio in tenedone alterius / Cabot. Et aliam als Tires, 
terminatur ab oriente et a meridie in tenedone d’en Seguí, ab occiduo [marge dret: 
A les Tires] / in tenedone mansi Bartholomei, a circio in tenedone d’en Fornells. 
Et aliam a les Comes, termi- [marge dret: Comes] / natam ab oriente in tenedone 
d’en Boschà, a meridie in tenedone alterius Cabot, ab occiduo in ria- / ria de 



264

Coral Cuadrada i Daniel Piñol-Alabart

Dosrius, a circio in tenedone d’en Seguí. Et aliam al Colell, terminatam ab oriente 
in tene- [marge dret: Colell] / done d’en Colell, a meridie in tenedone d’en Seguí, 
ab occiduo in tenedone d’en Fornells, a circio [marge dret: a la Tira] / in tenedone 
mansi Bartholomei, a circio in tenedone d’en Fornells. Et aliam a les Comes, temi- 
[marge dret: Comes] / natam ab oriente in tenedone d’en Boschà, a meridie in 
tenedone alterius Cabot, ab occiduo in ria- / de Dosrius, a circio in tenedone d’en 
Seguí. Et aliam al Colell, terminatam ab oriente in tene- [marge dret: Colell] / 
done d’en Colell, a meridie in tenedone d’en Seguí, ab occiduo in tenedone d’en 
Fornells, a circio [marge dret: a la Tira] / in tenedone de n’Argentona. Et aliam a la 
Tira, terminatur ab oriente in tenedone d’en Seguí, a me- / ridie et ab occiduo in 
tenedone alterius Cabot, a circio in tenedone d’en Gual. Et aliam a la Parera, ter- 
[marge dret: a la Pera] / minatam ab oriente in tenedone alterius Cabot, a meridie 
in tenedone d’en Strany, ab occiduo in te- / nedone d’en Stevena e d’en Canyet, et 
a circio in tenedone alterius Cabot. Et aliam al Lach, terminatam [marge dret: al 
Llach] / ab oriente in tenedone d’en Seguí, a meridie in litore maris, ab occiduo in 
tenedone alterius Cabot, a Cir- / cio in tenedone d’en Gener. Et aliam a la Serrada, 
terminatam ab oriente in tenedone alterius Cabot, a Meri- / die in riaria de Clarà, 
ab occiduo in tenedone d’en Boschà, a circio in tenedone mansi Barthomeu. / Et 
aliam a l’Espital des Vilar, terminatam ab oriente in tenedone alterius Cabot, a 
meridie et ab [marge dret: Al Spinal] / occiduo in tenedone alterius Cabot […]*. 
Et aliam a l’Estrada, terminatam ab oriente in honore d’en [marge dret: Strada] / 
sabater, a meridie in tenedone alterius Cabot, ab occiduo in tenedone sua, a circio 
in tenedone [marge dret: a·s Villar] / d’en Boschà et aliam a·s Villar. Et terminatur 
ab oriente in tenedone d’en Boschà, a meridie in / tenedone d’en gener, ab occiduo 
et a circio in tenedone d’en Boschà. Et aliam a·s Villars, et termi- [marge dret: a·s 
Villars] / natur ab oriente in tenedone d’en Boschà, a meridie et ab occiduo in 
tenedone d’en Febrer, a Cir- / cio in tenedone mansi Bartholomei. Item, habet ius 
in censibus et facit fabro et collectori [marge dret: Loçol] / redditus de Muntcada 
totidem, sicut et prout Bernardus Cabot, dominus alterius mansi Cabot supra / 
confessus fuit. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho / petiit sibi fieri publicum 
instrumentum / per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presente me / dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem illustrissimi / domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonolleda, quondam, auctoritate regia notarium / ex comissione 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci Simonis, quondam 
notarium ville / Granullariorum, penes quem dictem scripture detinebantur, 
qui hoc instrumentum repertum fir- / matum inter prothocolla dicte scribanie, 
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sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii / et auctoritate honorabile 
vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi feci et / clausi die 
sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº XXº Quarto.

f. 
Berenguer Batle

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima mensis augusti, anno a 
Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quinquage- / simo Sexto, in presencia 
mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, 
notarii publi- / ci per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Guillelmi Riba 
et Ledoni de Riudemeya, parrochie Sancti Iuliani de Ar- / gentona, diocesis 
Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Berengarius 
Baiuli, dicte parrochie, consti- / tutus personaliter infra dictam parrochiam et 
ante presenciam venerabilis Petri de Boscho, consiliarii et / scriptoris porcionis 
domini regis, dominique castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit 
et iuramento / [marge esquerre: mas Mallol] prius per eum prestito ad sancta 
Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit quod 
mansus / [marge esquerre: mas Gener] Mayol de Pins tenetur dare per fabricha 
tres quarterias ordei et unam spelte, et unam garbam et unum quar- / terium vini 
et aliud de reamost. Item, inter mansum Mayol et mansum Janer ⌈de Sanctis et 
mansum⌉ faciunt duas iovas. Item, / dicta die, coram dicto venerabili domino 
comparerunt Guillelmus Mathei et Guillelmus Rovira de dicta parro- / chia de 
Argentona, dixerunt nomine huius mansi quod mansus de Pins tenetur dare per 
fabricha, sicut dictus / mansus Mayol. Item, eodem die, coram dicto venerabili 
domino comparuit Guillelmus Pruna, de dicta par- / rochia de Argentona, 
et medio juramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, 
manibus / ipsius corporaliter tacta, confessus fuit et dixit se debere facere per 
fabricha, sicut dictus mansus / Castelli prest vinum. Itm, dicta die, coram dicto 
venerabili domino comparuit Guillelmus Miralles / [marge esquerre: Loçol] de 
dicta parrochia de Argentona, confessus fuit et dixit se debere Locedum, scilicet 
tres quarterias / ordei et unam quarteriam spelte ad mensuram veterem, et unam 
garbam per aguyons. 

Et de hiis / dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium / supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presente me dicto notario et presentibus eciam testibus / supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
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scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, / quondam, auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Fran- / cisci 
Simonis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dictem scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalen- / dario iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in / hanc publicam formam redigens scribi feci et 
clausi die sabbati XVa die / mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. Cum supraposito in linea VIIIIª: «de Sanctis et mansum» /

Guillema Rispaula [mossèn Ballot]

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima mensis augusti, anno a Nativitate 
Domini Millesimo / Trecentesimo Quinquagesimo Sexto, in presencia mei Petri 
de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi prin- / cipis domini regis Aragonum, notarii 
publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Guillel- / mi de Aquasenosa 
et Nicholay de Turri, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis Barchinone, 
testium / ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Guillelma Rispaula, uxor 
Guillelmi Rispaula quon- / dam, de dicta parrochia, heredis mansi Rispau des Cros, 
constituta personaliter infra dictam parro- / chiam et ante presenciam venerabilis 
Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris porcionis do- / mini regis, dominique 
castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et iuramento prius per ipsam / 
prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius corporaliter tacta, confessa 
fuit se debe- / [marge esquerre: Loçol] re dare Fabro quolibet anno octo octavos 
ordei et sex octavos spelte et unam garbam de / aguyons. Item, unam iovam a batra 
cum uno animali et uno homine, et quando tenet pecu- / des unum caseum. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum / per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presente me dicto no- / tario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de fonoy- / eda, quondam, auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci 
Simonis, / quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dicte / scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla / dicte 
scribanie, sub dicto kalendario iuxta cursum ipsius Petri notarii et / auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc publicam formam redigens scribi / feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº / Quarto. /



267

Transcripció del Capbreu dels castells de Vilassar i Burriac

LXXXXVIII
98

Pere Ledó [mossèn Beatriu]

Noverint universi quod die iovis, vicesima Septima mensis Augusti, anno a 
Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quinquage- / simo Sexto, in presencia 
mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, 
notarii publici / per totam […]* Cathaloniam, et in presencia eciam Guillelmi 
Ferrarii et Berengarii Baiuli, parrochie / Sancti Iuliani de Argentona, diocesis 
Barchinone, testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus Ledó, 
heres / borde des Ledó de podiata, dicte parrochie, constitutus personaliter infra 
dictam parrochiam et ante presen- / ciam venerabilis Petri de Boscho, consiliarii 
et scriptoris porcionis domini regis, dominique castrorum de Sancto / Vincencio 
et de Vilassar, dixit et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor 
Evangelia, manibus / […]* ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se tenere per 
domino dicti castri et per heredibus Mansorum de ver- / degerio, de Croanyes, 
Stevena, Ledó et de Pins, comuniter et pro indiviso, et sub dominio et alodio 
ipsorum, quan- / dam bordam vocatam de Letone alias mas Jacme, cum domibus 
ipsius et honoribus et possessionibus ipsius, / eciam se esse hominem proprium, 
solidum et afocatim predictorum racione dicte borde, cum intratis / exitibus, 
intestiis, exorquiis et aliis exaccionibus assuetis, et dat ex inde omnibus predictis 
de censu quo [marge dret: mas Ledó] / libet anno in festo Nathalis Domini duos 
solidos et tres denarios, et pro corp sex denarios, ultra que tenetur in dicto / 
castro facere guaytam, et operam facere in molendino dicti castri. Et terminatur 
quintana in qua domus / construhuntur ab oriente in tenedone mansi scarp, a 
meridie in torrente de podiata, ab occiduo in tenedone / mansi Strany, a circio in 
tenedone d’en Covener. Item, habet et tenet per dictis dominis tenedones que se- 
[marge dret: mas Lladó] / quntur. Primo, quandam fexiam terre loco vocato assa 
Roudoreda, terminatam ab oriente in podio / des Munt, a meridie in torrente qui 
decendit de dicto podio des Munt, ab occiduo in tenedone d’en Strany, / a circio 
in tenedone d’en Croanyes, de omnibus expletis dat de expletis eorum tascham. 
Item, quam / dam peciam terre a Munt Polo, terminatam ab oriente in tenedone 
de na Ledona, a meridie in tenedone d’en / Marimon, ab occiduo in tenedone d’en 
Verdaguer, a circio assa Serra, ad predictum agrarium. 

Et de / hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum / que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presente me dicto no- / tario et presentibus eciam testibus supradictis. /
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Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda, / quondam, auctoritate regia notarii ex comissione 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci / Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dicte scripture detinebantur, qui hoc 
instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub dicto 
kalendario iuxta / cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in hanc publicam / formam redigens scribi feci et clausi die sabbati XVa 

die mensis aprilis, anno a Nativitate / domini Mº CCCCº XXº Quarto. Corrigitate 
autem in XVIIIIª linea: «cuius omnibus expletis». /

Berenguer Pou

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima mensis augusti, anno a Nativitate 
Domini Millesimo Trecente- / simo Quinquagesimo Sexto, in presencia mei 
Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis / Aragonum, 
notarii publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Guillelmi Ferrarii et 
Berengarii / Rubei, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, diocesis Barchinone, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Be- / rengarius de Puteo de 
Materono, constitutus personaliter infra dictam parrochiam Sancti Iuliani de 
Argentona / et ante presenciam venerabilis Petri de Boscho, consiliarii et scriptoris 
porcionis domini regis, dominique / castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, 
dixit et iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evan- / gelia, 
manibus ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se tenere per domino dicti castri 
de Sancto Vincencio quandam / peciam terre in dicta parrochia de Argentona, in 
loco vocato in podio de Serdanyola, terminatam ab oriente in tenedone [marge dret: 
Serdañola] / sua, quam tenet per manso Strany, et partim in tenedone d’en Mir, a 
meridie in tenedone mansi Gual et / partim in tenedone d’en gili, ab occiduo in 
tenedone sua, a circio similiter, sub censu annuo duode- / cim denariorum in festo 
Omnium Sanctorum. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho petiit sibi fieri publicum / 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, presente me / dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per totam 
terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis scripturas 
scribanie Petri de Fonoyeda, / quondam, auctoritate regia notarii ex comissione 
inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Fran- / cisci Simonis, quondam 
notarium ville Granullariorum, penes quem dicte scripture detinebantur, qui hoc 
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instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte scribanie, sub dicto 
kalendario / iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate honorabile vicarii 
Barchinone, in hanc pub- / licam formam redigens scribi feci et clausi die sabbati 
XVa die mensis aprilis, anno / a Nativitate Domini Mº CCCCº XXº Quarto. /

f. 
Pere Avellà [mossèn en Novell]

Noverint universi quod die iovis, vicesima Septima mensis augusti, anno a 
Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quinqua- / gesimo Sexto, in presencia 
mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, 
notarii / publici per totam Cathaloniam, et in presencia eciam Guillelmi Ferrarii 
et Guillelmi Moyó, parrochie Sancti Iuliani / de Argentona, diocesis Barchinone, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Petrus Avellare de dicta 
parro- / chia de Argentona, constitutus personaliter infra dictam parrochiam et 
ante presenciam venerabilis Petri de Bo- / scho, consiliarii et scriptoris porcionis 
domini regis, dominique castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, / dixit et 
iuramento prius per eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus ipsius 
corporaliter / tacta, confessus fuit se tenere per domino dicti castri de Sancto 
Vincencio quandam peciam terre in dicta parrochia / [marge esquerre: puig 
de Bossons] de Argentona, in loco vocato puig de Bossons, sub censu duorum 
solidorum quolibet anno solvendorum in festo / Nathalis Domini, et baiulo de 
Argentona braciaticum. Et terminatur ab oriente in tenedone Iacobi / Amenller, a 
meridie et ab occiduo in tenedone mansi de Rippa, a circio in tenedone Berengarii 
de Cro- [marge esquerre: Costa de Moyó] anyes. Item, tenet per dicto castro 
quandam peciam terre in dicta parrochia in loco vocato a la Costa de Moyó. / Et 
terminatur ab oriente in tenedone d’en Moyó, a meridie in tenedone de n’Amenller, 
ab occiduo in tenedo- / ne d’en Lentiscla, a circio in tenedone d’en Nadal, et facit 
de omnibus fructibus, panis et vini, octa- / vam partem et baiulo braciaticum. 
Item, tenet per dicto castro aliam peciam terre ibidem, terminatam / [marge 
esquerre: ibidem] ab oriente in tenedone de na Mestra, a meridie in tenedone 
Berengarii Ferrarii, ab occiduo in tene- / done d’en Lentiscla, a circio in tenedone 
de n’Amenller, ad dictum agrarium. Item, quando tenet pecudes / dat unum par 
caseorum. Item, posuit se in deffencione dicti domini cui dum vixerit, promisit 
dare per / guarda unum par gallinarum in festo Nathalis Domini. 

Et de hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho / petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerint acta die et anno ac loco 
predictis, / presente me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /
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Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, / quondam, auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Fran- / cisci 
Simonis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dicte scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario / iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc pub- / licam formam redigens scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno / a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. /

Arnau Ledó

Noverint universi quod die iovis, vicesima septima mensis augusti, anno a 
Nativitate Domini Millesimo Trecentesimo Quinquagesimo / Sexto, in presencia 
mei Petri de Fonoyeda, auctoritate illustrissimi principis domini regis Aragonum, 
notarii publici per / totam Cathaloniam, et in presencia eciam Guillelmi Ferrarii 
et Guillelmi Moyó, parrochie Sancti Iuliani de Argentona, / diocesis Barchinone, 
testium ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, Arnaldus Ledó, de dicta 
parrochia dargento- / na, constitutus personaliter infra dictam parrochiam et 
ante presenciam venerabilis Petri de Boscho, consiliarii et scripto- / ris porcionis 
domini regis, dominique castrorum de Sancto Vincencio et de Vilassar, dixit et 
iuramento prius per / eum prestito ad sancta Dei quatuor Evangelia, manibus 
ipsius corporaliter tacta, confessus fuit se te- / [marge esquerre: 1.] nere pro dicto 
castro de Sancto Vincencio tres pecias terre in dicta parrochia, quarum una est 
in loco vocato al Cup / [marge esquerre: al Cup……] iuxta mansum Janer. Et 
terminatur ab oriente, ab occiduo et a circio in tenedone ⌈ipsius, a meridie in 
tenedone⌉ d’en Janer. Et alia est iuxta / [marge esquerre: Famada de la] Femada de 
la Era dicti Arnau. Et terminatur ab oriente in tenedone de n’Amenller, a meridie, 
ab occiduo et a / [marge esquerre: Era 2.] circio in tenedone ipsius Arnaldi. Et alia 
est loco vocato als Cirers, quam Guillelmus de Cirers tenet pro dicto con- / [marge 
esquerre: Cirés 3.] fitente ad censum uno octavi ordei. Et terminatur ab oriente in 
tenedone d’en Cirers e d’en Riera , a meridie / in tenedone d’en Serra, ab occiduo 
in tenedone d’en Torrents, a circio in tenedone d’en Riera , in quibus peciis terre / 
[marge esquerre: Loçol] tribus recipit dictus dominus dicti castri agrarium tasche, 
et baiulus braciaticum. Item, dat de Locedo tres quar- / terias ordei et unam spelte 
ad mensuram veterem, et unum quarterium musti et aliud de reramost, et unam 
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garbam / de aguyons, et quando tenet pecudes unum par caseorum, et unam 
iovam ad arandum et unam ad triturandum. 

Et de / hiis dictus venerabilis Petrus de Boscho / petiit sibi fieri publicum 
instrumentum per me notarium supradictum que fuerunt acta / die et anno ac loco 
predictis, / presente me dicto notario et presentibus eciam testibus supradictis. /

Sig+num mei, Iohannis de Molis, auctoritate regia, notarii publici per 
totam terram et dominacionem / illustrissimi domini regis Aragonum, tenentis 
scripturas scribanie Petri de Fonoyeda, quondam, / auctoritate regia notarii 
ex comissione inde michi facta per Berengarium Simonis, filium Francisci / 
Simonis, quondam notarium ville Granullariorum, penes quem dicte scripture 
detinebantur, qui hoc instrumentum repertum firmatum inter prothocolla dicte 
scribanie, sub dicto kalendario / iuxta cursum ipsius Petri notarii et auctoritate 
honorabile vicarii Barchinone, in hanc pub- / licam formam redigens scribi feci 
et clausi die sabbati XVa die mensis aprilis, anno / a Nativitate Domini Mº CCCCº 
XXº Quarto. Cum suprapositis in linea VIIIIª ubi dicitur: «ipsius a meridie / in 
tenedone». /




